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ÖN SÖZ 

Bu kitabın satırlarını yazmaya başladığım şu an1, 

Kovid-19 adı verilen bir virüs salgının başlamasıyla ülkemiz­

deki tüm ilk, orta öğretim ile üniversitelerimizin tatil edilme­

sine rastladı. Ateş, öksürük, nefes darlığı gibi solunum yolu 

enfeksiyonu belirtileri gösteren bu pandemi, ilk kez Çin'in 

Vuhan eyaletinde 2019 Aralık ayında görülmeye başladı. 

Birkaç ay içinde de hemen hemen tüm dünyaya yayıldı. 

Hitit kil kitaplığı üst başlığı altında çevirilerini yapma­

ya çalıştığım bu serinin yedinci kitabı olan Hitit Duaları Kil 

Kitabı 'nın, -çok önceden planladığım halde- bu salgına denk 

gelmesi bir tesadüf mü ya da bir tevafuk mudur? 

Bilemiyorum. 

Şu an üniversite kampüsündeki lojmandaki dairem­

de kısıtlı bir sokağa çıkma izni altında bu kitabın satırlarını 

yazıyorum. 

Böyle salgınlarla eski Anadolu, Mezopotamya ve Mısır 

toplumları hep karşılaştı ve salgınların ortadan kalkması için 

büyük mücadeleler verdi. Pandemiye karşı verilen bu savaş, 

bilimsel tıp verileri ile değildi tabi ki. Hitit panteonunu dol­

duran tanrı ve tanrıçalardan ülkeyi kasıp kavuran salgının, 

Hitit coğrafyasından kaldırılması amacıyla, tapınaklarda bin 

tanrı kapsamında belli başlı putlara yapılan içten samimi 

münacatlardı ve onlardan medet ummalarıydı. 

1 13.03.2020. 
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Hitit kütüphanesinde dua içerikli bu kil kitaplar, bir 

yakarışı içeriyordu ama bu yalvarmalar münacat yani tan­

rı ve tanrıçaları övgüye boğmuş şiirsel tarzda münacat içe­

rikli kaleme alınmışh. Bilindiği gibi, ebiyatımızda münacat, 

"fisıldaşmak ya da bir sırrı paylaşmak'' anlamında manzum ve 

mensur eserlerde değer görmüştür. Bu bağlamda, "Hitit dua 

metinleri" için edebi bir üründür dersek fazla bir hata yapmış 

sayılmayız. 

Hitit yakarışlarını içeren çevirisini yaphğımız bu kil ki­

taplar, -tabiri caizse- insanın bir sanat endişesi duymaksızın 

samimiyetle ve içtenlikle tanrı ve tanrıçalara duygulu ve na­

zikçe yönelmesiyle her şeyi onlardan istemesini göstermekte­

dir. Yaphğımız tercümelerin milletimizin her kesimi tarafın­

dan bir kaynak eser olarak kullanılmasını arzu ettiğim gibi 

çevirilerimle okuyucuyu sıkmadan, Hititlerin putlar karşısın­

daki dua ruhunu yansıtabildiğimi düşünüyorum. 

8 

Takdir okuyucuların ... 

Prof. Dr. Güngör KARAUGUZ 

Bolu Abant İzzet Baysal Üniversitesi 

Eğitim Fakültesi- 2020 
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GİRİŞ 

"Duanız olmasaydı 
Rabbim size değer verir miydi?2" 

Klasik bir giriş olacak ama dua kelimesinin sözlükteki 

manası ile başlamak isterim söze. 

"Tanrıya yalvarma, yakarış için söylenen dini metin, münacat, 

niyaz, yakarı, yakarış3, çağırmak, çağrı, seslenmek, istemek, talep et­

mek, davet etmek4" gibi oldukça geniş manaları ihtiva eder sözcük. 

Aslında dua (Türk kültürü içinde alkış5), manevi kültürün 

yansıması kapsamında ister tek başına, ister bir topluluk ile 

birlikte yapılmış olsun, kısa ama etkili, samimi ve duygu yük­

lü sözlerle kutsal olarak algılanan ulu varlık ile iletişim kurup 

dünya nimetlerinden istifade etme çabasıdır. Dahası kişinin 

işitilmek arzusu içinde6 yüce varlık karşısında sevgi, hürmet, 

saygı ve teslimiyet içinde günahlarını da itiraf ederek aczini 

anlayıp onun üstün gücünü kabul etmesidir7• Bu kabul ile güç 

ve güven duygusunu8 kazanacak olma bilinciyle kişinin ölümlü 

olduğunun idraki içinde yüce varlıkla konuşmasıdır bir nevi. 

Taraflarca denk olmayan bir ilişki bağlamında dua ve 

ibadetler, kişinin dini duygularının bir tür dışa vurumu ve 

2 Furkan 77. 
3 TDK 2011, 1776, 2506. 
4 Akay 1991, 72; Karaman-Karagöz 2006, 128. 
5 Çobanoğlu 2005; Keskin 2017. 
6 Hökelekli 1998, 213. 
7 Şentürk 2008, 108. 
8 Hökelekli 1998, 214. 
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tanrı ile olan iletişimidir aslında. Bu iletişimde kişi yaphğı 

duadan bir cevap alacağı umuduyla eksikliğinin de bilinci9 

içindedir. İster politeist olsun isterse semavi dinlerde olsun 

dua ibadetin özünü10 oluşturmuştur. Zaten dua, insan fıtra­

hnda olan bir olgudur11• 

Duanın bedeni ve ruhu olumlu yönde etkileyip sezgisel 

duyguların açığa çıkmasına ve sinir sistemini yahşhrıp kişiye 

pozitif bakabilme yetisi kazandırdığı aşikardır. Çünkü hiçbir 

şekilde dini inança sahip olamayanların bile dua ettikleri ya­

pılan araşhrmalarda tespit edilmiştir12• 

Dua eden kendinin görüp gözetildiğini ve korunup kol­

lanacağına inanmasıyla birlikte korkularından, sıkıntıların­

dan, bulanımlarından kurtulabildiği, hayata bağlanabildiği 

ve yaşam gücünü yeniden kazanabildiği yönünde de araştır­

malar mevcuttur13• 

Uygulanma şekli kapsamında kalpten ve ihlas ile yapılan 

sözlü dua14, kişinin elinden geleni yapmasını gerektirecek fiili 

dua15 ve içinde bulunduğu durumun arzının yapıldığı hali dua16 
olmak üzere dua sınıflandırılmıştı. İçerik bakımından da dilek du­

ası17, şükür duası18, şefaat duası19, övgü duası20, günahların bağışalan­

ması duası21 ve tefekküri dua22 şeklinde tasnif edildiği anlaşılıyor. 

Duanın bu kısa felsefi, sosyolojik, psikoljik izahın ardın­

dan Hitit dualarının eskiçağ politeist dini algısını nasıl şekil­

lendirmiş ve yönlendirmiş olduğunu görmeye, anlamaya, 

algılamaya çalışarak irdeyelim. 

9 Vergote 1999, 238. 
10 Tirmizi, Daavat, 1 .  
1 1 Selbie 1924, 207; Koç 2003, 375. 
12 Meadow-Kahoe 1984, 114; Marinier 1991, 22. 
13 Kirkpatrick 1997; Küçükcan-Köse 2000, 17. 
14 Altun 2008, 43. 
15 Ünlü 2006, 39. 
1• Altun 2008, 45. 
17 Meadow-Kahoe 1984, 114; Hökelekli 1998, 226; Uludağ 1994, 535; Argyle 2006, 
331; Argyle 2006, 331 .  
18 Hökelekli1998, 226; Bebek 1998, 23. 
19 Hökelekli1998, 227; Certel 2003, 126. 
20 Hökelekli 1998, 227. 
21 Hökelekli 1998, 227; Certel 2003. 127. 
22 Argyle 2006, 332. 
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1. 

SEMAVİ DİNLERDE DUA 

a. Tevrat ve İncillerde Dua 

Eskiçağlardan itibaren acziyetini anlayıp tanrı ve tanrıça­

lara ya da atalara yakanşlan baş sırada olduğu bilinen insanın 

dualarının kutsal kitaplar ile birlikte özel risalelerde önemli 

bir hacim teşkil etttiği görülüyor. Yahudilik ve Hıristiyanlıkta 

bireysel dua yanında genellikle ritüellerde icra edilen23 toplu 

duaların "duan etkili olsun", "duamız bütün dünyayı altüst ede­

bilir, yeter ki imanımız güçlü olsun24" felsefesi ile icra edildiği 

anlaşılmaktadır. 

Yahudilikte "sıkıntılı gününde seslen bana, seni kurtarırım, 

sen de beni yüceltesin25" hitabıyla dua eden kişi, ayaklan bi­

tişik vaziyette diz çökmek, baş eğmek, elleri göğe açmak ve 

Kudüs'e yönelerek altmışalh cümle ile günde üç defa (sabah, 

öğle ve akşam) İbranice ya da Aramice dua eder26• Aynca 

cumartesi ve bayram günlerinde de kişinin dua atkısını 

(tallit) alarak sol pazuya ve alna da dua kayışı takarak dua 

edilmektedir. 

Yahudi ve Hıristiyan topluluklar dua sırasında 

Mezmurlar kitabını okur. Dahası Hıristiyan teolojisinde du­

anın makbul olabilmesi için şu ana kurallara azami ölçüde 

uyulması gerekir: 

23 Karaman 2010. 
24 Luther 2011, 5. 
25 Mezmur 50:15. 
26 Cilacı1994, 530. 
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a. Kişinin imanının güçlü olması b. Yüreğinde şüpheye yer 

olmaması, c. Allah 'ın iradesine göre dua edilmesi d. Allah 'ın dua 

edenin isteğini bildiğini bilmesi, e. Duanın sürekli27, uzun ve güçlü 

olması, f. Şükür28, g. Mesih'e dayanma, h. Kişinin yüreğini duaya 

hazırlaması ve tanrıya meydan okunmaması29 ı. Tanrının adının 

yanlış, u tanılacak şekilde boş yere kullanılmaması30• 

Hıristiyanlıkta putperesler gibi dua edilmemesi tavsiye 

edilirken Hz. İsa'nın da tavsiye ettiği bir dua şekli olmama­

sına karşın31 günlük (sabah, öğle, akşam/Katoliklerde günde 

yedi), Pazar ve her yıl paskalyada manasbr ve kiliselerde ke­

şiş ya da rahipler eşleğinde dua edilmektedir. Duanın yapılış 

şekli de gözleri göğe kaldırıp, elleri kavuşturup32, diz çöküp 

ya da ayakta içten geldiği gibi33 olmalıydı. Duanın sonunda 

-Yahudi inancındaki gibi- duanın kabulünün bir temenni 

nişanesi olarak her zaman azimle ve mutlaka "amen/amen" 

yani amin denmeliydi34• 

b. Amin Kelimesinin Hitit Dua Kil Kitap/an, Tevrat, lncillerve Kur'an 
IJığmda Kısa Bir Değerlendirilmesi 
Amin kelimesinin kökünün İbranice ve Süryanice oldu­

ğu ancak buradan Arapçaya geçtiği noktasında görüşler olsa 

da bunda bir fikir birliği sağlanamamışbr35• Şurası bir gerçek­

tir ki kelime Sami dil gurubundan Akadça İMN(UM) sözcüğü 

ile bağlantılıdır. Sözcük eski Mısır'da yeryüzü ve yeralbnın 

saklı tanrısı Amu(o)n/Amana'yı akla getiriyor. Bu bağlamda, 

diğer Sami dil gurubu dahilinde ortak köke sahip olan keli­

me, Arapça'daki emn "inanmak, güvenmek'' köküyle irtibatlan­

dırılıp "kabul buyur/icabet eyle36 " şeklinde çevrilmektedir. 

27 ı. Selanikliler 5:17; Luka 11 :9-13. 
28 Luther 2011, 6, 7, 1 1, 13. 
29 Sirak 18:23. 
30 Çıkış 20:7. 
31 Matta 6:5-7. 
32 İslamiyette eller yukarı kaldırılır ve yüze sürülür (Tirmizi, De'avat, 11) .  
33 Luther 2011, 17-18. 
34 Luther 2011, 24. 
35 Erdem 1991, 62. 
36 Erdem 1991, 62. 
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Arapçada da bu manadaki kelime, Hz. Muhammed' e is­

nat edilen bazı Hadislerde ifadesini bulmuş ve ibadetin hangi 

safhasında ne şekilde söylenmesi gerektiğinin alh aşağıdaki 

gibi çizilmiştir: 

"İmam amin deyince siz de amin deyin. Zira kimin amini me­

leklerin aminine tevafuk ederse günahları affedilir". 

"Resülullah (aleyhissalatu vesselam) amin derdi37. " 

"Rasulullah (Sallallahu Aleyhi ve Sellem), 'Veleddallin ' ayeti­

ni okuduğu vakit sesini yükselterek 'Amin ' derdi38" . 

"Yahudiler, sizin birbirinizle selamlaşmanızdan ve Amin de­

menizden dolayı size haset ettikleri kadar hiçbir şeyinize haset et­

mezler' buyurdu39" . 

"Onlar Amin derken seslerini yükseltiyorlardı40." 

Ancak Kur'an'ın "amin" ifadesini hiçbir şekilde uhdesi­

ne almadığı görülüyor. Dolayısıyla sözcük, hiçbir şekilde 
Kur'ani bir kavram değildir. Buna karşılık, Kur'an, duanın 

sonunun nasıl bitirilmesi gerektiği meselesini, cennete gir­

meye hak kazanmış kişilerin cennette, Allah' a yaphklan du­

alarının sonunu, "Alemlerin Rabbi Allah 'a hamdosun " şeklinde 

bitirileceğini haber veriyor: "Onların orada duası: 'Allah 'ım sen 

her türlü eksiklikten uzaksın '; birbirine sağlık dilekleri: 'Selam '; du­

alarının sonu: 'Alemlerin Rabbi Allah 'a hamdosun' sözleridir'41. " 

Kelimenin, Kur' an' da zikredilmemesine rağmen mezhep 

imamlarının, imamın fatiha suresini okur okumaz amin ke­

limesinin söylenmesi konusundaki ictihatlannın tamamını 

Hadis'e danyandırmış olduğu aşikardır. Bu bağlamda amin 

ifadesinin Hanifilerde imamın ve cemaatin, Malikilerde sade-

37 Malik 1/87/45, Buhari 780, Müslim 410/72, Ebu Avane 2/130, Ebu Davüd 935, 
936, Nesei 924, 925, Tirmizi 250, İbni Mace 851, Humeydi 933, İbni Huzeyme 575, 
İbni Hibban 1804, Beyhaki 2/55, Begavi 587, Abdurrezzak 2644, Ahmed 2/233. 
38 Ebu Davüd 932, Nesei 878, Tirmizi 248, İbni Mace 855. 
39 İbni Mace 856, İbni Huzeyme 8574, Ahmed 6/134, 135, Albaru Sahiha 691, 692. 
40 Beyhaki 2455, Albaru Daifa 2/368. 
41Yunus:10. 
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ce cemaatin gizli ya da sessiz okuması, Şafiiler ile Hanbeliler 

de imamın ve cemaatin açıktan söylemesi benimsenmiştir. 

Peki, sözcük diğer kutsal kitaplar ve çivi yazılı belgeler 

bağlamında hangi kaynakta ve ne ölçüde zikredilmiş olabilir? 

Dini bir kavram ve kullanımındaki yoğunluk bakımın­

dan bakıldığında sözcüğün Tevradi ve İncili bir kavram ol­

duğu hemen anlaşılıyor aslında. Dolayısıyla kelime Kutsal 

Kitap' ta İ.Ö. 6. yüzyıla kadar Tevrat ve sonrası kitaplar olmak 

üzere yirmi üç ve İncillerde de otuz bir yerde geçmektedir. 

Duanın kabul edilmesi bağlamında "amin" sözcüğü, 

Tevrat'ta ve İncillerde daha ziyade tapınakta ve bir cemaat 

önünde yüksek sesle telaffuz edilmesi42 manhğına dayan­

maktadır: "Kavminin tamamı/cemaat amin diyecek43." 

Amin sözcüğünün cemaat karşısında yüksek sesle 

söylenmesi şeklinde bir kuralın Hitit panteonundaki tan­

rı ve tanrıçalarına yapılan dua metinlerinin sonunda -tıpkı 

Tevrat'taki söyleniş kuralı gibi- karşılığını bulmaktadır. Bu 

dua kitaplarında kelime apat esdu44 "öyle olsun/amin" şeklinde 

geçer. Bu Hititçe tamlama apa- "işte oradaki, öyle" işaret zami­

rinin sg. nom.-acc. n. halidir ve es- "olmak" filinin emir hali, 

üçüncü tekil şahsını göstermekte olup "olsun" anlamına gelir. 

Nitekim bu tamlama CTH 376 §13 ve 377 §15. paragraflarda 

şöyle geçiyor: 

"Kral, kraliçe, prensler ve "Jjatti ülkesine sonsuza kadar yaşam, 

sıhhat, zindelik, uzun yıllar ve sevinç ver. Üzümü, badem ağacını, 

sığırları, koyunları, keçileri, domuzu, katırları, eşeği, otlağı ve yaba­

ni hayvanları ve insanı gelecekte bereket(li bir şekilde) verip dur ve 

(orada) gelişsinler. Rüzgarlar [ ] yağmurları getirsin. Hatti ülkesi 

de gelişsin, zenginleşsin. (Duuasının ardından orada) bulunanların 

tamamı/cemaat: "Öyle olsun/Amin " diye bağırır45. 

42 Tesniye 27:15-26; 1. Tarihler 16:36; Mezmurlar 106:48. 
43 Tesniye 27 :11-26. 
44 Ünal 2016, 626. 
45 Bu ifadeyi yukarıda Tevrat cümlesiyle krş. Tesniye 27 :11-26. 
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İ.Ö. 8. yüzyılın ikinci yansı politeist eskiçağ dünyasında 

büyük mücadeleler verdiği anlaşılan Kudüs'te yaşamış bir 

Yahudi peygamberine ait ifadelerde "amin" kelimesinin bir 

tanrı ile irtibatlı olarak anılması meselesini de buraya kaytet­

meden geçmek istemem: 

"Öyleki ülkede kim bereket isterse Amin Tanrısı 'ndan 

isteyecek46. "  

Hıristiyan dini inancı içinde de kanonik İncillerde tanrı­

nın yüceliği için Mesih aracılığıyla47 tanrıya söylenen bir söz 

bağlamında "amin48", Hz. İsa'nın sıfatlarındandı. 

"Laodikya'daki kilisenin meleğine yaz. Güvenilir ve gerçek ta­

nık, tanrı yaratılışının kaynağı ve Amin şöyle diyor: 'Yaptıklarını 

biliyorum. . . .  49" 

"Bütün melekler tahtın, ihtiyarların, dört yaratığın çevresinde 

duruyorlardı. Tahtın önünde yüzüstü yere kapanıp tanrıya tapın­

dılar. Amin, övgü, yücelik, bilgelik, şükür, onur, güç ve güçlülük 

sonsuza dek tanrımızındır diyorlardı50. " 

Ancak Kur' an, politeist Hitit ulusu ile Tevrat ve kanonik 
İncillerin bir kuralı gibi duran böyle yüksek sesle yakarış şek­

line itiraz getirmektedir. Birden fazla ayetle de açıkladığı bu 

konuyu Hz. Zekeriya'nın şahsı ile misalleştirmiş ve onun giz­

li bir seslenişle Allah' a yalvarıp yakardığıru51 dillendirmiştir: 

"Rabbini içinden yalvararak ve korkarak yüksek olmayan bir 

sesle sabah akşam an, gafillerden olma52 ". 

"Rabbinize yalvararak ve gizlice dua edin, çünkü O haddi 

aşanları sevmez53 ". 

46 Yeşeya 65:16. 
47 Vahiy 1 : 1-2 
48 2. Korintoslular 1 :20. 
49 Vahiy 3:14. 
50 Vahiy 7:1 1-12. 
51Meryem3. 
52 A'raf 205. 
53 A'raf 55. Bu ayeti tastik eden Hadisler: Buhari, Ohad,131. 
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Son cümle olarak kelime, Sami dil gurubundan eski 

Mısırca ve Akadça sözlükte yer bulmuş olup politeist eski­

çağ dünyası içinde Hitit toplumunca tapınaklarda tanrı ve 

tanrıçalara yapılan dualarda duanın ardından yüksek sesle 

seslendirilmiştir. Kelimenin anlam bakımından aynı işlevde 

ve neredeyse birebir olarak Hitit dua metinlerinde geçen ve 

söyleniş haliyle Tevrat'a monte edilmiş olduğu anlaşılıyor. 

Kur'an ise hem kelimenin aslım hem de yapılan dualar esna­

sında yüksek sesle telaffuz edilmesi bilgisini teyit ve tasdik 

etmemektedir. 

c. Kur'an ve Hadis-i Şeritlerde Dua 

Kur' an' da iki yüz kadar ayetin54 ve Hadislerin -ibadetin 

özü olarak telakki edilen- duadan kastının, Allah'ı birleme 

yani tevhid olduğu açıktır. Kur'ana göre dua, -yukarıdaki 

ayetten de anlaşılacağı üzere- sessiz, içten ve duygulu af ve 

rahmet ile dünyevi, uhrevi isteklerde bulunmaktır55• Dahası 

kulun duadan üstün bir şey olmadığının ve duanın ibadetin 

özü olduğunun bilincinde olunmaktır. Bu bağlamda da ya­

karmaya kişi önce kendinden başlamalıdır. Eller semaya kal­

dırılmalı, duada ısrarcı olunmalı ama duanın sonucu bekle­

mede aceleci olunmamalıdır. Mazlumun, misafirin, yolcunun 

ve anne babanın çocuğuna yaptığı duanın makbul olduğu­

nun56 bilinmesi gereklidir. Kısaca duada zikir, istaze, istiane, 

teşbih, hamd, sena, tövbe, istiğfar, şükür, hamd, sena, teşbih, 

tekbir ve tehlil57 gibi ana kavramların şuurunda olunması 

şarttır. 

54 Çağncı 1994, 536; Aydın 2009, 93. 
55 Tokpınar 2013, 13-14. 
56 İbn Mace, Dua: 17, 27; Müslim, Fedail: 27; Ebı'.l Davild, Huruf: 17; İbn Mace, 
Dua: 27; Ebı'.l DaVU.d, Salat: 17. 
�Parladır 1994, 531; Karahan 2009. 
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11. 

HİTİT DUALARI KİL KİTAPLARININ MUHTEVASI 

Hitit dua kil kitaplarından on alh çivi yazılı metnin ter­

cümesi yapılmışhr. Boğazköy arşivinde keşfedilmiş olan 

bu yakarış metinleri incelendiğinde, dua metinlerinin Hitit 

devletinin dört ayrı zaman dilimi içinde kaleme alındığı 

anlaşılmışhr: 

a. Orta Hitit Dönemi58 

b. Hitit imparatorluğunun ilk çeyreği59 

c. Hitit imparatorluğun orta60 ve son çeyreği61 

Bu dualar kral, kraliçe ve yüksek rütbeli memurların 

farklı ve zorlu olaylar karşısındaki içten ve samimi duygu­

ları ile korku ve endişelerinin yansıhldığı yakarışlarının bir 

tezahürüdür. Belki kral, kraliçe veya prensin ağzından yaz­

dırılmış olan bu kil kitaplar, katipler tarafından kaleme alınıp 

rahiplerin günlük ya da -veba dularının okunuşunda olduğu 

gibi on dört gün kadar62- uzun soluklu olarak tapınaklarda 

ilgili tanrı ve tanrıça heykelleri huzurunda münacat ya da ila­

hiler tarzında okunuyordu. Dua eden bizzat kral ve kraliçe de 

olabilmekteydi ve bu kişiler ilgili ulfıhiyetin rahibi olarak da 

58 CTH 371, 373, 389.2, 385.10. 
59 CTH 372, 373, 374,375, 376.C, 377.8. 
60 CTH 70, 71, 376.F, 376.A, 377, 378.1-4, 379, 380. 
61 CTH 381, 382, 383, 384, 385.9, 386.1-3. 
62 CTH 377 § 12. 
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başkent ijattusa, Arinna (Alacahöyük) ve Zippalanta gibi kült 

merkezlerinde dua edebiliyordu63• 

Ayinlerin de karıştırıldığı bu duaların içeriğinde, hasta­

lık ve salgın başta olmak üzere ülke ya da şahıslar için ters 

giden bazı şeylerin iyileşmesi ve "ver ki ben de daha iyisini vere­

yim ve yapayım" felsefesi ışığında tanrılara yakarma telakkisi 

yatmaktaydı. 

Dua ve ayinin iç içe işlendiği en güzel örnek il. 
Mu11 attalli'nin duasıdır64. Duaya, kralın şafak sökerken otuz 

beş adet somun ekmeğin ve çanak dolusu yağla karıştırılmış 

balın bir tepsi börek, bir çanak dolusu hububat, şarap dolu 

otuz testi ile birlikte çatıda tüm tanrılar adına sunulması ile 

başlanmaktadır. Sonra çağrılan uh1hiyetlerden tek tek yardım 

dilenilmektedir. Onların hepsi adına yakılan bir takdime ola­

rak bir somunun sunulmasıyla da ayin bitirilmektedir. 

Dua-ayin harmanlanmasını yansıtan diğer bir metin de 

kraliyet çiftini kötülüklerden korunmak maksatlı Arinna ken­

ti güneş tanrıçasına yakarışları anlatan metindir65. Yine şafak 

vaktinde güzelce yıkanılmış, tören elbisesi giyilmiş, getirilen 

su dolu bir sürahi ile üç yufka ekmek sunağın arkasına yer­

leştirilmiştir. Sunağın önüne getirilen sürahiden üç kez akıtı­

larak tanrının ve kişinin kendi elleri de yıkanmıştır. 

Tercümelerini yapığımız bu dua metinleri bağlamında, 

Hititli kral, kraliçe ve aristokratların tanrı ya da tanrıçalara 

yaptıkları yakarışlarda, onları en fazla yoran ve meşgul eden 

sorunların aşağıda maddeleştirmeye çalıştığımız konu baş­

lıkları olduğu anlaşılmaktadır. 

Ancak şimdiye kadar keşfedilmiş kil kitapların sadece 

kraliyet ailesine ait olması, Hitit halkı hakkında çivi yazılı 

metinlere sahip olamamamız, onların dualarını hangi me­

seleler karşısında yapmış olabileceği konularını ne yazık ki 

bilemiyoruz. 

65 Krş. Fabr 13, 14; Ahkaf 5. 
64 CTH381.  
65 CTH 385.10. 
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• Ecdadının ya da kendi işlediği günahından pişmanlık 

duyma: Günah çıkarma 

• Bir hastalıktan şifa bulma 

• Pandemiden/Salgından kurtulma 

• Kötü sözlü kişilerin iftiralarından ve dedikodularından 

emin olma 

• Düşman saldırılarının ya da pandeminin sona ermemesi 

durumunda Hitit topraklarında tanrılara kurban sunusu 

yapacak tek bir kişinin bile kalmayacağı endişesi 

• Sıkınh, endişe ve bir derde düçar olunması 

• Yağmur duası 

a. Ecdadının ya da Kendi işlediği Günahından Pişmanlık Duyma: 
Günah Çıkarma 

Bu dualarda olmazsa olmazlardan biri de kişinin güna­

hım itiraf edip, af dileyip, tanrılardan olmasını murat ettikle­

ri şeylere kavuşulması hedeflenmiştir. Hitit dua kil kitapları 

tetkik edildiğinde bin tanrıdan müteşekkil olan Hitit panteo­

nundaki belli başlı tanrılara yapılan dualarda kişinin önceden 

işlediği günahlarını itiraf etmesi -yani Hıristiyan teolojisinde­

ki gibi bir nevi günah çıkartmak- çok önemli bir yer tutmakta 

idi. Bu guruba CTH 378.1-4, 379, 383 ve 384 katalog numaralı 

kil kitapları dahil edebiliriz. 

iL Mursili ülkeyi yirmi yıldır saran vebanın öldürücü 

gölgesi albnda, "doğan her çocuğun vebaya yakalanıp ergenliğe 

kavuşup ama yaşlanamadan ölmesinin66" verdiği psikoloji albn­

da tanrı ve tanrıçalara, pandeminin sonlandırılması için dua 

eder. Tanrıları överek başladığı duasında salgının sebebi ola­

rak babasının genç Tutbalii a'ya karşı zalimce davranışlarım 

gösterir. Sonuçta "babasının meselesi olan bu konu Mursili 'yi 

bulmuştur67" ve o da bu acıklı olayı tanrı ve tanrıçalara itiraf 

66 crn 378.3 §2. 
67 C1H 378.1 §7. 
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ederek hem kendi hem de babası adına tanrılar huzurunda 
günah çıkartır. Zaten tüm ülke babasının işlediği günahın ce­
remesini çekmektedir. Tevrat'ın Yahvesi de: "Babaların işlediği 

günahın oğullarından, torunlarından, üçüncü, dördüncü kuşaklar­

dan " soruyordu68• Ancak Kur'an bu hususta "hiç kimse başkası­

nın günahını yüklenmez69 " diyordu. 

Bir nevi tanrıların huzurunda günah çıkartma ayini de 
olan bu yakanlar işlenilen günahların kilise adına affetme yet­
kisine sahip papaza yapılan itirafları hatırlatıyor bize. Günahı 
itiraf etme ve başka bir deyişle günah çıkarma eylemi Roma 
imparatorluk döneminde perhiz gününden sonra Perşembe 
günü en az yılda bir kez olmak kaydıyla Katolik, Ortodoks 
kiliseleri bağlamında gelenekselleştirildi7°. Dua metinlerinde, 
Mısır ve Hıristiyan dünyasındaki gibi günahın itirafıyla ahla­
ki temizlik ve günahlardan arınmanın hedeflenmiş olduğu ne 
kadar çok bariz. Bu bağlamda günahkarların günahını itiraf 
etme eylemi tanrıça İsis odaklı olarak eski Mısır' da şöyle te­
zahür ettiği görülüyor: 

"Tapınakta ilahe İsis heykelinin karşısındaki adak taşı önünde 

duran kişi, tanrıçaya ve diğer tanrılara karşı işlediği suçları aklın­

dan geçirip bu günahlarla üzdüğünü düşündüğü suçlarının tama­

mını herkesin huzurunda açıkça itiraf eder ve bu günahlarından do­

layı haksız olduğunu da dile getiririp cezalandırılmasını isterdı71." 

Biz yine Hititlere dönersek, dua metninde, 11. Mursili 
günah çıkarmaya devam etmektedir ve salgının babası 1. 

Suppiluliuma'nın Mısırlıların diğer kardeşini Mısır'a krallı­
ğın başına geçmesi için istemesi ve babasının da onu gönde­
rip Mısırlılarca öldürülmesi üzerine Mısır ülkesine saldırıp 
orasını yerle bir ettiğini anlatır. Ama babasının oradan alıp 
ijattusa'ya getirdiği esirlerin taşıdığı vebanın bu kez tüm ül-

68 Çıkış 20:1-7. 
69 Necın 38; Fabr 18. 
70 Akalın 2014, 45-46, 64 vd .. 
71 Rose 1956, 54. 
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keye yayıldığından tanrılara şikayette bulunur. Bu salgından, 
ilk önce babası72 ve bir yıl sonrada kardeşi il. Amuıı anda 
ölecektir. 

il. Mursili'nin büyük oğlu il. Muıı attalli de Kummanni 
ülkesi fırtına tanrısına yaptığı duygulu ve coşkulu duasında 
işlediği günah olarak "ayinlerin ihmal edildiğini, kutsal pınar 

ve tapınak ile ölü ruhlarına sunulan ekmeğin kirletildiğini73" iti­
raf edip tanrıların kızgınlığını dindirmeyi hedeflemektedir. 
Bilindiği üzere bazı kurbanlar bağlamında somun ekmeğin 
ve arınma amaçlı yapılan bazı ayinlerde koyun, kuzu, oğlak, 
keçi, at, domuz, köpek ve özellikle kuşların ölü ruhlarına su­
nulduğu bilinir: 

"Sonra üç kuş alır; iki kuşu yeraltı dünyası tanrısı A.NU(N). 
NA.KE4 'ye bir kuşu da çukur tanrısına sunar74." 

"Onlar, erkek sedir tanrılarına, öfke(li oldukları) için bir kuş ve 

günah(ları ) için (de) bir kuş yakarlar75" 

Günah çıkarma konulu bir diğer dua metni ise il. 
Mursili'nin hastalıklı oğlu "hayatının hiçbir evresinde servet 

peşine düşmediğini76" haykırmış III. ijattusili ve "Arinna kenti 

güneş tanrıçasının ahırında bir buzağı ve temel taşı77" olan Hurrili 
karısı Pudubepa'nın güneş tanrıçasına yakarışlarına aittir. Bu 
dua metninde III. ijattusili, -diğer tüm Hitit krallarının kaderi 
olduğu gibi- babasının günahını yüklenmiştir. Buna karşın o, 
sarayda Taıı ananna'nın meselesi vuku bulduğunda daha ço­
cuktur ve olaya dahil bile değildir. Dolayısıyla tanrılarca ona 
bir haksızlık yapılmaktadır. Duasının ana konusu, bu olayın 
uzun uzun anlatılması üzerine kurgulanmıştır78• 

72 CTH 378.2 §4-5, CTH 378.4 §6. 
73 CTH 382 §4-6. 
74 KBo X 45. 
75 KUB XV 34 iV 50-51 .  
76 CTH 383 §9. 
77 CTH 384 §2. 
78 CTH 383. 
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Bu guruba dahil ettiğimiz dualar içinde ilginç bazı tamla­
maları ve ifadeleri de burada yazmak isterim. Bu kapsamda 
il. Muv attalli'nin Kummanni ülkesi fırtına tanısı için yaphğı 
duada iki ifade dikkatimizi çekiyor: "Yetim çocuklara (yardım 

edip) kim verip durursa ... 79" Belanın def olması açısından -ta­
biri caizse- yetim çocuklar odaklı verilen bir "sadakanın" bu 
metinde ifadelendirilmiş olması ve tanrıların kızgınlığının 
gitmesi noktasında sarf edilen "soğuk suyun sevilmesi80 " ben­
zetilmesi ilginçtir. Hesiodos da, sarfettiği "dilenciye, misafire 

kötü davranmak suçtur, yetim hakkı yiyenin de . . . " ifadeleriyle 
aynı felsefeyi İ.Ö. 8. yüzyılda tekrar dillendirecekti. 

Soğuk su ile ilgili olarak da bir Hadis'te şunlar kayde­
dilmiştir: "Davud Peygamber şöyle de dua ederdi: "Allah 'ım sen­

den seni sevmeyi, seni seven kişiyi sevmeyi, senin sevgine ulaştıran 

ameli yapmayı isterim. Allah 'ım senin sevgini bana kendimden, ai­

lemden ve soğuk sudan daha sevimli eyle81" 

b. Bir Hastalıktan Şifa Bulma 

Bu guruba dahil edebileceğimiz dualar içinde CTH 372, 
373, 374, 376.F ve 380 numaralı katologta işlenmiş çivi yazılı 
metinleri sayabiliriz. 

Bu çivi yazılı metinlerden "ezilenlerin anası ve babası olan" 

güneş tanrısına yapılan duada şu felsefi cümleler dökülüve­
riyor kişinin ağzından: "Şimdi sağlığıma kavuşursam sen tan­

rının sayesinde iyileşmez miyim ? Dinçleşirsem sen tanrının (ila­

hi) sözüyle dinçleşmez miyim ? Gerçekten yaşam ölüm ile ölüm de 

yaşam ile (bağlantılıdır). İnsan yaşamı sonsuz değildir. Kısa (bir) 

dönemdir. Yaşamının günleri sayılıdır82. " Kişi o kadar muzda­
riptir ki hastalığından bitmek tükenmek bilmeyen acısını da 
şöyle tarif ediyor bizlere yüzyıllar öncesinden: "Su gibi akıyo-

79 CTH 382 §10. 
80 CTH 372 §12. 
81 Tirmizi Daavat 73. 
82 CTH 372 §11. 
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rum, nerede olduğumun farkında değilim. Bir kayık gibi nehirden 

(ne zaman) karaya vurup çıkacağımı bilmiyorum83. "  

Kantuzzili de şifa bulmak amacıyla tanrısına yaphğı 
yakarışlarında yukarıda sarf edilen içten ve samimi sözleri 
tercih etmekte84 ve şu veciz cümleleri de ekleyiveriyor duala­
rının aralarına: "Ahırdaki koşum öküzünü kesinlikle ayırıp (ken­

dim için kesmedim). Yine ağıldaki koçu kesinlikle ayırıp (kendim 

için kesmedim). Ekmeği buldum (ama) onu gizlice hiç bir şekilde 

tek başıma yemedim. Suyu buldum (ama) onu gizlice hiç bir şekil­

de tek başıma içmedim. Şimdi sağlığıma kavuşursam sen tanrının 

sayesinde iyileşmeyecek miyim ? Dinçleşirsem sen tanrının (ilahi) 

sözüyle dinçleşmeyecek miyim ?85"  Bu duasının içinde asırlar ön­
cesinden "iyilik yaptığım hiç kimse beni hayatta tutmuyor86 " ser­
zenişi ile "düşenin dostu olmaz" atasözümüzü bize hahrlahyor. 

Bu arada sağlığına kavuşmak için tanrılara sunulmak 
üzere oldukça zengin bir kurban menüsünün de hazırlandı­
ğı anlaşılmaktadır87• Burada hemen şunu da not etmeliyim ki 
Hitit coğrafyasında hastalık ve şifa dağıtan tanrıça, -Akad­
Babil kökenli, Ugarit ve Hurrililer vasıtasıyla Hitit panteonu­
na girmiş- Yazılıkaya Açıkhava tapınağının 50 nolu rölyef ile 
temsil edilen (Resim: 10) tanrıça İsgara88' dır. 

İnsanların hastalanmalarının en büyük nedeni olarak 
bireyin ya da bir topluluğun tanrılara karşı işledikleri bir 
günahtan kaynaklandığı algısı tüm eskiçağ dünyası için de 
geçerli bir kuraldı: Nitekim "tanrım sana ne yaptım ve sana 

(karşı) hangi günahı işledim ? Tanrım beni sen yarattın ve beni in­

san yaptın. Fakat ben tanrıma ne yap(mış) olabilirim 89" sorusu o 
zaman ki dünyanın beynini kurcalayan bir sorundu. Ancak 

83 CTH 372 §18. 
84 CTH 373 §5 . 
85 CTH 373 §4. 
86 CTH 373 §12. 
87 CTH 380 §1, 4. 
88 Kuzuoğlu 2016. 
89 CTH 374 il 15-17. 
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Kur'an'ın, bu Hitit felsefi sorusuna karşı "size gelen her iyilik 

Allah 'tandır, başınıza gelen her kötülük de kendinizden90" ifadesi 
ile bir karşı çıkışı ve bir cevabı da olacakhr. 

Hitit dönemi Anadolu'sunda tanrıların kurban sunula­
rının ihmal edilmesi, bedensel (papratar) ve ruhsal (ıı astul) 
kirlilik, kara büyü, ölü ruhlarının öfkelendirilmesi ile işlenen 
bir günah, kişinin hastalanması için en önemli nedenlerden­
di91. -Yahudi inancındaki gibi92- bu günahtan korunmak için 
çeşitli temizlenme kurbanları sunulmalıydı. 

Hitit coğrafyasında hastalıktan şifa bulmak büyüsel gele­
neksel hbbi ilaçlar ve politeist dini terapilerle mümkün olu­
yordu. Ancak geleneksel hbbi ilaçlar kocakarı ilaçları şeklin­
de tezahür etse de bu, Hititlerin hp alanında bazı pratikleri 
bilmediği anlamına gelmez. Nitekim Hitit toplumu suya ila­
ve ettikleri tuzla ellerini yıkamayı öncellediklerini biliyoruz93. 
Şüphesiz bu metod mikropların ölmesine sebep olur ama 
bunu bilinçli mi ya da bilinçsiz mi yaphkları noktası yoru­
ma açıkhr. Hitit coğrafyası dahilinde su kaynaklarının kirle­
tilmesinin bile yasaklanmış olması94, kirlenmeye yani hasta­
lıklara, salgına, kıtlığa ve kuraklığa sebebiyet verilebileceği­
nin Hititler tarafından hissedilmiş olduğunu delillendiriyor. 
Yerlerin sık sık süpürülmesini, temiz tutulmasını ve bazı kut­
sal mekanlara köpek ve domuz gibi hayvanların yaklaştırıl­
masını95 da yasaklamışlardı. Tabi ki icra ettikleri büyülerle de 
baş ağrısı, öksürük, sarılık, uykusuzluk, cinsel iktidarsızlık, 
kısırlık, doğum ve salgın gibi hastalıkların tedavi edildiğine 
de iman ediyorlardı. 

90 Nisa 79; Şura 30. 
91 Murat 2003. 
92 Çıkış 29:14. 
93 Dinçol 1985, 25. 
94 Karauğuz 2018, 74 (§25 (1 66-69). 
95 Karauğuz 2019, 168. 

24 Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Hitit Dualan Kil Kitaplan 

c. Pandemiden/Salgından Kurtulma 

Salgınların sadece Hititler dönemi Anadolu' sunun değil 
Orta Doğu'nun tamamının tarih boyunca hep kaderi oldu­
ğu meselesini antik yazarlar eserlerine bile konu yapmışh96. 
Çünkü insanlık gerçekten salgınlardan çok çekmişti. Hitit kil 
kitaplardan CTH 376, 377, 378.1-4 ve 379 katalog numaralı çi­
viyazılı metinler salgın konusunu işleyen metinlerdir. 

Salgının kalkması için duanın girişinde övgü dolu sözler 
sarf edildikmekle birlikte, ilgili çoğu metinde ise direk konu­
ya girildikten sonra salgın sebebiyle kefaretlerin ve tanrıların 
kurban sunuları ile ayinlerinin gereği gibi yapılamadığı vur­
gulanıyor. Dolayısıyla tüm tanrılarla birlikte özellikle Hatti 
kenti fırtına tanrısı ve Arinna kenti güneş tanrıçasından on 
dört gün boyunca aralıksız süren dualarla -yukarıda ifade 
ettiğimiz gibi daha önce işlenmiş olan günahlar da gündeme 
getirilerek- aman dilenir97• Ancak Hititlerin, Mezopotamya 
halkları gibi salgının bulaşıcılığının farkında olup olmadığı 
konusunu Mezopotamya' da bir salgın görülmesi durumun­
da kişilerin birbirlerinin evlerine gitmelerinin yasaklanma'­
sından98 bildiği sonucunu çıkarabiliriz. 

Salgının Hatti topraklarından def edilmesi için dualar ile 
birlikte çeşitli ritüeller de tertiplenmekteydi. Bu ritüellerden 
belki de en ilginci ordu içinde bir salgının baş göstermesi so­
nucu icra edilen Asbella ayinleri idi99• Bu ayine göre beyaz, 
kırmızı ve sarı renkli içiçe bükülüp örülmüş ipliğe dizilmiş 
boncuklardan imal edilmiş kolyeler bir koçun boynuzuna ve 
boynuna asılmışhr. Gece olunca da bu koç çadırın önüne bağ­
lanmıştır. Bu arada da, "salgına hangi tanrı sebebiyet verdiyse bu 

koçun onun için bağlandığı" söylenir. Sabah olunca hazırladık­
ları kurban malzemeleri ile birlikte koç çayıra salınır. Bu ara-

96 Asur Ticaret Kolonileri Dönemi'ndeki salgın için bkz. Çeçen 1991 .  Herodotos I. 
Kitap Klio 115, 1 17; VI. Kitap Erato 26. 
97 CTH 376 §13. 
98 Scurlock-Andersen 2005, 18. 
99 Dinçol 1985 .  
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da kralın çadırının önünde de süslenmiş bir kadın oturmakta­
dır. Komutanlar ellerini koçun üzerine koyarak: "salgına hangi 

tanrı sebebiyet verdiyse o tanrıya insan etinden artık nefret gelsin 

ve bu koçlar onları memnun etsin " diyerek hem koçun hem de 
süslenmiş kadının huzurunda hürmetle eğilirler. Ardından 
kurban malzemeleri ile birlikte kadın ve koç karargahın için­
den dışarı çıkarılıp çayıra sürülür. Daha sonra onları düşman 
ülkesinin sınırına kadar götürenler "karagahtaki kişiler içimizde 

kötü olan ne varsa bu koç ve kadın alıp götürüyor. Onları kim bu­

lursa bu kötü salgın o ülkede olsun " deyip dururlar100• 

Salgın ve diğer hastalıkların seçilen bir koç sembolü ile 
def edilmesi görülürken başka bir Hitit kil kitabında yine 
"günah keçisi" teşbihi ile bir keçiye yüklenerek tard edilmesi 
tercih edilir101• 

Bu ilginç törenin İ. Ö. 13. yüzyılın son çeyreğinde Hz. 
Musa ile irtibatlı olarak Tevrat'ta birkaç örnekle anlahlması 
bizi şaşırhyor: 

"Sonra iki tekeyi alıp Rabbin huzuruna, Buluşma Çadır'ına 

götürecek. İkisi üzerine kura çekecek. Biri Rab için, biri Azazal dağı 

için. Harun kurada Rabbe düşen tekeyi getirip günah sunusu ola­

rak sunacak. Azazel dağı için düşen tekeyi ise halkın günahlarını 

bağışlatmak için canlı olarak Rabbe sunacak. Onu çöle salıp Azazel 

dağına gönderecek102."  

"Bir adam bir cariyeyle yatarsa eğer kadın nişanlı, bedeli öden­

memiş ya da azat edilmemişse, ikisi de cezalandırılacak ama öldü­

rülmeyecek. Çünkü kadın özgür değildir. Adam Rabbe Buluşma 

Çadırı 'nın giriş bölümüne suç sunusu olarak bir koç getirecek. 

Kahin bu koçla adamın işlediği günahı Rabbin önünde bağışlatacak 

ve adam bağışlanacak103 . " 

100 Dinçol 1985, 23 vd .. 
101 Karauğuz 2019, 135, §6 (il 7-13). 
102Levililer16:7-10. 
103 Levililer 16:20-22. 
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d. Kötü Sözlü Kişilerin Kötülüğünden, lftiralarmdan ve 
Dedikodularından Emin Olma 

Bu konuda yerin güneş tanrıçasına dua edildiği anlaşıl­
maktadır. Bu konudaki kil kitap CTH 371 nolu metin olup bu 
çivi yazılı metin, kişinin aile efradı ve çevresinden gelebilecek 
iftira içerikli kötü sözlerin bertaraf edilmesine dayalı yapılmış 
duaları içermektedir: 

"Babası ona iftira (içerikli) kötü şeyler söylerse, sen onu duy­

ma. Annesi ona iftira (içerikli) kötü şeyler söylerse, sen onu duyma. 

Kız kardeşi ona iftira (içerikli) kötü şeyler söylerse, sen onu duyma. 

Akrabası (ve) dostu ona iftira (içerikli) kötü şeyler söylerse, sen onu 

duyma104 ". 

Nitekim güneş ve fırtına tanrısına edilen iftira içerikli du­
ada bu kötü söz şöyle tasvir ediliyor105: "Ey Güneş tanrısı ve 

firtına tanrısı! Gözlerinizi çevirip kral ve kraliçeye uygun gözle ba­

kın ve saygı gösterin. Onları yaşatın. Bundan böyle kim krala karşı 

tanrıların dudaklarıyla kötülük taşırsa, çevresine ve başına çöken 

tanrıların kötü sözünü getirsin de yılan(ın) deliğine kaçmadığı gibi 

kötü söz de kendi ağzına dönsün." 

Kötü söz söylemek ve iftira atmak gibi eylemler zaten 
hiçbir toplum tarafından iyi karşılanan eylemler olmamışhr. 
Kur' an bu iki zıt kavramı şöylece kıyaslar: 

"... Güzel söz kökü (yerde) sabit, dalları gökte olan güzel bir 

ağaca benzer. (O ağaç) Rabbinin izniyle her zaman yemişini verir. 

Allah, öğüt almaları için insanlara böyle benzetmeler yapar. Kötü 

sözün durumu da gövdesi yerin üstünden koparılmış, kararı (yerin­

de durma imkanı) olmayan kötü bir ağaca benzer106. " 

104 cm 371 §3. 
105 cm 389.2. 
106 İbrahim 24-26. 
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e. Düşman Saldıfllaflnın ya da Pandeminin Sona Ermemesi 
Durumunda Hitit Topraklaflnda Tanfllara Kurban Sunusu Yapacak 
Tek Bir Kişinin Bile Kalmayacağı Endişesi 

Bu konuda yapılmış en meşhur dua107, I. Amuıı anda ve 
zevcesi Asmunikal'in Hitit kil kitaplığında 375 katalog numa­
rası ile kayıtlı olan dua metnidir. Bu duada, bu kral çifti tapı­
nakların bakımının sadece Hatti ülkesi toprakları dahilinde 
Hitit kraliyet ailesince yapıldığının ve tanrıların hakettikleri 
saygıya yalnız bu bölgede sahip olduklarının altını çizmek­
tedir. Dahası tanrılara temiz ve büyük kurbanların sadece bu 
coğrafyada sunulduğunu ve tanrıların tapınaklarında bulu­
nan altın ve değerli eşyaları ile de bizzat ilgilenildiğini belirt­
mektedir. Hitit kurban sunularının zaten ana felsefesi, -yuka­
rıda ifade ettiğimiz gibi- "ver ki vereyim" esasına daynanmakta 
ve sunulan kurbanlar onları tanrılara yaklaştırmakta, böylece 
onlardan bazı dileklerde bulunulmak maksadıyla boğazlanı­
yor ya da yakılıyordu. Böylece tanrılar düşman saldırılarının 
durmasına son vermezlerse bu hizmetlerden faydalanamaya­
cağı dile getirilmektedir. Kraliyet böyle yapmakla panteona 
karşı bir nevi şantaj yapıyordu aslında. Hititlerin bu felsefi 
yaklaşımını hiç bırakmadığını diğer çiviyazılı kil kitaplara 
yansımasından çıkartabiliriz: 

"Bilgeliğin kralı [EAJ, tanrılar huzurunda konuştu ve şöy­

le söylemeye başladı: "Sen niçin [insanoğlunu} mahvediyorsun ? 

Onlar tanrılara kurbanlar sunmuyorlar mı ? Onlar senin için (tütsü 

kurbanı olarak) sedir ağaç(ları) (yakıp) dumanını yükseltmiyor mu ? 

Eğer sen insanoğlunu mahvedersen, onlar tanrılara artık [tapınmak 

(için kurban sunmayacak)}. Hiç kimse artık senin için libasyon ya 

da somun ekmek sunmayacak. Gelip Kummii a kentinin kahraman 

kralı Te8up bile sabanı (bereketsizlik için) sımsıkı tutmak (zorunda 

kalacak). Gelip Sausga ve ijepat bile değirmen taşında (un) öğütmek 

(zorunda kalacak)108. " 

107 CTif375. 
108 Karauğuz 2017a, 127 (§5 (8-15). 
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f. Sıkıntı, Endiıe ve Bir Derde Dü{ar Olunma 

II. Mu11 attalli'nin vicdanına dokunan bazı dert ve tasa­
lar olmuş ki109 şimşeğin fırtına tanrısına yakarmışhr. Hitit kil 
kitaplığının 381 nolu kataolog numarası ile kayıtlı olan bu 
yakarış metnine göre yapılan dua, bir tapınakta değil ancak 
çahya çıkıp şafak vakti güneş tanıçası için yere serdiği sofra 
ile birlikte bir ritüel eşliğinde "ey tanrılar, (sizlerin) rahibi ve 

köleniz olan benim duamı ve sözümü işitin. Tanrı beylerim sizle il­

gili olarak tapınağınıza ve heykellerinize -Hatti ülkesi tanrılarına ve 

onlara nasıl hor (bakılıp) davranıldığını (da) anlatıp- şimdi sizlere 

dua edeceğim" sözleriyle başlamakta ve her tanrının adını tek 
tek zikredilerek ritüeller110 eşliğinde devam ettirilmektedir. 

g. Yağmur Duası 

Telipinu için yapılmış olan dua metnini kapsayan CTH 
377 katalog numaralı metnin son paragrafı yağmur duası ile 
ilgili olup bu tanrıdan bol yağmur dilenmektedir. 

Bilindiği gibi Nerik kentinde, başta fırtına tanrısı olmak 
üzere Telipinu ve Kuli11 isna kenti fırhna tanrısına da yakarılı­
yor ve bu kentin yakınında aranması gerektiğine inandığımız 
Zalii anu dağı da yağmur ritüelleriyle çok yakından irtibatlı 
idi111 • Hatta bu kentteki tapınak ve dağ, yağmur duaları için 
tanrılara dua edilen mekanlardan sadece biriydi. 

Eski Hitit döneminde Nerik kenti ve tapınağı Hitit ha­
kimiyet alanından çıkınca bu görevi -tanrıların huzurunda 
huşu içinde ve huzuru bozmadan112- Amasya bölgesinde ol­
ması muhtemel olan ijakmis kenti tapınağı yerine getirmiş­
ti. Bu ve sonraki dönemlerde Kaska saldırılan sonucu Hitit 
tapınımlarının ve bayramlarının kutlanması Hitit devletinin 
çekirdek bölgesi olan Boğazköy, Alacahöyük (Resim: 1-2) 
ve Yozgat hattının tercih edilmiş olabileceği düşünülebilir. 

109CTH381. 
110 Ardzinba 2010. 
1 11 KBo III 7 il 21-24. 
112 KUB XIII 2 III 17-18. 
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Dolayısıyla Çorum'un 53 km güneydoğusundaki Sapinul} a/ 
Ortaköy, koruyucu tanrı LAMA'nın tapınım merkezi olduğu 
kadar Fırtına tanrısı için de önemliydi. 

Nerik kentinde, günümüzde -daha önceki bir çalışma­
mızda uzun uzun anlattığımız gibi113- Hıdırellez'in bir öncülü 
ve Hititlerde kutlanması zorunlu yüz ellinin üzerindeki bay­
ramlarından sadece biri olan purulli- bayramı şenlikleri ger­
çekleştiriliyordu. Sadece bu merkezde değil ijattusa, Nerik, 
Büyük Nefesköy ile eşitlenen Tal) ini! a114 ve Zippalanta kent­
lerinde bile kutlanıyordu bu bayram115• Dolayısıyla bu bayram 
kutlamasının sözleriydi İllui anka efsanesi. Efsanede, fırtına 
tanrısı ejderha/yılan İllui ana'yı öldürüyordu tıpkı HıPsfiyan 
dünyada ünlenmiş ve Hıdırellez' de beyaz atlı Aziz George'un 
genç kızları kaçıran yılanı/ejderhayı öldürmesi gibi. Buradaki 
espri herhalde kızın, yılanın zulmünden kurtarılmasından 
sonraki sevincin yağmur ile özdeşleştirilmesi ile alakalı olma­
sıdır. Tıpkı Zeus ile Demeter'in kızı Persephone'un kaçırılma­
sından sonra bulunduğunda yağmur yağmasıyla yaşadığı se­
vinç gibi. Nitekim Anadolu' da kimi bölgelerde yağmur kültü 
ile ilgili olarak Gürcü kızın kaçırılması ve sonra bulunmasıyla 
annesinin sevince gark olması116 da bu geleneğin devamı gibi 
görünüyor. Yine sağlığın ve bereketin sembolü olarak nite­
lendirilmiş yılanın, öldürülmesinden sonra yakılması ya da 
ters çevrilmesi ile yağmur yağdığı algısı bugün, Anadolu in­
sanının zihninde hala yer etmeye devam ediyor; bazı zıtlıklar 
eşliğinde. Mesela dua esnasında kah eller toprağa bakacak 
şekilde aşağıya döndürülerek kah kasketler geriye çevrilerek, 
kah da elbiseler ters giyilerek durumun kuraklıktan berekete 
ya da yağmura çevrilmesi bu sembollerle kutsallaştırılıyor. 

Boğazköy' de 1 nolu tapınağın depo odalarının biri ile 
daha küçük olanı da Yukarı Şehir' deki 5 nolu tapınağın ya­
kınlarında bulunmuş granitten "yeşil taş" olarak adlandırılan 

113 Karauğuz 2015, 91 vd . . 
114 Haas, 1994, 736 vd .. 
115 KBo 11 5 il 39-41. 
116 And 1970, 24. 

30 Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Hitit Dualan Kil Kltaplan 

taşın Hitit dünyasında ne anlama geldiği henüz bir sonuca 
bağlanmış değildir. Bu taşın günümüz yağmur duası seansla­
rında -genellikle yeşil117 ama siyah ya da beyaz da olup üze­
rinde kırmızı noktaların bulunduğu, etraftan toplanıp dua 
okunarak suya bırakılmak- şeklinde kullanılan ve kökü, eski 
Türk inançları bağlamında Şamanizm' e kadar uzanan yada/ 
cada taşı ile ilişki olduğunu hahra getiriveriyor. Ama Hitit 
çiviyazılı metinlerinde "yağmur" ifadesi için beu- kelimesine 
rastlanırken "yağmur taşı" sözcüğü hala bilinmemektedir. 

Şimdi bu kısa ve öz bilgilerden sonra Hitit dualarının içe­
riklerine genel manada şunları da ekleyebiliriz: 

• Kral, kraliçe, asiller ve tanrıları kutsama ya da övme (CTH 371 
§5-7; CTH 372 §1-5, 9, 13, 15; CTH 373 §2-3, 7; CTH 376 §1, 
3, 5; CTH 377 §2, 5-9; CTH 381 §66) 

• Askeri bir başarı kazanmak (CTH 385.) 
• Tanrılara icra edilen tüm hizmetlerin kullar için bir karşılığı­

nın olması gerektiği (CTH 375; CTH 376 §7-8) 
• Yalan/iftira ve kötü sözlerin dinlenmemesi, buna karşın sözün 

doğru olanının dinlenmesi (CTH 371 §3-5, 8-9; CTH 384 §8) 

• Kurbanlar (CTH 371 14; CTH 378.1 §6) 
• Günah, tövbe ve af (CTH 372 §12, 15; CTH 373 §6; CTH 

378.1 §9; CTH 382 §1; CTH 383 §11, 13) 

• Hastalık, salgın, çegirge istilası ve sağlık (CTH 372 §14-15; 
CTH 373 §4-5, 8, 1 1; CTH 376 §7-8, 1 1; CTH 377 §12, 14; 
CTH 378.1 §2, 6, 8; CTH 378.2 §1, 5, 8, 10; CTH 378.3; CTH 
378.4 §6; CTH 380) 

• Sıkıntı, endişe ve bir derde düçar olunma (CTH 381) 
• Kral ve ailesi ile ülke için (sıkıntısız uzun ömür esenlik, mutlu­

luk, sağlık, bolluk ve bereket verilmesi vs.) iyi temenniler (CTH 
371 §4, 13; CTH 372 §23; CTH 376 §8, 12; CTH 377 §10-11, 
15; CTH 382 §2, 4; CTH 384 §9, 11 )  

1 17 Koçar 1991, 237. 
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HİTİT DUALARI KİL KİTAPLARININ 
TÜRKÇE NEŞRİYATI NE DURUMDADIR? 

ijattusa/Boğazköy'de 1906 kazılarıyla birlikte keşfedilme­

ye başlayan Hititlerin tanrılarına yakarışlarını içeren kil kitap­

lar, 1920 ve 1923 yılları ile birlikte çivi yazılı metinlerinin kop­

yalarının yayımlandığı iki farklı ciltte Keilschrifturkunden aus 

Bogazköi ve Keilschriftexte aus Boghazköi neşredilmeye başlandı. 

Metinlerin neşriyatıyla birlikte çivi yazılı bu kil kitaplar­

dan veba dualarını içerenler 1940118'da ve 1950119'li yıllarda 

Batı' da fark edilip münferit olarak İngilizceye tercümeleri ya­

pılmaya başlandı. Veba duaları üzerinde yine sonraki yıllar­

da da Batı' da çalışmalar devam edecektir120• 

Dua metinleri bu yayınlardan sonra da kısmen tekrar 
İngilizce121 ve Almanca122 çalışmalara konu olur. 

1970'li yıllarda bazı araştırmacıların çalışmalarına konu 

olmaya devam eden123 Hitit yakarışlarını kapsayan duaların 

tümü, 1980'de Fransızcaya çevrilir124• Dahası bu yıllarda Hitit 

118 Gumey 1940. 
119 Goetze 1950. 
120 Furlani-Otten 1957; Güterbock 1958, 1960, 1978, 1980, 1984; Beckman 1997; De 
Martino 1998; Hoffner 1983. 
121 Houwink ten Cate-Josephson 1967; Houwink ten Cate 1968, 1969. 
122 von Schuler 1965. 
123 Kammenhuber 1974; Seux 1976; Kühne 1975, 1978. 
124 Lebrun 1980. 
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yakarış metinleri üzerinde kalem oynahlmaya devam edile­
cektir125. Hatta antik Mısır'ın tanrılarına yakarışlarını içeren 
metinlerin tümünün Fransızcaya aktarıldığı dönem de bu 
yıla rastlayacakhr126. 

1990'lı yıllarda dua metinleri hakkında çalışmalar devam 
edecek127 ve 1996 yılında il. Muv attalli'nin dualarını içeren 
dua metni değerlendirilmeye alınarak İngizceye çevirisi ya­
pılacakhr128. Ancak Hitit dua ve yakarışları içeren çivi yazılı 
metinlerin tamamı Fransızca çeviriden tam yirmi iki yıl sonra 
bu kez İngilizce'ye aktarılacakhr129. 

Dünya Hititoloji çalışmaları bağlamında bu kronolo­
jik yayın akışı içinde ne yazık ki -şimdiye kadar- Türkçede 
Hitit dualarının tümünü kapsayan bir neşriyata sahip değiliz. 
Ancak bu dualardan sadece üç tanesi, hangi çivi yazılı metin 
cildinde neşredildiği belirtilmediği gibi bu konuda bir kay­
nakçanın dahi verilmediği bir çalışmanın konusu olmuştur130. 
Dolayısıyla Hitit dua ve yakarışlarının işlendiği bu çalışma­
mız Türkçe yayın kapsamında bir ilktir. 

125 Sürenhagen 1981; Tischler 1981; Christınann 1989. 
126 Barucq-Daumas 1980. 
127 Ünal 1991; Wilhelm 1994; De Roos 1995; De Martino 1996; 
128 Singer 1996. 
1 29 Singer 2002. Dua metinleri üzerinde bazı tahlillerin yapıldığı son yıllarda da 
bir doktora çalışması (Sylwia 2012) İngilizce yayınlar içine dfiltll edildi. 
130 Alp 2001, 72-75, 101-107, 128-133. 
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BİN TANRILI HİTİT PANTEONU 

Güneş Tanrıçası 

İ.Ö. 17. yüzyılın ilk yarısında Hitit devletinin temelinin 
ahldığı kuruluş aşamalarında bin sayısını bulan tanrı ve tan­
rıça sayıları yoktu. Panteon oldukça tenha idi. Ancak İ.Ö. 14. 
yüzyılın ilk çeyreğiyle birlikte isimlerini kendilerinin tak­
hğı131 tanrı ve tanrıça sayısı bini bulmuştu. Hititolojinin ol­
dukça fazla itibar kazanmaya başladığı yıllarda yapılmış olan 
bir çalışmada132, tanrı/tanrıça sayısı 572 olarak verilecekti. Ama 
bugün arhk -aşağıdaki tabloda görüleceği gibi- özellikle antlaş­
ma metinlerinde ifade edildiği gibi: "Biz şimdi bin tanrıyı bu ye­

min için meclise çağırdık133" ifadesini teyit eder şekliyle 1000' dir. 
Ancak tanrı ve tanrıçaların kil kitaplarda geçen epitetlerini de 
hesaba katarsak panteonun ilah/ilahe sayıları bini aşar aslında. 

131 Krş. Necm 23; Hud 109. 
132 Laroche 1947. 
133 CTH 69. 
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Bu şimdiye kadar hiçbir eskiçağ toplumuna nasip ola­
bilmiş bir sayı değildi. Bu tamamen Hitit icadıydı. Cahiliye 
dönemi Arap toplumuna kadar tapınım gören dikilitaşları da 
bu kavim ilk defa politeist dünyaya armağan etrnişti134• Sayı 
abartılıydı belki ama bu sayının yükselmesinde aynı özelliğe 
sahip tanrı ve tanrıçaların panteona dahil edilme arzusu sağ­
lamıştı bunu bir bakıma. Hatta Hititlerden sonraki politeist 
eskiçağ dünyası bile bu rekoru kıramayacaktı. Hititler böyle 
yapamakla -aslında- inanıp ibadet ettikleri tanrı ya da tanrı­
çaların o dönemde yaşayan ya da daha önce yaşamış uluslar 
tarafından da mahiyeti aynı fakat isimleri farklı olmak şar­
tıyla verdikleri isimlerle aynı puta seslenmelerinden başka 
bir şey yapmıyordu. Cicero bunu daha sonraki yıllarda şöyle 
ifadelendirecek ti: 

"Ne kadar lisan varsa o kadar tanrı vardı135 ." 

Bu yüzden sayı da biraz kabarıvermişti. Hitit 
Anadolu' sunda bazen Hattili, bazen Hurrili, bazen 
Mezopotamya kökenli tanrı ve tanrıçalar dönem dönem 
moda oluyordu. Bu Hititlerin keşfettiği yeni bir şey değildi. 
Bir Mezopotamya geleneği idi. Bu durum, kaleme alınmış 
çivi yazılı bir kil kitapta şöyle teyit ediliyor: 

"Sahibem Arinna kentinin güneş tanrıçası, sen bütün ülkelerin 

kraliçesisin. Sen kendine Hatti ülkesinde Arinna kentinin güneş tan­

rıçası adını verdin. Sedir ülkesinde adına J;Jepat ismini verdin136 ." 

134 Karauğuz 2019, 47 vd . . 
135 Cicero 1 19. 
136 CTH 384 §1.  

36 

Başkent ljıttu5a Aslanlı Kapı 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Hitit Dualan Kil Kitapları 

a. Hitit Kil Kitap/annda Geçen °8in Tan11° Ustesı'137 

Eski 

Hitit Kil 
Mezopotamya, 

o Kitaplannda Tann ve Tanrıça isimlerinin Anadolu, 
z 

Grek, Roma, J Geçen Türkçe Karıılığı ya da Sıfatı Cahiliye Araplan Tann ve Tannçalar Tann/Tannçalar ve 
Onlarla Eşleşenler 

SUMER TANRI ve ADAD 
TANRIÇA ADLARI 

Fırtına tanrısı 
iSKUR, BA'AL 

Cahi l iye Araplar: 
1 1 0  Hu bel 

NANNA, SİN 

Ay tanrısı 
Kasku·· 

2 30 Grek/Roma Selene/ 
Luna 

3 A.A Sular tanrısı 

4 A.AB.BA Deniz tanrısı 
Grek/Roma: 

Poseidon/Neptün 
s AB Pencere tanrısı 
6 A.GILIM Korkunç tanrı 

7 
Büyük efendi, dünyanın ve cennetin 

MARDUK AMAR.UTU efendisi bereket tanrısı 

8 A.NU(N).NA.KE4 Dev yaratıklar, kader ve yeraltı tanrısı. 
AN i le Kl'ni torunu 

9 BAN$URMES Sofralar(ın) tanrısı 
1 0  DAG Taht tanrısı 

1 1  DlM.NUN.ME Emzikl i çocukları kaçıran dişi cin. 
LAMASTU 

ANU'nun kızı, 
1 2  DINGIR LOMES Erkek tanrılar 
1 3  DINGIR MUNUSMES Kadın tanrılar 

Gulses 

1 4  
DINGİR.MAgJ;J.A/ 

Ana tanrıçalar 
ijannaQ.anna 

MES) Cahi lye Araplar: 
Menat 

1 5  DOMU Sarruma 

137 Laroche 1947; Cammarosano 2018. 
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Sular ve Bilgelik Tanrısı. Eşi DAMKİNA, 

1 6  
�.A.A/EN.KI antlaşma metinlerinde antlaşmanın 

şahidi. 
1 7  EN.GURUN 

"Yerin Beyi� Bilgelik, hikmet, akıl 
18 EN.Kl/EA ve bereket tanrısı; insanı koruyan ve 

ölümün sırrına hakim 
1 9  EN.Ki.DU Kırların insanı, Gı lgames1n arkadaşı 

Yeryüzünü yöneten tanrı. Fırtına, 
iklimler ve kadere hükmeden. Yer ve 

20 EN.L(L göğü ayıran. Antlaşma metinlerinde 
antlaşmanın şahidi . 

NIN.GAl:in kocası ve ANU'nun oğlu. 
21 EN.ZU Ay tanrısı 

Yeraltı dünyasının hanımefendisi. 
Yeraltı/ölüm tanrıçası, 

hastal ık ve belaların sırrına vakıf. ALLATUM, 
22 ERE$.Ki.KAL NERGAl:in karısı ve iSTAR'ın ablası. Lehı ani•, Allani* 

Nerik kenti fırtına tanrısının Cahi l iye Araplar: Lat 
annesi=Arinna kenti güneş 

tanrıçası= ijepat, 
23 GAL.ZU 
24 GAZ.BA.A NANAIA=İNANNA'ın kızı 
25 GE. Gece(nin) tanrısı 

26 GIR Yeraltı dünyası tanrısı, SAKKAN= 
ceylanların tanrısı LUGAL.İR.(GİR).RA 

27 61$.GIM.MM Ur kentinin tanrı kral ı  Gılgames 

28 GUL-as Gulses 
Cahi l iye Araplar: Lat 

29 GUNNI Ocak tanrısı 
30 GURUN "Meyve" 
3 1  ijAL Kehanet tanrısı 
32 IB-mama Ay tanrısı 
33 (D Nehir tanrısı 
34 IMIN.IMIN.Bİ Süreyya yıldızı 

"Zühre yıldızı" 
Babi l : iSTAR, Ugarit: 

An at, 
35 INANNA/GA$AN 

Tesup'un kızkardeşi .  Aşk, sağl ık, 
Sausga* 

bereket ve savaş tanrıçası. "Ülkenin ve 
Grek: Demeter 

gökyüzünün sahibesi" 
Mısır: İsis 
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ADAD 
36 ISKUR Yağmur ve fırtına tanrısı Cahi l iye Araplar: 

Hu bel 
37 KASKAL.KUR Kaynak sularının, düden(lerin) tanrısı 
38 KA.ZAL Korkunç tanrı 
39 LAMA Koruyucu tanrı 
40 LIS-ga iSTAR, Sausga* 

41 LU6AL-ma/manni Tesup ve ijepat'ın oğlu Sarruma/ 
Sarumanni 

42 LU6AL.lR.RA Yeraltı dünyası tanrısı 
43 LU6AL.T0R.NA[-
44 MUL Yıldız 
45 MUNUS.LU6AL Kral içe 
46 NA Kutsal yatak tanrısı Nathi* 
47 NAM 
48 NAM.TAR Tal ih tanrısı tJudanni* 

Btan·· 
SAMAS 

Savaş, harabe, salgın tanrısı. 
U.GUR 

49 
NtERl11 .6AL 

Yeraltı tanrısı. 
Sul inkatte·· 

{NİR.6AL) 
ERES.Ki.GAL'in eşi, 

Su11 alii atta* 
ijesui* 
AStabi* 

iarri 
50 NIN.DUB.6AL.6AL Tabletin büyük sahibesi 

5 1  NIN.t6AL 
Sarayın kadını, fırtına tanrısının 

metresi 
52 NIN.tMU.UN.DO Evi inşa eden tanrıça 

"Büyük kızkardeş" 

53 NIN.6AL 
Güneş tanrısının annesi ve ay 

tanrıçası. Antlaşma metinlerinde 
antlaşmanın şahidi. 

54 HIN.KAR[ 
E.A'nın karısı, N İRGİNSU'nun annesi, 

55 NIN.LfL Antlaşma metinlerinde antlaşmanın 
şahidi. 

56 NIN.MA]j Ağustos tanrıçası 
57 HIN.SEN.SEN Kinza kenti tanrıçası 
58 NIN.TU Düşman ülkenin sahibesi, 
59 NİN.URTA NIN.E.GAL'in eşi 
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60 NiSABA Tahı l  tanrıçası 

61 
Sarayın babası, güzel elçi, ışığın 

NUSKA koruyucu tanrısı 
62 SAG.GA.RA Kehanetin efendisi MARDUK 
63 $iR 

"Dünya" 
Güneş=Apsu,Merkür=Mummu, 

64 $U.Gi Venüs=Labamu,Mars=Labmu, 
Jupiter=Kisbar,Satürn=Ansar, 

Uranüs=Anu,Neptün=Ea, 
Ploton=Supa 

65 TIR.AN.NA Gökkuşağı 
66 UD Gün tanrısı 
67 UD.SIG. İyi gün tanrısı İzzistanu·· 

68 U.GUR 
Büyük tanrı. Ölüm ve ölüler d iyarının NtERİ , , .GAL, 

tanrısı. Sul inkatte 
69 UMMEDA Ay tanrısının kızkardeşi, Dadı . 

70 URA$ Ay tanrısı, 
NAN NA/SİN 

Göçerlerin tanrısı. 
71 UR.MAl:J Arslan tanrı 

72 UYU Güneş tanrısı. 
SA MAS 

Adalet, kehanet ve saltanatın beyi, 
AKAD TANRI ve 

73 TANRIÇA ADLARI 

ABA 

74 ADALUR Dağ tanrısı 
Ölüm, yeraltı tanrısı/tanrıçası. 

75 ALLATUM 
Kader, kısmet ve bereket tanrıçası. ERES.Ki .KAL 

Antlaşma metin lerinde antlaşmanın Lelı,.ı ani· 
şahidi . Cahi l iye Araplar: Lat 

76 ASS/LA 

77 AİTAR-tfAİ/ İNAN NA 
78 AİTAR-CEARBA Tarım i le i lg i l i  tanrı 

Tevrat: Aştoret/ 

79 AİTARTE Levant bölgesi Kybelesi 
Aşerah 

Grek: Rhea/ 
Demeter/Dionisos 

80 BA�L Fırtına ve bereket tanrısı 
Cahi l iye Araplar: 

Hu bel 
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81 BELET-DUR/ 

82 BAL/JJA 

83 BUNENE Güneş tanrısı i le iritbatlı UTU=SAMAS 

84 OAGAN 
Fırtına tanrısının babası. 

Tanrıların babası 
85 DAM Ki NA EA'nın karısı 
86 ERRA Veba ve kavganın tanrısı N İR.GAL 
87 ERUA NABU'nun zevcesi, kısmet tanrısı 

88 GAODA 
Kısmet tanrısı. Bir İsrai l tanrısı i le 

i rtibatlı .  
89 GMRU "Çok güçlü''. Tanrı/ tanrıça 
90 GIBIL. Ateş tanrısı G İRRA=GİRRU 
91 GULA Şifa veren tanrıça 
92 JJAMARI 
93 JJACE/NNU 
94 IL IMARI 

95 /LU KA!ARATİ 

96 IMLIKU 

97 A//!TAR 
"Yı ldız, Zühre yıldızı''. 

Sausga* 
Aşk ve savaş tanrıçası 

98 MADANU 
Adalet i le i lg i l i  tanrı. Günahları 

bağışlayan. 
99 MU!ANU 

1 00 MU!U 
1 01 MUİITU 

1 02 NABU 
Babil kökenli güneşin, adaletin ve Grek: Apollon 

kehanetin tanrısı. Latin: Apollo 

1 03 NINKARRAK 
Büyük şifa veren ve bitkileri yetiştiren 

GULA=İSTAR 
tanrıça. 

1 04 ŞARPANITUM 

1 05 !A!!ABET(T)U 

1 06 SIBITTI 
Hastal ık ve tal ihsizl ik tanrısı. 

Süreyya yıldızı. 
1 07 SIN Ay tanrısı 

1 08 SUMUQAN 
Güneş tanrısının oğlu. 

Sığır ve çobanların tanrısı 
1 09 !AGGAR Ay tanrısı 
1 1 0  UR!ANAB/ Gılgames destanı tanrılarından 
1 1 1  WE'DA 
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1 1 2  

1 1 3  

1 14 
1 1 5  
1 1 6  
1 1 7  

1 1 8 

1 1 9  
1 20 
1 21 
1 22 
1 23 
1 24 

1 25 

1 26 

1 27 

1 28 

1 29 

1 30 
1 3 1  
1 32  
1 33 
1 34 
1 35 
1 36 
137 
1 38 
1 39 
140 

42 

ZABABA 

HATIİCEf ')-HİTİTÇE-
LUWİCE (·) 

-HURRİCE(*) TANRI 
ve TANRIÇA ADLARI 

Ab(ba)li(i a)* 

Abrusbi* 
Aindupinzu 
Aistapal lu 

Ai anti 

Ai a* 

Aiu* 
Ai anti 

Agalmati* 
Agassari* 

Akni 
Agulliri papani* 

Ala 

Allai 

Alalu* 

Alamma 

Allani* 

Alandassi 
Allanza/u* 
Allanzunni 

Alau11 aima/i 
Alau aiaimi 

Albe* 
Albisu* 

Albisuu a 
Allibi* 
All i! a 
Ali l i* 

Savaş tanrısı. Antlaşma metinlerinde 
l) uru(n)katte" 

antlaşmanın şahidi . 

(Güzel kokulu) buhur tanrıçası iji!pat*=İSTAR 

Güneş tanrısı Simegi'nin 
Grek: Eos 

eşi şafak tanrıçası 

Ay tanrıçası N İN .GAL 

Tanrılaştırı lmış dağ 
Antlaşma metinlerinde 

antlaşmanın şahidi. 
Kraliçe 

İ lk tanrılardan olup A.NUN.NA.KE4= 
yeraltı dünyası i le i l işki l id ir. Antlaşma karuil ius DİNGİR. 

metinlerinde antlaşmanın şahidi. MES 

Sahibe, kral içe. 
Yeraltı dünyası ile i l işkil i bir tanrıçadır. GASAN 

Fırtına tanrısı ve tanrıça Hepat'ın kızı 

Tanrıça Hepat i le i l işki l idir. 
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141 All inassi 
142 Alitapara 
143 Allummapani* 
144 Alu il* Ay tanrısı N ikkal* i le i l işkil id ir. 
145 Ammai a 
146 Amlii a 
1 47 Amaza 

Ammizza 
Yeraltı dünyası ile i l işkil i i lk 

148 
Ammizzadu* 

tanrılardandır. Antlaşma 
metinlerinde antlaşmanın şahidi . 

Yeraltı dünyası i le i l işki l i  i lk 
1 49 

Ammunki* 
tanrılardandır. Antlaşma 

metinlerinde antlaşmanın şahidi. 
1 50 Anna 
1 5 1  Annal ii a* 
1 52 Annamilul i  
153 Anan(ilu) 
1 54 Annari Koruyucu tanrı LAMA 
155  Ani 
1 56 Ankarti 
1 57 Andalii a 

Yeraltı dünyası i le i l işki l i i lk 
1 58 Anu* tanrılardandır. Antlaşma 

metinlerinde antlaşmanın şahidi. 
1 59 Anunnaki 
1 60 Appaliuna l) i lusa kenti koruyucu tanrısı 
1 61 Appaluu a 

1 62 Apandu 
Yeraltı tanrısı, antlaşma metinlerinde 

antlaşmanın şahidi . 
1 63 Apasta* İ lk tanrılardandır. 
1 64 Abada* 
1 65 Abade/i* 

1 66 Abirra* 
Antlaşma metinlerinde antlaşmanın 

şahidi. 
1 67 Ahiri* 

168 Api* 
Yeraltı tanrılarının çağrıldığı kurban 

çukuru tanrısı 
1 69 Apritta(i a) 
1 70 Ara* 
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1 71 Ara/i 
1 72 Arammi 
1 73 Ariniddu 
1 74 Arisen 
1 75 Ariu 
1 76 Argaba* Tesup ile i l işki l idir. 
1 77 Arumura 
1 78 Aruna· Kamrusepa'nın oğlu deniz tanrısı 
1 79 Arunit(ta) 
1 80 Aruri 
1 81 • Arusil 
1 82 ASbaluga" 
183 Asam matta 
1 84 ASsanuu ant 
185 Assii a· 
1 86 Asgasepa 
187 AStanu 
1 88 AStabi* Savaş tanrısı 
1 89 Astutta 
190 Atal i! a 

Baba+anne kel imelerini barındıran 
1 91 Adamma* belki de çift cinsiyeti temsi l eden bir 

tanrı 
1 92 Adammira 
1 93 Adani* 
1 94 Atta um ine* 
1 95 Ad/tunterra 
1 96 Aunammu* İlk tanrılardandır. 
1 97 Au11 a* 
1 98 Auu atta• 
1 99 Au attu 

200 
Ekalti/Ekaldu/ 

Ai a i le i l işki l idir. 
İ kalti/u* 

201 Ella/intarpigga* Tanrıça Li lura/i* i le i rtibatlıdır. 

202 Ellel 
Antlaşma metinlerinde geçen 

gökyüzü tanrısı 
203 El l i lu 

El i purni* 
Tapınak+bayram anlamında tanrıça 

204 i�TAR ile i l işki l idir. 
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205 Elkunii'Sa Yaratıcı tanrı 
206 Eltara/ İ ltaru* İ lk tanrılardandır. 
207 Elluri 
208 Elluita* İ lk tanrılardandır. 
209 EIJJ ari/u/İl l (u)u aru* 
2 10  EN.Kita 

21 1 Enzil i  
Doğum yapan kadınların doğumunu 

kolaylaştıran fırtına tanrısının eşi 
2 12  Erisangi* i�TAR i le i l işki l id ir. 
2 13  Erbidag 
2 14 Begau urni 
2 15  füaburni 
2 16  EStan/Estanu" Adalet ve güneş tanrısı 
2 17  ESue* 
218  ESuu a 
2 19  ijallaba(*) 

220 ijallara/i 
Antlaşma metinlerinde antlaşmanın 

şahidi. 
221 ijalipi/unu" 
222 ijalki· Tahı l tanrısı NİSABA, Kair 
223 ijalma 

224 
ijalmassuit/r 

Taht tanrıçası 
ijalmassuidd/ttu 

225 ijalmuitri 
226 ijalmudari 
227 ijalputi l i• 
228 ijaldattassi 
229 ijaluinkattan 
230 ijalzari 
23 1 ijalzukki 
232 ijammanni 
233 :ijamrazuna 
234 ijamrisgara 
235 ijannaganna· Ana tanrıça 
236 ijanagqa 
237 ijanana(?) 
238 ijanikku 
239 ijankunuitti 
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240 Uantassa 
241 l]antasepa 
242 l]a(n)dassima 
243 Uantasu 

244 :ijantitassu• 
Antlaşma metinlerinde 

antlaşmanın şahidi. 
245 l]annu 
246 ijiınumanzi* 
247 Uan� asuir Y"üce, egemen taht tanrısı 
248 l]anzunzi 
249 ijiınzuu asepa 
250 ijiıpaiul la 
251 ijiıpalani 
252 l]apal ii a 

253 ijapantal i (i ar 
Kırları koruyan tanrıçası. Antlaşma 
metinlerinde antlaşmanın şahidi. 

254 ijabiri/u 
255 ijapidalu 
256 ijapu5ana 
257 ijiıratSi 
258 ijari* Yol, sefer tanrısı KAS KAL 
259 ijarimmi 
260 l]aritassi 
261 ijami* 
262 ijarpa 
263 ijiır5as� a 
264 ijarduppi 
265 ijas5a· 
266 ijiısammait 
267 ijasammm·· Metal i işleyen zanaatkarların tanrısı 
268 ijiısammiu 
269 ijiıssanzipa 
270 l]asauri 
271 ijasauu ant 
272 ijasi* 
273 ijasigasna� ant 
274 ijasimi l iu 
275 ijasgala 
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276 ijasmaiu 
277 ijastanuel 
278 ijasugami* 
279 ijasulatbi* ijepat i le aynı 
280 ijasuma 
281 ijasuntarbi* 
282 ijatabba 
283 ijatagga 

284 ijatagga 
Antlaşma metinlerinde 

antlaşmanın şahidi. 
285 ijatakki 
286 ijadassi 
287 ijatauri/f 
288 ijatenza/uu uıa·· 
289 ijatepinu .. Deniz tannsının kızı 
290 ijatepisa .. 
291 ijatepuna/i 
292 ijatkatta 
293 ijatni* 
294 ijattusanteu asgab 
295 ijattusi 
296 ijazzi* Dağ tannsı 
297 ijazzizzi* Bilqelik tannsı E.A 
298 ijepa 
299 ijepaptena 

Fırtına tannsı Te5up'un eşi. Arinna kenti 
Pirinkar/ 

300 ijepat* 
güneş tannçası ile i l işkilid ir. Göğün 

Pirinkir*Cahi l iye 
kraliçesi ALLATUM'un kızı, Antlaşma 

Araplar: Uzza 
metinlerinde antlaşmanın şahidi. 

301 ijepulani* 
302 ijesta· 
303 ijesuil* Kana bulayan tann U.GUR 
304 ijedammu 
305 ijelJ ui a* 
306 ijiga* 
307 ijilanzipa 
308 ijilassi 
309 ijilizu 
3 1 0  ijinari 
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3 1 1 ijinkall i/u* 
3 1 2  ijingau i l i  
3 1 3  ijis5alant 
3 14  ijisammi* 
3 1 5  ijisbura 
3 16  ijisu* 
3 1 7  ijisui* 
3 1 8  ijisuu a 
3 19  ijidam* ijedammu ile i l işki l i .  
320 ijııl la·· 
321 ijıı llati(?) 
322 ijıılelu 
323 ijıımmuni* 
324 ijııbbi kinidi* 
325 ijııprusbi* 
326 ijııbusdukarra* Kyryp geçiren tanry. ijesuil*'nin veziri 
327 ijıırra 
328 ijııraittabi* 
329 ijııranu 
330 ijıırabitbi* 
331 ijıırras 

Gece anlamında Tesup'un 
332 ijıırri* boğalarından biri. Antlaşma 

metinlerinde antlaşmanın şahidi. 
333 ijııri! anzipa 
334 ijıırni 
335 ijıırnissii a* Sağl ık tanrısı Grek: Asklepios 
336 Hurtali ia 
337 ijıırdumana 
338 ijıısue 
339 ijııdanni* Tal ih tanrısı NAM.TAR 
340 ijııdauri(?) 
341 ijııde 

Doğum i le i lg i l i  kader ve dua 
DİNGIR.MAij/ N İN .  

342 ijııdena ijııdellura* 
tanrıçası. Hepat'ın hizmetkarı 

TU ve Gulses 
Cahi l iye Araplar: lat 

343 ijııdezzi* 
344 ijııtumana* 
345 ijııu arii anzipa 
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346 ijııu assa 

347 lJıı11 assanna 
Antlaşma metinlerinde 

antlaşmanın şahidi. 
348 ijııu attassi 
349 lJıılJ a11 a 
350 ijuzzi(i a)* 
351 ii ahsul 
352 İi ai a 
353 İi andu* İ lk tanrılardandır. 
354 İi asalla 
355 ii asal lassi 
356 İ lal i 
357 İ lal ii ant· 
358 İ lal ii antika 
359 İlaruu a* 
360 İla11 a* 
361 İ lmi* 
362 immarni 
363 immarnizza 
364 immar5i 
365 İmmaru a* 
366 impaluri* 
367 imral l i  
368 inara(a) Kırların ve vahşi hayvanların tanrıçası 
369 inarasmi 
370 innara11 ant· 
371 İnnari 
372 İndara 
373 İpadu 
374 İbrimusa* Yargı beyi 
375 irbant 
376 İrnilamma* 
377 İrnilamu/a* 
378 İrbitiga* İlk tanrılardandır. Dünyanın efendisi 
379 İ/Ar5appa* Alış veriş tanrısı 
380 lr5abbini 
381 İr5irra* Doğum tanrıçası 
382 İru 
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383 iru ena* Köpek tanrı 
"Yeminin kral içesi� 

Aşk tanrıçası. 
Kız çocuğu şeklinde heykel/figürünlü 
olup hastal ık ve şifa veren. Bitki, dağ, 

ırmak ve suyun kaynağı. Cinsel l ik/ 
384 isbara* üreme, lanetleme, günah, kan, 

cinayet, kirl l ik, kötülük tanrıçası. 
Sabah tanrısı. Ay tutulmalarında 

önemli bir rol üstlenmiş olup yeraltı 
tanrıçaları grubundandır. Antlaşma 
metinlerinde antlaşmanın şahidi. 

385 isba55ara 
386 isbasharna• 
387 isbasburii a· 
388 iskall i* Tanrı Ur5ui'nin eşi 
389 ispant· 
390 ispanzasepa 
391 istabarunuıı a 
392 istamanassa 
393 istanu .. Adaletin ve gökyüzünün güneş tanrısı 
394 istanzanassa 
395 istanzassa/i 
396 istarazzil 

397 istustai a .. 
Yeraltı tanrıçası. 

Cahi l iye Araplar: Lat 
Kader tanrıçası 

398 isu 
399 lsuıı a 
400 ittasi 
401 İtmari(i a) 
402 İu anzipa 
403 İzzistanu·· İyi gün tanrısı UD.SİG 
404 İzzummi* Bilgelik tanrısı E.A'nın veziri 
405 iami 
406 Kabba 
407 Kahalputti 
408 Kabalu uzzel 
409 Kabuppu 
410 Kabupput 
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41 1 Kaif Tahıl/tohum tanrıçası 
41 2 Kal la bara 
413  Kal( l ) i (i a )  
414 Kal ii ara 
41 5 Kal imma 
416 Galgamis 
417 Kalma bili 
418 Kammamma"' 
419 Kampipuit(ti) 
420 Kamrusepa Şifa, tıp ve büyü tanrıçası 
421 Kaneun·· 
422 Kapparii amu(11 a)"" 
423 Kappu 
424 Kapukuur 
425 Karipa(ti) 
426 Karmahi(l i) 
427 Karsi 
428 Kartait(?) 
429 Karuna 

430 ,. Karzi 
Antlaşma metinlerinde 

antlaşmanın şahidi. 
43 1 Kas bala" 

432 Kasku"' Ay tanrısı 
433 Kastuy, are(t) 
434 Katabba·· Kral içe 
435 Kattabzipurr 
436 Kattarmana 
437 Katarzasu 
438 Kade* Tahıl tanrısı 
439 Kattell ikamamma 
440 Katti mu 
441 Kattisbapr 
442 Katiti 
443 Katpauiui 
444 Kazitaiet 
445 Kauumali l i  
446 Keldi* Şafak tanrıçası Ai a'nın oğlu 
447 Kemi* 
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448 Kesbi* Taht tanrısı 
449 Kiapdaif 
450 Kii aseni* 
451 Kiki 
452 Kilmabi(i a) 
453 Kinalii a 
454 Kinu11 assa• 
455 Kippamula 
456 Kipigasdu 
457 Kipikkiskadu 
458 Kissarassa 
459 Kuisbamas5ani 

Tanrıça Sa(11 )usga'nın hizmetkarı. 
Ninatta'nın takım arkadaşı savaşçı 

460 Kulitta* tanrıçadır. 
Kader ve doğum tanrıçası. Antlaşma 
metinlerinde antlaşmanın şahidi. 

461 Kul ittanni 
462 GulSes Kader tanrıçası Gerek: Moirai 
463 Gulzanniga 
464 Gulzanzipa 

Fırtına tanrısının babası. 
Nuzi: Kumurl} e, 

Tanrıların babası. 
465 Kumarbi* Tahı l tanrısı. 

EN.LİL, Kuzey 

Antlaşma metin lerinde 
Suriye: Oagan, 

antlaşmanın şahidi. 
Ugarit: El 

466 Kunnanii a 
467 Kunnii a11 anna/i 
468 Kunir5a 
469 Kunissi l i  
470 Kunustalla 
471 Kunzisal la/i* Fırtına tanrısı ve tanrıça Hepat'ın kızı 
472 Kunzizi* 

Phyrig: Kybele, 
Matar, Matar 

Kargamıs kenti kral içe 
Areyastin, Matar 

473 Kubaba* 
tanrıçası=Samuba kenti iSTAR'ı 

Kubileya, Agdistis 
Roma: Magna Mater 
Grek: Meter Megale 

Helen: Rhea 
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474 Kupapuina 
47S Kupilla 
476 Kurra/i 
477 Kurbazusarra 
478 GumuıJ ala 
479 Kur5a· 
480 Kur5al l i 

"-. 481 Gur5antati 
482 Gur5antii ati 
483 KuruSii anti 
484 Kuru asu· 
48S Kusla 

486 Kusub* 
Ay tanrısı. 

Ugarit'te Yeminin Efendisi 
487 Kusurni* 
488 Kutarma 

489 
Kuduil i " ' 

Kudusabili " ' 
490 Kuu annalii a 
491 Ku(u a)nnanii a 
492 KuıJ ansa/i 
493 Kuu arnuzi 
494 Kuu assi 

49S 
Kuzanasu= 

Ateş/ocak tanrıçası 
Kuzzanisu·· 

496 Kuzzina* 
497 Kuzinkarra* Yavru domuz tanrısı 
498 Kuzpazena* 
499 Kuu anza 
soo Lalla 
SOl Lallarii a 
S02 Lalas5a 
S03 Lapa na 

Ölüm, yeraltı tanrısı/tanrıçası. 
ALLATUM, 

)amuha kenti 
S04 LellJ ani· Antlaşma metinlerinde antlaşmanın 

kırların l)TAR'ı, 
şahidi. 

Cahil iye Araplar: Lat 
sos Libsi 
S06 Ula! a 
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Manuzzii a kenti fırtına tanrısının 
507 Lilura/i* kartal ile sembol ize edilen eşi . 
508 Limi-sarta 
509 Lipparu* Simegi'nin veziri 

5 1 0  Lulabi 
Antlaşma metinlerinde 

antlaşmanın şahidi. 
5 1 1  Lullaiamma 
5 1 2  Lullama(?) 
5 1 3  Lullapessu 
514 Lulapu(?) 
5 1 5  Lulutassi 
5 16  Lupakita* 
5 1 7  Lusiti 
5 18  Magita/i* 

5 19  Mali! a* 
Dağların, ırmakların ve tüm 

doğanın tanrıçası. Ana tanrıça. 
520 Malii anni 
521 Mamma 
522 Mammaimi 
523 Mammi 
524 Manari 
525 Manuzunna* 
526 Marii a 
527 Marku9 ai a 
528 Mal'IJ ainzi 
529 Madi* Bilgelik tanrısı E.A 
530 Matussausga 
531 Memisarti* İ lk tanrılardandır. 
532 Mezuna .. Arinna kenti güneş tanrıçasının kızı 
533 Mii anna 

534 Mii atanzipa 
Kuşburnu çal ı l ığ ında tanrı 

Tel ipinu'nun dönüşünü bekleyen tanrı 
535 Milku 
536 Mimii anta 

İ lk tanrılardandır (karui l ius 

537 Mi/unki* 
DINGIRMES). Yeraltı dünyası i le i l işki l i 
bir tanrı. Antlaşma metinlerinde 

antlaşmanın şahidi. 
538 Minkisuri 
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539 Misaru 
540 Misini 
541 Mitrassil 
542 Mittunun·· 
543 Mu bil i 
544 Mukisanu* Kumarbi'nin veziri 
545 Muli 

"546 Mull ii ara 
547 Muntara* Yeraltı tanrıları ile i l işkil idir. 

Tanrıça ijepat ile i l işkili olup adil, 
548 Musuna/i* yüce kral içe anlamındadır. 
549 Mutmuntara* Yeraltı tanrıları ile i l işkilidir. 
550 Mudursi* Tanrıça ijepat ile i l işkil idir. 
551 Muu anu 
552 Mul.l attal l i  
553 Muu atti 
554 Nagmazuli* Gılgames destanındaki tanrıça 
555 Nagnazu* 

556 Namni* 
Dağ tanrısı olup ijazzi ile birlikte 

zikredi l ir. 
557 Namrazunna* 

Yeraltı dünyası i le i l işkil i bir tanrı. 
558 Nam/psara* Antlaşma metinlerinde antlaşmanın 

şahidi. 
559 Namull i* Koltuk tanrısı 
560 Namzaru 
561 Nana! a 
562 Nanni* 

563 Nangi* 
Savaş i le ilgili bir tanrı. Antlaşma 
metinlerinde antlaşmanın şahidi. 

Napall} i/a 
564 Nabarbi/a* Kırın tanrıçası. N IN.URTA'nın karısı 

Naparu i 
565 Napirra 

Yeraltı dünyası i le il işkil i bir tanrıdır. 
566 Nara* Antlaşma metin lerinde antlaşmanın 

şahidi. 
567 Naramzu* 
568 Nasattii anna* 
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569 Nathi* Kutsal yatak tanrısı 
570 Natiruli* 
571 Na11 arni 
572 Nau atii ala 
573 Nekmi* 
574 Nenu11 abi Rüya ile i lgi l i bir tanrı(?) 
575 Nerak 
576 Neu a5ai l (?) 
577 Nibar(si)* Adak tanrısı 

578 Nikkal* 
Ay tanrısı Kusub'un eşi . güneş 

N İN .GAL 
tanrısının annesi. 

Tanrıça Sa(11 )usga'nın hizmetkarı DİNGİR.MAij, 
ve Kulitta'nın takım arkadaşı savaşçı N İN .TU, Gulses, 

579 Ninatta* 
tanrıçadır. ijudena ijudellura, 

Kader ve doğum tanrıçası. istustai a, Papa! a, 
Antlaşma metinlerinde antlaşmanın Cahi l iye Araplar: 

şahidi. Menat 
580 Ninattanni 
581 Ninga 
582 Ninui l i 
583 Nidubel 
584 Nulabbi 
585 Nunnu 
586 Nubadig* Koruyucu tanrı 
587 Nuska 
588 Pabbur· 
589 Pairra* Süreyya yıldızı 
590 Pallaki l lSTAR 
591 Pallanula 
592 Palatappinu 
593 Palpalta 
594 Baltaik 
595 Pannunta 
596 Panza 

597 Papa! a .. 
Yeraltı Tanrıçası. 
Kader tanrıçası. 

598 Parai a 
599 Parattassi 
600 Parga 
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601 Pardabi* 
602 Pastı.ula 
603 Patarala 
604 Patbuil i (?) 
605 PatkiliSTAR 
606 PentarutJ.si 

607 Pendigall i \ 
Sarayın kadını. 

N iN.E.GAL 
Fırtına tanrısının metresi 

608 Piba(i)mi 
609 Pibassi Şimşeğin fırtına tanrısı 
610 Bilgames 
61 1 Pinpira 

Elam kökenli olup ülkelerin hanımı. 
6 12  Pirinkar/Pirinkir* Tanrıların kral içesi. Büyük kedi . Cahi l iye Arapları: 

Venüs/sabah yıldızı. Uzza 
6 13  

At tanrı. 
614 Pirv a Antlaşma metinlerinde 

antlaşmanın şahidi. 

6 15  
Pi5ai5aptJ.i 

Dağ tanrısı 
Pisasapbi* 

616  Pi5anubi 
6 17  Piseni 
618 PistJ.unuil i 
619 Piskurunu11 a 
620 Pida/enbi* Sala ile i l işkil idir. 
621 Pitbanu* 
622 Punuma 
623 Puru5ai l 
624 Purusimu 
625 Puskuruna 
626 Puskurunu11 a 
627 Puskuruu a 
628 Putal l ima/i 
629 Puttar(?) 
630 Sabi 
631 Satı.ru 
632 Sakuu afü 
633 Saku11 assara 
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634 Sala* Doğurganl ık ve tarım tanrıçası N İN .LİL 
635 Salanni 
636 Salau ana/i 
637 Saliu ana 
638 Sallunziszi 
639 Salupii a 
640 Sala/us Kumarbi'nin eşi 
641 Samanminubi* 
642 Sanbupii a 
643 Sanii a 
644 Sangara 

Savaş tanrısı. 
645 Santa Kubaba ile arkadaş ve Babil tanrısı Grek: Herakles, 

MARDUK i le eşitlenen aslan tanrı. Roma: Herkül 
646 Santaluga* 
647 Sarri* Kral 
648 Sarimmati 
649 Sarki11 al i  
650 Sarla imi 
651 Sarmi 
652 Sarpa· 
653 Saru 

Tesup ve tanrıça ijepat'ın 
654 Sarruma* oğlu dağ tanrısı. Antlaşma 

metinlerinde antlaşmanın şahidi. 
655 Sarrumanni 
656 Sassa 
657 Sadu 
658 Saumatari* 
659 Sauri* Savaş tanrısı i le i lg i l i  
660 Sausballa 
661 Sausbila 
662 Sau11 asbila 
663 Sau anta 
664 Sau arii a 

665 Sa(11 )usga* 
Şifa, aşk ve savaş tanrıçası. 
Tanrı Tesup'un kız kardeşi iSTAR 

666 Seli 
667 Sepitta 
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668 Sepsi* 
669 Sera 

Gün anlamında Tesup'un 

670 Serri* 
boğalarından biri. 

Antlaşma metinlerinde antlaşmanın 
şahidi . 

671 Seri su 
672 Sertapsurubi 
673 Siba* Kapı tanrısı \ 
674 Sigina 
675 Sikibi 
676 Simegi* Güneş ve kehanet tanrısı SAMAS, UTU, Tiu at• 
677 Simmisu" 
678 Sinandadukarni* 
679 Sintal irti* 
680 Sintalu uri* 
681 Sipuru 
682 Sirinna* NİN .GAL ile i l işkil idir. 
683 Sisumma 
684 Sisumabi 
685 Sisummi 
686 Sitarzuna 
687 Sittadu 
688 Siuri 
689 Siusummi· 
690 Siu at• Gün tanrısı 
691 Subanti* 
692 Su bil i 
693 Suburi* Hayat tanrısı 
694 Su ita 
695 Sukri* 
696 Sukui* 
697 Sulinkattainu 
698 Sul inkane·· 
699 Sulutta 
700 Supiia 
701 Supilulii a 
702 Surra/i• 
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703 Surinna/i* 
704 Surubbi* 
705 Surzi* 
706 Susl;ı.aruu a 
707 Susumal;ı.i"" 
708 Susumat 
709 Susumettu 
710 Sull a 
71 1 Sull ala* Sull ali! atti'nin zevci 

Tanrıca Nabarbi'nin eşi. Fırtına 
7 12  Sull ali iatt(ti) * tanrısının erkek kardeşi ve veziri N İN .URTA 
7 13  Su11 anzipa 
714 Suu asuna 
7 15  Suu enta 
716 Su11 uru 
7 17  Taba 
718 Tabai a 
719 Tal;ı.aksail 
720 Tal;ı.akSazii ati 
721 Tal;ı.agu 
722 Tabagunanu 
723 Tabampipu 
724 Dal;ı.angail i 
725 Dal;ı.angau i l i  
726 Tal;ı.ankulla 
727 Tabantiu 
728 Tal;ı.arula .. 
729 Dal;ı.arunull a 
730 Tabattenuir 
731 Tabau asezzu 
732 Tagillu 
733 Tal;ı.istanu 
734 Tabisu 
735 Tabitanu 
736 Tagpil l lanu 
737 Tal;ı.piltanu·· 
738 Tal;ı.urpistanu·· 
739 Taipuri 
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740 Taistara* 
741 Da! a* 
742 Taga* 
743 Taganzipa 
744 Takasub .. 
745 Tagi 
746 Takkibau 
747 Tagitti* Ocak tanrısı? 
748 Takidu* Tanrıça ijepat'ın kadın hizmetkarı 1 

749 Takmii asu* 1 
750 Talapinu 
751 Talmil lura* 
752 Tal11 ii a 
753- Tamalsu* 
754 TamiSsii a 
755 T/Damkina EA'nın karısı 
756 Damna5Sares 
757 Tanzi 
758 Tapallamazkuru 
759 Tapalbuna 
760 Taparrii assi 
761 Taparu asu 
762 Tappikir 
763 Tappinu . . 
764 Tapisuu a 
765 Tapsuv arri* 
766 Tarau a Koruluk ve ormanlık alan tanrıçası 
767 Darau i 
768 Tarbunna Fırtına tanrısı 
769 Tarbunt(a) Fırtına tanrısı 
770 Tarri 
771 Tarpantubi* 
772 Tarpatta5Sa/i 
773 Tarpi Koruyucu tanrı LAMA 
774 Tar5anzipa 
775 Darru* 
776 Taru* Fırtına tanrısı 
777 Tarumma 
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778 Tarumu 
779 Tarupapami 
780 Tarup(pa)sani 
781 Taruu i 
782 Taru iatinzi 
783 Tanı al l ii a 
784 Taru antubi 
785 Tasammat(ta) 
786 Tasa met 
787 Tasbapuna 
788 Tasil 
789 Tasimmet(i) 
790 Tasimi 
791 Tasimit 
792 Tasiz 
793 Tasmis 

Fırtına tanrısının erkek kardeşi. 
794 Tasmisu* Fırtınalar, salgın hastal ıklar ve savaş 

tanrısı. 
795 Dasmiz 
796 Tastara 
797 Tatta 
798 Tatassuna 
799 Tatiu atti 
800 Tauri (t)"" 
801 Dauu anta 
802 Tazzii asu 
803 Tazzuu asi"' 
804 Tazzuu asil i 
805 Teiau ate 

806 Telipinu·· 
Tarım taiırısı. Antlaşma metinlerinde 

antlasmanın şahidi. 
807 Telipuna 
808 Telkii a 
809 Temu* 
810 Teniraiu 
81 1 Tenu* Tesup ve ijepat'ın veziri 
81 2 Terittituni 
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81 3 Tesbap 
814 Tesimi Fırtına tanrısının karısı 
81 5 Tesninna* 

Panteonun baş tanrısı olan adaletin 
U/IM, iSKUR, ADAD, 

816 Tesup* koruyucusu ve Hatti ülkesinin efendisi 
Taru·· 

fırtına tanrısı. 
81 7 Tetabbiu ala 
818 Tetepirr 
81 9 Tetesbapr 
820 Tethapati 
821 Tiiallamma* 

822 Ti(ia)ba/enti* 
Tesup ve ijepat'ın veziri doğruluk 

tanrıçası 
823 Ti! ari* Meşale/iğ tanrısı 
824 Tii at 
825 Til itaru 
826 Tim met 
827 Dinu 
828 Titiutti 
829 Titiu atti 
830 Tidutrr 
83 1 Tiu al ii a 
832 Tiu at• Güneş tanrıçası 
833 Tubasai l 
834 Tubbitra 
835 Tubulelr 

Yeraltı dünyası i le i l işkili bir tanrı. 
836 Tubusi Antlaşma metinlerinde antlaşmanın 

şahidi. 
837 Tubu11 amma 
838 Tul (l)a* 
839 Tumamirni* 
840 Tumunna* 
841 Tunabu .. 
842 Tuna pi 
843 Tuni* Taht tanrısı 
844 Tundabsi 
845 Tundurmisa 
846 Dupanzaki 
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847 Turra* 
848 Turamma 
849 Turii anta 
850 Turumma 
851 Tusbapadu·· 
852 Tutitti 
853 Tu1J asai l 
854 Tuu assu 
855 Duu ini(i a) 
856 Ul ii a 

857 Ul l ikummi* 
Kummii a kentini yıkan taştan dev 

tanrı. Kumarbi'nin oğlu. 
858 Ul i l ii antikes 
859 Ul i l i i assi İktidarsızl ığı gideren tanrı 
860 Ul ipasu 
861 Ul lu(i a) 
862 Ulza 

863 
Umpa* Ay tanrısı. 
Um bu* N İN.GAl.1n eşi 

864 Unagasta 
865 Unii arra* 
866 Undurumma* Tanrıça Sausga'nın veziri 
867 Undurupa iSTAR'ın veziri 

868 Uppa/eluri* 
Gökyüzünü omuzlarında taşıyan bir 

dağ tanrısı 
869 Ubii a 
870 Upra 
871 Urammassani 
872 UralJ a(?) 
873 Urii adu·· 
874 Ur5ui* iskall i*'nin kocası 
875 Uruntemu 
876 Urunzimu 
877 Urunzipa 
878 Uru1J anassil 
879 Urzamafüni 
880 Us bara 
881 Usku-ıJ attassi 
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882 Ustam 
883 Usun na 
884 Usunni 
885 Udanduu a 
886 UdlJ.a 
887 Utii aunenzi 
888 Utnii ant 
889 Udukkina 
890 UıJ al l i* 
891 Uu atammira 
892 U alJ.isi'" 
893 U ahiti 
894 l) ahzasu 
895 U al l i  
896 U al ii a 
897 l) all ii ara 
898 U alippantal la/i 
899 U alpisu 
900 l) alza 
901 U anama 
902 U andu 
903 U anza 
904 l) aputet 
905 U arrami 
906 U arkuu a 
907 l) ardanati 
908 l) arıJ ali! a 
909 U asal ii a 
910 l) assantatai 
91 1 l) asazal l i  
9 12  U asezzal l i  
91 3 U asezzasu 
914 l) asezzi l( ir 
91 5 U aslJ.al ii a 
9 16  U aslJ.ula 
91 7 l) aslJ.uli l i 
91 8 l) assii a 
919 U asir 
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920 U asiul 
921 U asiun 
922 l) askuruna 
923 u asku11 atassi 
924 U asdulafü 
925 l) asu 
926 l) asumma 
927 U atammira 
928 l) attaru 
929 l) adba(?) 
930 l) a11 ahsu 
931 l) azizzassu 
932 l) azulla 
933 l) ebanup 
934 U erii adu 
935 l) inii anta 
936 l) istassi 
937 U isurii ant 
938 U urunanniga·· 
939 l) uru(n)kattainu 
940 l) uru(n)katte .. Savaş tanrısı 
941 U ur(n)semu .. 
942 Zabal ika 
943 Zabalukka 
944 Zab(a)puna 
945 Zai 
946 Zaiu .. 
947 Zal i (i a)nu .. 
948 Zal inui5a 
949 Zalipinu 
950 Zalipura 
951 Zalipuru 
952 Zal iu 
953 Zalmi* 
954 Zamina 
955 Zampana 
956 Zanduza 
957 Zappa 
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958 Zappana 
Antlaşma metinlerinde 

antlaşmanın şahidi. 
959 Zaparu a 
960 Zappi* 
961 Zarmatu 
962 Zarnizza 
963 Zasgapuna" Kastama kenti koruyucu tanrısı 
964 ZalJ al( l i ) 
965 Zedu 
966 Zikkanzipa 
967 Zikarlanti 
968 Zikkasta 
969 Zikbar 
970 Zillanti* 
971 Zil ipura/i" 
972 Ziluu aluu a 
973 Zimazzalla 
974 Zimiggani* 
975 ZinkurulJ a 
976 Zintubi(i a)" Tanrıça Mezulla'nın kızı 
977 Zintubisu 
978 Zinzabu* Güvercin tanrısı? 
979 Zinzabussi 
980 Zipar5a 
981 Ziparl} a 
982 Zipgarii a 
983 Ziplanti 

984 Zit(ta)garii a·· 
Antlaşma metinlerinde 

antlaşmanın şahidi. 
985 Zitgar 
986 Zizzasu" 
987 Zizzi(i a) 
988 Zukki Doğum tanrıçası 
989 Zullamni(?) 
990 Zulginita* 
991 Zulii a" 
992 Zulima" 
993 Zulinga(?) 
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994 Zulkabbi* 
995 Zulkabbu Tanrıça :ijepat i le i l işkil i 
996 Zulki* Rüya yorumlarının tanrısı 
997 Zuluma 
998 Zume\J a* 
999 Zurri* 

Zurritassi 
1 000 Zuy asi 

Zuu uru 

b. Hitit İmparatorluğunun Çok Tanrmlık Siyaseti 

Hitit siyasi otoritesi kurulduğu çekirdek bölgeden çıka­
rak artık yayılmacı ve emperyal bir siyaset izlemeyi tercih et­
miştir. Bünyesinde topladığı ulusları da yönetmeye taliptir. 
Hakimiyeti içindeki diğer toplumları birlik halinde tutması 
için devletin siyaseten bir hoşgörü politikası geliştirmiş olma­
sı gayet doğaldı. Böylece bin tanrının panteona doluşması an­
laşılabilir bir durumdur. Dahası bu tanrı ve tanrıçalar için dü­
zenlecek ritüeller, panayırlar ve bayramlardan elde edilecek 
gelir de cabası olmalıydı. Bu yüzden Boğazköy başta olmak 
üzere Hitit toprakları dahilinde tanrı ve tanrıçaların tapınak­
larının sayısı da birden artıvermişti. Belli ki bu iş gerçekten 
çok kar getiriyor olmalıydı. Bu bağlamda da belli dönemler­
de panteondaki tanrı ve tanrıçaların moda olacak isimleri öne 
çıkartılıyordu. Mesela İ. Ö. 13. yüzyılda Hurri etkili bir din 
moda oluvermişti aniden. Hititler tanrı kavramı için ilk dön­
melerde siu- kelimesini tercih etmişken daha sonra Akadça 
ILU(M), Sumerce DINGIR, Hurrice eni- ve Luwice antari- ke­
limelerini çivi yazılı dini kil kitaplarında sık sık kullandılar. 
Şunu da hemen eklemem gerekiyor belki sayıları bini bulmuş 
panteondaki her tanrı ve tanrıça aynı seviyede değere ve öne­
me sahip değildi. Bu felsefi inanış bir Hitit icadı olmadığı gibi 
Mezopotamya panteonu için de geçerliydi. Hatta bu bağlam-
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da Nuh toplumunun taphğı ilah ve ilaheler138 için bile söz 
konusuydu 

Hitit panteonunun en baş sıradaki uh1.hiyetleri fırtına tan­

rısı 139 ve onun zevcesi Arinna kentinin güneş tanrıçası idi. Bu 
tanrı çiftinin oğulları bitki ve bereket tanrısı Telipinu, Nerik 
ve Zippalanta kenti fırhna tanrıları ve kızları Mezulla ile 
torunları Zintubi'ye ayrı bir önem verilecektir. İ.Ö. 13. yüz­
yılda bu tanrı ailesi moda bir tabirle Tesup-ijepat-oğulları 
Sarruma olarak çağrılacakh. Bu da Yahudilerin Hz. U zeyir' i, 
Hıristiyanların Hz. İsa'yı Allah'ın oğlu olarak140 -aşağıdaki 
bölümlerde görüleceği gibi- cahiliye dönemi Arap toplumu­
nun da melekler için fi Allah 'ın kızları141" şeklindeki söylemleri 
bu felsefenin ürünleriymiş gibi duruyor. 

c. Panteonun iki incisi 
Fırtına Tanrm 

Tufanı Sumer halkı üzerine tanrı EN.LİL salmıştı, veba 
salgınını da Hititlerin üstüne bela yapan savaşın, zaferin, gü­
cün ve bereketin yarahcısı -gibi birbiriyle pek doğrudan bir 
ilişkisinin olmadığı sıfatları yüklenmiş- Hitit ülkesinin he­
men hemen her yerinde kült merkezlerin bulunduğu fırtına 

tanrısı musallat etmişti142• Çivi yazılı metinlerde o kadar çok 
sıfata sahipti ki fi asanın, hükümdarın, yakarışın, tanrısal adaletin, 

karargahın, harabenin ve düzenin fırtına tanrısı" onun diğer nite­
lendirmelerinden sadece bir kaçıydı. O, tanrıların kralı ve yer 
ile göğün efendisi yani rabbi/sahibi143 olarak nitelenip İ.Ö. 17. 
yüzyılın ilk yarısından itibaren hem panteondaki hem dev­
letlerarası yapılan anlaşmalarda ant içilen tanrılar arasındaki 
yerini almışhr. 

138 Nuh 23. 
139 Deighton 1982. 
140 Krş. Tevbe: 30. 
141 Nahl 57. 
142 CTH 378.2. 
143 KBo XI 1 1 1 .  
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Hitit kralları bile bu tanrının yeryüzündeki bir nevi hali­
fesi idi: " Ülke; yer, gök ve insanlarıyla fırtına tanrısına aittir. O, 

(kral) Labarna 'yı vekil tayin edip yönetici yaptı. Ona tüm Hatti ül­

kesini verdi. Labarna, tüm ülkeyi yönetsin144. " 

Arinna Kenti Güneş Tan11çası 

Panteonda önem sırasında ikinci derecede "tercih eden ya 

da terk eden145" ve yer alan yeraltı dünyasının/toprağın sahi­
besi Arinna kenti güneş tanrıçası Hitit kil kitaplarında da şu on 
dokuz ismi/sıfah ile kocası fırhna tanrısını geride bırakmıştı. 
Bu tanrıça, Anadolu' da Hititlerden önce bile Hatti halkınca 
Urunzimu/V uru(n)semu ismi ile değer görmüştü. 

1.insanoğlunu ilahi gücüyle yöneten, 2. yerin ve göğün sultanı146, 

3. yeri ve göğü çeviren, 4. tanrılar ve isimler arasında saygın, 5. 

onurlu bir yere sahip, 6. davaları doğru bir şekilde karara bağlayan, 

7. davanın sahibesi, 8. ülkelerin sınırlarını idare eden, 9. dua edeni 

duyan, 10. merhametli, 11. dost, 12. insanın iyiliğini isteyen, 13. 

övgüye layık, 14. ışığın kaynağı, 15. kusursuz, 16. tüm ülkelerin 

anası ve babası, 17. kadim tanrılar arasında olan, 18. göklerin ka­

pısını açan 19. göklerin kendisine tazim ettiği tanrıça147• 

Kült merkezi Arinna kenti (Alacahöyük) olan (Resim: 
1-2) bu tanrıça, gündüzün doğar geceleyin toprağın altına 
doğru yol alır; sabah da şafakla birlikte tekrar yeryüzündedir. 

Hitit dua metinlerinde bu tanrıça kısaca şöyle tasvir edi­
lir: "Arinna kentinin güneş tanrıçası sen saygın bir tanrıçasın. 

Senin adın isimler arasında saygındır. Tanrıça tanrılar arasında 

onurludur. Arinna kentinin güneş tanrıçası, sen, tanrılar arasında 

saygınlıkta önde gelensin. Sen Arinna kentinin güneş tanrıçası (ka­

dar) diğer tanrılar onurda önde değildir148. " 

144 IBoT 1 30 
145 CTH 383 §1 (1 1-13). 
146 Krş. Ahkaf4. Sebe 22: "De ki: "Haydi! Allah 'ın dışında (ilah olduğunu) zannettiklerinizi 
çağınn (bakalım) ! "  Onlann göklerde ve yerde zerre ağırlığınca sahip oldukları bir şey 
yoktur. O ikisinde bir ortaklıkları da yoktur. (Allah'ın) onlardan yardımcı/destek edindiği 
kimse de yoktur." 
147 CTH 376, §5. 
148 CTH 376 §4. 
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Bu tanrıçaya aynı yıllarda eski Mısır' da İsis adıyla 
Hitit' teki aynı ruh ve felsefeyle yakanldığı anlaşılmaktadır: 

"Başlangıçta İsis vardı. Bilgelerin en bilgesi; bütün varlıkları 

doğuran tanrıçadır o. Yüce kadın, iki Mısır toprağının, korunakla­

rın, göklerin, yaşam evinin, tanrı sözünün ulu kadınıdır o. Tek ve 

benzersizdir. Yaptığı büyük ve olağanüstü işlerde, öbür tanrılardan 

daha üstün ve daha bilge bir büyücüdür o. " 

Zaten bu tanrıça Mezopotamya' da hep vardı ve adı 
da İSTAR idi. Yukarıdaki ona düzülen övgü dolu sözlerin 
Babil' deki rahiplerin münacatlarından aşırıldığı ne kadar ba­
riz görünüyor: 

"Kararları veren, her şeyin tanrıçasına, yakaranları kabul 

eden, gökyüzü ve yeryüzünün ulu kadınına; karışıklıkları yatıştıran 

sahibem İSTAR. Göklerin sahibesine, evrenin tanrıçasına, korkunç 

kargaşada yürüyüp sevi yasasıyla yaşam getiren kişi; kargaşadan 

bize uyum getiren; elimizden tutup bizi kargaşadan çıkartan149. " 

d. Hitit Dini ile Tanrı ve Tanrıçalarının Genel Özellikleri 
• Tanrı/tanrıçalar antropomorf yani insan formunda dü­

şünülmüş olup onlar yerler, içerler, birbiriyle akraba 
olur, evlenir, çocuk sahibi olur, bir kısmı ölür ama çoğu 
ölümsüzdür. Dev (Ullikummi, A.NU(N).NA.KE4} ve cin 
(av ati-, tarpa/i-) karakterler bile vardır. Hitit inanç dün­
yasında yakılarak ya da defnedilerek yeraltı dünyasına 
gittiğine inanılan150 kişilerin öldükten sonra ölü ruhları da 
(akkantas Zİ) yeryüzündedir. -Hurri etkili bir inanç bağ­
lamında- uzun bir gelecekte yeniden dirilecektirler151- ve 
atalar kültü kapsamında onların teskin edilmeleri gerekir. 
Çünkü sık sık yaşayanları rüyalarında rahatsız etmekte 
ve işlerine bile müdahil olabilmektedirler. Bu ruhların en 
rahatsız edeni ise haksız yere öldürülmüş olanlarıdır. Bu 

149 Stone 2000, 14. 
150 KUB XXX 1 1 1  106 +KBo XXVI 65 iV 1 1 .  
151 Ünal 1980, 167. 
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rahatsızlığı sonlandırmak maksatlı onların ruhları için 
ölü kurbanlarının (SİSKUR mantalii a) sunulması gerek­
liydi. Kralların ölü ruhları için vakıf sistemi dahilinde 
evler, angaryalar, araziler, çiftlikler, bağlar, zanaatkarlar, 
çiftçiler, çobanlar ve taş evler bağışlanıyordu. 

• Her tanrı/tanrıçanın bir doğuş ve yaşam hikayesi vardır152• 
• Hitit dünyasında tanrı, tanrıça ve dikili taşların dışında 

-Mezopotamya dini yapılanması gibi- bir aracı tanrı/tan­
rıça figürü görülür: "(Sen) Hatti ülkesi fırtına tanrısının boğa­

sı beyim Seri öne çıkmıştır. Duamın bu sözlerini tanrılara (sen) 

duyur153 ." Yani Hitit dua kil kitaplarında yalvaranın dua­
larını ijattusa' da toplanmış bir tanrılar topluluğuna götü­
rüp taşıyan ya da taşıyanların olduğu bir gerçektir. Ama 
cahiliye dönemi Arap toplumunda olduğu gibi, bu uluhi­
yetlerin üstünde bir üst yaratıcı fikri henüz oluşmamıştır. 

• Hıristiyanlık teolojisinde görülecek "baba-oğul-kutsal ruh" 

öğretisi yani daha önce Mezopotamya politeist felsefenin 
ürünü olarak ANU-EN.LİL-EN.Kİ/EA şeklinde görüle­
cek üçlünün bir benzeri Hitit panteonuna Tesup-ljepat­
Sarruma olarak aktarılmıştır. 

• Mezopotamya' da olduğu gibi Hitit Anadolu' sunda başta 
yağmur ve fırtına tanrısı gibi diğer tanrı/tanrıçalar dağ­
ları mesken tutmuşlardır. Mesela, Sumer tanrısı EN.LİL 
dağların kralıydı. iV. Tutbalii a dağla irtibatlı olduğu gibi 
Arnmı anda ve Ammuna da diğer dağ tanrılarıydı. Hitit 
sanatı içinde Fırtına tanrısı çoğu kez arabası ile birlikte 
dağ tanrıları üzerinde betimlenmiştir. Grek mitlerinde 
bile tanrıların ikameti Olimpos dağı idi ve Zeus da da­
ğın zirvesindeki bir su kaynağında doğmuştu. Dahası 
Artemis, Dionysos, Pan, Hermes, Demeter, Apollon ve 
ana tanrıça kültlerinin merkezi dağlar idi154• Yahudiliğin 
tanrısı Yahve de kutsal dağ ile ilişkilendirilmiştir155• 

152 Karauğuz 2017a. 
153 CTH 381 §5. Ayrıca tercüme metinler içinde bkz. CTH 382 §1, CTH 384 §13-16. 
154 Çevik 2007, 180. 
155 Mezmurlar 15: l; 43: 3; 68:15, 16, 17, 18; 121 : 1 .  
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• Hemen hemen her Hitit kralının bir kişisel koruyucu 
tanrısı olmuştur ve krallar öldükten sonra da tanrılaşh­
rılmışhr. Boğazköy' de kral ya da kraliçelerin hangi tanrı/ 
tanrıçayı kişisel uluhiyet için seçtiğini bilmemize karşın 
-sadece kraliyet arşivi keşfedilmiş olduğundan- halkın 
kendisi için hangi kişisel tanrıyı tercih ettiğini bilemiyouz. 

• Hititlerde tanrı ve tanrıçalara yapılacak olan dualarda 
genellikle tapınaklarda önce bir tazim ile kişi ayakta du­
rurken bir elini yüzünün hizasına getirecek şekilde kaldı­
rıp elinin birini yumruk yapıp işaret parmağını "tamam/ 

okey" der gibi kullanıp dua edeceği tanrı/tanrıçaya yüzü­
nün hizasından doğru hafif uzatmaktadır (Resim: 3-4). 
Ayrıca heykelleri huzurunda ilgili tanrıya saygıyla tazim 
ve secde edilmiştir (arul} ai-, af\} ai-). 

• Eski Mezopotamya ve Anadolu politeist dini yapısında 
kurban sunumu insanlar için çok değerlidir. Çünkü su­
nulanlar, tanrının yiyecek ve içekleridir: "Ey tanrım sen o 

semiz ineği ve koyunun yağını ye ve açlığını gider. Kanı(nı) iç 

ve susuzluğunu gider. " Ancak Kur' an ise "onların ne etleri 

ne de kanları Allah 'a ulaşmaz" diyecektir156• Bu yüzden eski 
Mezopotamya ve Anadolu halkını tanrılar, kendilerine 
hizmet etsinler diye yaratmıştı. Dolayısıyla kurban su­
nulan ile kişi tanrılara yakınlaşmış oluyordu. Bu amaçla 
hayvanları keserek/yakarak, ekmekleri bölerek/kırarak/ 
yakarak, tanrıların susuzlukarını gidermek için sıvıları 
dökerek sunmaları gerekliydi. Yani onları beslemek zo­
rundaydılar ki onlar da kulları olan insanlara bol bol bah­
şedebilsindi. Kurban sunulan daha çok bayram kutlama­
ları, büyü, ayin, ölü krallar, dualar, adak ve kehanetler sı­
rasında kapı, ocak ve taht önünde ama genellikle bol bol 
tanrı/tanrıça heykelleri ve dikilitaşları huzurunda icra 
ediliyordu. Tabi ki bu sunular kral, kraliçe ve rahipler 
sınıfının yaphğı kurbanlardı. Ayrıca kral ya da kraliçele­
rin yakalandığı hastalıklardan dolayı tanrı ve tapınaklara 

156 Hac 37. 
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adak kurbanları yapılırdı. Halkın bu kurban sunularını 
nasıl yaptığı hakkında bir bilgimiz yoktur. Hititlerde gö­
rülen ilginç olan bir kurban türü de çok nadir olmakla 
birlikte insan kurbanı idi157• 

• İmparatorluğun hemen hemen her yanına yayılmış tanrı 
ve tanrıçaların meskenleri olan tapınakların en önemli­
si olarak sayabileceğimiz başkent ijattusa' da yer alan A 
ve B Odası olarak iki bölümden oluşmuş Yazılıkaya açık 
hava tapınağı idi. Yazılıkaya açık hava tapınağına158 gir­
diğinizde sizi kayalarla çevrilmiş geniş bir alan karşılar. 
Burası arkeoloji literatüründe "A Odası" olarak isimlen­
dirilmiştir. Bu odada, Tesup ve eşi ijepat ile çocukları 
Sarruma tanrı ve tanrıçalardan oluşmuş misafirlerini 
ağırlıyorlar gibi. Çünkü bu kayalığın sağında otuz dokuz 
tanrı ve solunda on yedi tanrıça toplamda altmış beş tan­
rı ve tanrıça ile dolmuştur. Burada imparatorluğun bin 
tanrısını göremiyorsunuz ama gördüğümüz bin tanrıdan 
süzülmüş gelen panteonun özü, özeti gibi. Mesela, bin 
tanrıyı akdettikleri antlaşma metinlerinede çağırıp sa­
yıyı bini buldurmadan panteonun belli başlı tanrılarını 
anlaşma metnine yazıp şahit göstermelerinin espirisi de 
bu durumu açıklıyor gibi sanki. Hep böyle yapmışlardır 
zaten. Bu durumda burada resmedilenler bin tanrıyı mı 
temsil ediyor ve onlar adına mı tapınağa doluşuvermiş­
ler ya da doluşmalarının bir sebebi de hanedan üyesinin 
kabrini159 beklemek veya bir bahar bayramını160 kutlamak 
için midir? Yoksa ülkeyi saran salgın hastalıklardan, fe­
laketlerden insanları kurtarmak için mi gelip toplanmış­
lar buraya? -İddia edildiği gibi161- kameri ayları, sinodik 
ayların günlerini ve güneş yıllarını takip edebilmek için 
mi kazınmışlar bu kayalık alana? Hepsi spkülatif ve hala 

157 KUB XVII 28 IV 45-55. Kümmel 1967, 151-152. 
158 Gumey 1977, 20-21. 
159 Alexander 1993, 1 .  
160 Seheer 2002, 443. 
161 Zangger-Gautschy 2009. 
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muamma olan bir durum. Bu panteondaki her bir ilah/ 
ilahe bazen küpeli, takkeli ya da boynuzlu külahları al­
tından bazısı uzun bazısı kısa etekli klasik Hitit bayram­
lık elbiselerini giymiş ve bir kısmı hızlı adım atar gibi, bir 
kısmı durur şeklinde olup burunları hafif yukarıya kıvrık 
çarıklarını giyip gelmişler çağrıldıkları bu mekana sanki. 

Peki, kimdir bu tanrı ve tanrıçalar? 

A Odası (Resim: 5-10) 

Sol Duvar (Resim: 5-6, 10) 

1-12 Yeralh karakterli on iki tanrı alayı 162 

13-17 Dağ ve ırmak tanrıları (17Namni) 

18-25 

26 

27 

28-29 

30 

31 

32 

33 

34 

Bilinmiyor 

Pisaisapbi (?) 

NİR.GAL (?) 

Gökyüzünü taşıyan boğa adamlar: ijurri ve Serri 

Savaş tanrısı: ZABABA 

Pirinka/ir (Büyük Kedi) 

Koruyucu tanrı: LAMA 

Bu kez Hurri savaş tanrısı: Astapi 

Hatti ulusunun gökyüzünün güneş tanrısı: İstanu 

Hurri ulusunun ay tanrısı: Kusub 35 

36-37 

38 

39 

Tanrıça Sausga'nın hizmetkarları: Ninatta ve Kulitta 

Tanrıça Sausga/İSTAR 

Bilgelik ve sular tanrısı: EA 

Kuzey Duvar (Resim: 8) 

40 Tahıl tanrısı: Kumarbi 

41 Fırhna tanrısının erkek kardeşi: Sull ali! at/Tasmisu 

162 KUB XXXV 145 il 9-10. 
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42 Dağ tanrıları üzerinde fırhna tanrısı: Tesup 

Kutsal dağlar: Namni ve ijazzi 

43 Arslan üzerinde Hurri güneş tanrıçası: ijepat 

44 Arslan üzerinde Tesup ve ijepat'ın oğlu: Sarruma 

45-46 Çift başlı kartal üzerinde Tesup ve ijepat'ın Hattili 
kızları Allanza/u, Kunzisalla/i 

Sağ Duvar (Resim: 5, 7, 10) 

46a Tanrıça ijepat'ın kadın hizmetkarı: Takitu (?) 

47-48 Tanrıça ijepat'ın kadın hizmetkarı: ]jutena ve ]jutellura 

49 Ölüm ve yeralh tanrıçası: ALLATUM 

50 Hastalık ve şifa tanrıçası: İsbara 

51 Kırın tanrıçası: Nab/parb/pi 

52 Aşk ve savaş tanrıçası: Sausga 

53 Bilgelik tanısı EA'nın zevcesi: Tapkina/Damkina 

54 Ay tanrısı Kusub'un eşi: Nikkal 

55 Ekalti/Ekaldu/İkalti/u 

56 Sausga=ISTAR 

57-63 Bilinmiyor 

64 Dağ tanrıları üzerinde bir dağ kral: iV. Tutbalii a 

65-66 Tesup ve ijepat'ın vezirleri: Tenu ve Tii abenti 

B Odası (Resim: 5, 11-15) 

67-68 İki demon/cin/şeytan 

69-80 On iki tanrı 

81 Tanrı Sarruma'nın koruması alhnda iV. Tutbalii a 

82 Kılıç Tanrı163 

163 Ertekin-Ediz-Ünal 1993. 
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v. 

H İTİT İMPARATORLUK SON RAS i ESKİ 
ÖNASYA'DAKİ PANTEONDA B İ R DEG İŞ İ KL İ K 

OLDU MU?  

a. Demir Çağı 

Hitit imparatorluk döneminde hoyratça abartılmış tanrı 
ve tanrıça bolluğu İ.Ö. 9. yüzyılla yavaş yavaş önemini yi­
tirip sayısının azaldığı anlaşılıyor. Ama değişmeyen belki 
de tek şey panteonun ilk iki tanrı çiftiydi. Yani fırtına tanrısı 
(Tarbunzas) ve ijepat'ın yerini alan ana tanrıça Kubaba. 

Fırtına Tanrısı ADAD=Tesup=Targunt=Bel=Ba'al 
Eski Şark Eserleri Müzesi- İstanbul 
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Fırtına tanrısı hem cezalandırıa idi hem de savaşçı vasıf­
lara sahipti. Dahası bağların ve bereketin hamisi olmuştu164• 
Bu yıllarda fırtına tanrısını Urartular, ataları Hurrililerin tak­
dığı isimle Teişeba olarak çağırıyorlardı. Panteondaki tanrı 
ve tanrıçaların giyim modası -bir önceki yüzyıla göre- biraz 
değişikliğe uğramışh. Ama fırtına tanrısı arhk külah giymi­
yordu, onun yerine boynuzlu miğferi tercih etmişti. Bilezik 
takmış, eline balta almış, üzüm salkımı ve buğday başağı ta­
şımaya başlamışh. Bir de diğer tanrılar gibi o da sakal bırak­
mışh. Giyiminde değişmeyen tek şey vardı, o da ucu yukarı 
kıvrık çarığını ayağından hiç çıkarmamıştı. 

Bu yıllarda Phrygler ve Lidyalılar da ülkenin sahibesi ka­
dına Kybele adını takhlar. "Başlangıcın başlangıcı, kainatın sa­

hibesi ve idarecesi, göktekilerin ilki, herşeyin anası ve insanı yarat­

mış" bu tanrıça, Sumer' de İNANNA, Mısır' da İsis, Levant'ta 
İSTAR, Anat-Astarte, Grek'te Rhea/Demeter/Dionisos olarak 
isimlendirilerek aslında tarihin akışında bir put içinde aynı 
ruhun nasıl yansıhlmış olabildiğinin gösterilmesinden başka 
bir şey değildir. Phryglerin tarih sahnesinden çekilmesinden 
sonra bile bu tanrıçanın hadım rahipleri tarafından tanrıça­
nın tüm kült kültürü Yunanistan ve Roma'ya kadar yayıl­
dı. Tanrıçanın kültü öylesine cazibkar olmalıydı ki pek çok 
imanlıyı etrafına yeniden toplayabilmişti. 

164 Kur'an, Levant bölgesinde, Hz. İlyas peygamberi uğraşhran bu tannrun adının 
Ba'al olduğunu belirtecekti (Saffat 123-132). 
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Bu dönemde diğer tanrıları ve tanrıçalardan özellik­
le Urartuların Şivini olarak adlandırdıkları güneş tanrısı, 
bilgeliğin tanrısı (EA), koruyucu tanrı, ay tanrısı, Sarruma, 
Allul} as, Marl} ainzi, Marutikas ve dağların kutsiyeti önemini 
katlayarak tapınım görmeye ve tanrıça İSTAR da imanlıları­
na şifa vermeye, günahları bağışlamaya, kötülüklerden koru­
maya devam eder. Bu yıllarda Urartu tanrısı Haldi ise diğer 
tanrılardan farklı bir konum arz ediyordu. 

b. Tanflça Aşerah/Astarte ve Hz. Süleyman 

Levant bölgesinin (Lübnan, Suriye, Filistin) Kybele'si 
olan Astarte, Tevrat'ı da kapsayan Kutsal Kitap'ta bazen ah­
şaptan imal edilmiş heykel165 olup kırk yerde geçtiği şekliy­
le tanrıça Aştoret/Aşerah166, antik bir yazıt üzerinde İsrail'in 

165 Tesniye 16:21. 
166 Peterson 2000. 
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tanrısı Y ah ve ile -sanki eskiçağ tanrı ve tanrıça tasvirini ha­
tırlatır gibi167- yanyana yazılmıştır. Nitekim bu tanrıça İ.Ö. 
üçüncü bin yıldan itibaren tüm Ön Asya' da görüldüğü gibi 
Khirbet el-Qôm' da İ.Ö. 9-8. yüzyıla ait bir yazıt üzerinde168: 
"Koruyucum Yahve ve onun Aşerah 'ı" şeklinde kazınmıştı. İ.Ö. 
14-12. yüzyıl Ugarit yazıtlarına göre Aşerah, Mısır ilahesi İsis 
gibi tanrıların annesi ve büyük yargıcıydı. Filistin coğrafya­
sında tanrıçanın sembolü belki de ölümü ve yaşamı karakteri­
ze eden hayat ağacının sembolü ahşap bir direkti. El/Ba'al'in 
zevcesi olan bu tanrıçaya bazı İsraillilerin İ.Ö. 586 yılına ka­
dar taptıkları anlaşılıyor169. 

Kutsal Kitap'ta bu tanrıçanın İ.Ö. 950 yıllarından son­
ra o zaman ki dünyada oldukça moda bir tapınım gördüğü 
aşikardır. İşte Kutsal Kitap'ın Samuel kitapları ile başlayan 1 .  
Krallar Kitap'ı, tam da  bu noktada bu tanrıça ile bir şekilde 
Hz. Süleyman'ın yollarını kesiştirmiştir. Bu kitabın anlattığı 
onunla ilgili efsaneye göre onun, Moavlı, Ammonlu, Edomlu, 
Saydalı ve Hititli kral kızlarından yedi yüz karısı, üç yüz ca­
riyesi vardır. Bu kadınlar, Hz. Süleyman yaşlandıkça kafasını 
çelmeye başlamışlar ve onunla evlenmeden önce kendi ülke­
lerinde bizzat kendilerinin ibadet ettikleri bazı ilahlara onun 
da tapmasını sağlamışlardır. Böylece Hz. Süleyman -tevhid 
inancından koparak- Saydalılann tanrıçası Aştoret/Aşerah/ 

Astarte, Moavlıların ilahı Kemoş' a ve Amonluların iğrenç 
ilahı Molek' e inanıyordur artık. Hatta son iki uluhiyet için 
Kudüs'ün doğusunda bir tepe üzerinde tapınak bile yaptır­
mıştır170. Hz. Süleyman, hem kendi döneminde hem de baba­
sı Davtid döneminde politeist bir yapı ile fikri ve fiziksel bir 
mücadeleye girişmişken kendini tanrı ve tanrıça heykellerine 
saygı ve hürmet eden biri olarak Tevrat'ın da dahil olduğu 

167 Batuk-Köroğlu, 2016, 24. 
168 Smith 1987, 333-334. 
169 Binger 1997, 22. 
170 1. Krallar 1 1 .  
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Kutsal Kitap' ta bulması gerçekten çok şaşırhcı 171 • Ama Kur' an 
bu olayın tamamen iftira olduğunu gösterip anlahyor: 

"Onlar Süleyman 'a, isteğine göre yüksek ve görkemli binalar, 

heykeller, havuz gibi lengerler, yerinden kalkmaz kazanlar imal 

ederlerdi. Ey Davud ailesi! Şükür için çaba gösterin. Kullarım ara­

sında hakkıyla şükredenler pek azdır172 . " 

Kur'an'ın, Tevrat'ta da anlahlan böyle iftira, yanlış ve 
eksik anlahmlara göndermeler yaphğı malumdur173• Mesela: 
"Gök ve yer bütün öğeleriyle tamamlandı. Yedinci güne gelindiğin­

de tanrı yapmakta olduğu işi bitirdi yaptığı işten o gün dinlendi174 " 

iddiasına Kur' an: "Andolsun biz, yeri ve ikisi arasında bulunanla­

rı altı günde yarattık, bize hiçbir yorgunluk dokunmadı175 "  Haleleri 
ile yalanlar. 

Kur'an, bu ayeti ile Hz. Süleyman'ın heykel yontturması­
na müsaade etmesinin tapınım amaçlı değil, bilakis tamamen 
estetik ve süs maksatlı olarak yaphrılmış olduğunu vurgu­
layıp gösteriyor. Dolayısıyla Kur' an, heykel yapımı nokta­
sında tapılmadıktan ya da arhk tapılmacağından heykel ve 
resim yasağının -her ne kadar bu konunun aksine Hadisler 
olsa da176- çıkış noktası olmadığı malumdur. Ancak bu me­
selenin tüm ayrıntılarının ilham kaynağının Tevrat olduğu 
anlaşılıyor: 

" . . .  kendin için put oyma, yukarıda ve göklerde olanın yahut 

aşağıda yerde olanın hiç suretini yapmayacaksın177. " 

171 Hz. Sül�r�an'ın hakim olduğu aynı böl�ede bereket tanrısı Ba'al ve kansı 
Aşerte ile 1.0. 9. yüzyılın ilk yansında Hz. Ilyas'ın mücadeleleri devam etmiş 
ama ne yazık ki o da öldürülmüştür. 
172 Sebe 13. Aynca bkz. Bakara 102. 
173 Bu tür iftira, yanlış ve eksik anlatımların Kur'an tarafından düzeltilmesi 
konularına genel bir bakış için bkz. Karauğuz 2017b. 
174 Yaratılış 2: 1-2. 
175 Kaf 38. 
176 Buhari, libas 79, 88, 91,92, 94, 95, bedü1-halk 7. 17, nikah 76, 96, megazi, 12; EbU 
Dawd, tahare, 89, libas 44, 45; Tirmizi, edeb 44; Müslim libas 96-99; Nesai zinet 
110, 1 13, tahare 167, sayd 9, 11;  Ahmet b. Hanbel, 1, 83, 104, 107, 139, 146, 148, 150, 
277, 326, 375; III, 26, 90, iV, 28, 29,30, VI, 143, 246, 330; Darimi, isti'zan 34. 
177 Çıkış 20:2-6. 
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Dahası yukarıda ifade edilen ayet bağlamında arkeolo­
ji literatüründe "Demir Çağıllron Age" olarak isimlendirilmiş 
dönemin daha yeni keşfettiği tüm özelliklerini Kur'an'ın bir 
cümleyle özetleyivermesi de konuya ne kadar hakim olundu­
ğunun delili aslında. Bu özellikler içinde eksik gibi görülen 
ve bazı Demir Çağı krallarının -mesela Phyrig kralı Midas 
gibi- tahtlarını Yunanistan' daki Delphoi tapınağına adadık­
ları ve kralların tahtlarıyla övündükleri gibi "taht" konusu­
nun ilgili ayet içinde geçmeyerek konunun eksik bırakıldığı 
akla gelebilir. Ama bu konu eksik bırakılmamış ve yine Hz. 
Süleyman ile bağlanhlı olarak Kur' an' da başka bir bölümde 
dile getirilmiştir178• 

c. Hesiodos'un '7heogonia0 Adlı Eserindeki Panteonun Anlattıkları 

İ.Ö. 8 .  yüzyılda Aiol'un Kymne kentinde doğmuş Grek 
didaktik şiirin öncüsü sayılan Hesiodos'un kaleme aldığı 
Theogonia -Tanrıların Doğuşu- adlı eserinde, Yunan kültürü­
nün hakim olduğu coğrafyada üçyüz kadar tanrı ve tanrıçanın 
doğuş ve yaşam öykülerini mitsel ve şiirsel havada "ölümsüz 

kutsal tanrıları" anlahr. Aslında o, -ilk söylencesini Hititlerin 
Kumarbi efsanesinin ilan ettiği179- her bir kuşağın diğerini de­
virdiği Uranos, Kronos ve Olymposlu tanrıların hakimiyetini 
kuran Zeus'tan oluşan üç tanrı kuşağını efsaneleştirir. 

Tanrıların sayısı arttığı gibi öykülerindeki konular daha 
önceki dönemlere göre arlık çeşitlenmiş ve detaylandırıl­
mıştır. Neler yok ki bu efsanelerde; tanrı ya da tanrıçaların 
savaşları, çekişmeleri, kavgaları, yenilgileri düşmanlıkları, 
boşanmaları, anlaşmazlıkları, doğumları, ölümleri, yakınma­
ları, feryatları, yasak aşkları, insanlarla cinsel ilişkileri, ölüm­
süz soylarından ölümlüler dünyaya getirmeleri . . .  Daha neler 
neler. 

178 Neml 38-43. 
179 Karauğuz 2017a, 113 vd . .  
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Üç kuşak daha doğmadan önce ilk başta sonsuz boşluk 
"kaos" vardır. Ardından toprak ana Gaia, ölümsüz tanrıların 
en güzeli olan sevgi "Eros", Kaos'tan da yeraltı "Erebos" ve 
gece "Nyks" doğar. Gece'nin Yeraltı'nın birleşmesinden gün 
ışığı "Hemera" ve ışıklı gök esir "Aither", Gaia'dan da gökyü­
zü "Uranos" ve deniz "Pontos" doğmuştur. Gaia ile Uranos 
birlikteliğinden tek gözlü ve her birinin yüz kolu olan dev­
ler topluluğu "Titanlar" ile Hekatonkheirler ortaya çıkmıştır. 
Ama Uranos, onları doğar doğmaz yeraltına göndermiştir, 
çünkü onlara tahammül edememektedir. Ama Gaia bu du­
ruma içten içe içlenmektedir ve yeraltındakilerin babalarına 
karşı gelmesini istemiştir. Böylece Kronos babasının hayala­
rım keserek onun hadım olmasını sağlar. Hayaların kesilmesi 
ve kanın toprağa düşmesi sonucu yeraltı dünyası ile irtibatlı 
üç tanrıça ve kanın su ile temasından Aphrodite doğacak­
tır. Uranos'un ölümü Kronos devrinin başlaması anlamına 
gelmekteydi şüphesiz. İşbaşında olan Kronos da Rhea' dan 
doğan çocukları yemekle işe başlar. Bu arada yeni doğmuş 
Zeus'u da yutmak ister ama onun yerine kundaklanmış bir 
taşı yutacaktır. Zeus (Roma'da Jüpiter), büyük mücadeleler 
sonucunda Kronos'tan hakimiyeti ele geçirir. Artık bütün 
ölümlüleri ve ölümsüzlerin hakimidir. Karısı Hera (Roma' da 
Juno) ile panteonda baş tanrı çifti olarak Sumer'den beri bir 
geleneği de bozmamış olacaktır. Artık o, dilediği kuralları 
koymakta ve belirlemektedir. Herşeyi bilen ve gören; güçsüz­
leri koruyan; güçlüyü ezen; kötülüklerden ve belalardan ko­
ruyan; herşeyi bilen ve gören; haksızlıkları önleyen; dilenciye 
kötü davrananı, kardeşinin kansına göz dikeni, yetim hakkı 
yiyeni, ana babasına saygısızlık yapana kızan; güneşe karşı ve 
su kaynakları başına işiyeni hoş görmeyen bir uluhiyettir180• 

180 Hesiodos. 
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d. Cicero'nun °De Natura Deorum0 Adlı Eserinde 
l.ö. 1.-1.S. 1. Yüzyılda Politeizm 

Kökeni Mezopotamya ve Anadolu efsanelerinden apar­
tılmış olmasına karşın Grek ve Roma dünyasını Hesiodos'un 
anlattıkları çok etkiledi ve pek çok tanrı ve tanrıçaya hürmet 
edip ülkelerinin pek çok bölgesinde onlar için tapınaklar yap­
tılar. Söylencilerini aşk ve şevkle anlatıp durdular. Efsanelerin 
konularının böylesine çeşitli ve hayal dünyalarının sınırlarını 
böylesine zorlayan esrarengiz masalların üretilmesine karşın 
politeist felsefenin henüz temelleri atılmamıştı. Belki insan­
ların niçin putlara taptığı noktasında ta baştan beri fikirleri 
vardı ama bunlar kil kitaplar üzerine pek yansıtılamamıştı. 
Yansıtılanlardan da birkaç ipucu yakalanabiliyordu sadece. 

Buna karşın niçin tanrılara tapılması ve yakarılması ge­
rektiğini açıklayan uzun felsefi tartışmaların İ. Ö. 1. yüzyıl ve 
öncesinde yapıldığı anlaşılıyor. Dolayısıyla politeizm konu­
sunda dünya önemli bir evreye evrilmiş oluyordu ve bu, po­
liteizmin devrimiydi bir nevi. Bu yüzyılda politeist felsefeye 
inananlar için vaz geçilmezlerdendi. Bu durum, belki kısmen 
de olsa Hz. İsa'nın dininin önce, 1. Konstantin'in İ.S. 313 yılın­
da yayınladığı Milano Fermanı ve 1. Theodosius tarafından 
İ .S. dördüncü yüzyılın son çeyreğinde Roma tarafından resmi 
din olarak kabul edilene kadar -putlar bağlamında- sürecekti. 

Hz. İsa'nın politeizmi alt üst edecek fikirleri hala etraf­
ta dolaşmasına rağmen Cicero'nun yaşadığı toplumunun 
entellektüelleri daha önceden kurulmuş epicuruscu, stoacı ve 
acedemiacı okulları ile onlar da politeizmi tanrıların varlığı 
noktasında sorguluyorlardı. Bu noktada Sumer, Hitit gibi 
ilk kuşaklara nazaran politeizm noktasındaki sorgulama­
ların oldukça profesyonel şeyler olduğu söylenebilir. Zaten 
Kur'an, "ilk başlarda insanlığın tek bir ümmet181 " olduğu ve bir 
süre sonra da insanların putları kendilerine rehber edinmeye 

181 Bakara 213. 
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başlandığını belirtir. Dolayısıyla artık putpereslerin bu nok­
tada söyleyecek çok sözleri birikmiş anlaşılan. Bu sözler ve 
düşünceler de Cicero'nun şahsında kaleme aldığı "Tanrıların 

Doğası" isimli kitapta ard arda sıralanacaktır. 

Mesela bu fikirlerden herhalde en ilgiçlerinden biri, çok 
sayıda insan kılığına girip şairlerin efsanelerine ilham kayna­
ğı olan tanrılara182 iman etmenin doğuştan fıtri olduğu kana­
ati hakimdi. Bu konuda şöyle deniyordu: 

"Bize aşılanmış ya da başka deyişle biz bu inançla doğmuşuz, 

yani doğanın bize bağışladığı tanrılarla ilgili ya doğuştan gelen ön­

bilgimiz ya da ön düşüncemiz var183. " 

Ama buna karşılık tanrılar, sayısız dünyalara sahip olup 
ölümsüz olabildiği gibi bazıları da doğup belli bir zaman son­
ra ölebiliyordu. Bu bağlamda tanrılarda damar, sinir sistemi 
ve kemik olmadığı gibi yedikleri ve içtikleri güçlü olmala­
rına ya da zayıf düşmelerine engel değildi. Bedensel yapı­
ları gereği düşmekten ya da darbe almaktan korkmazlardı. 
Yorgunluktan uzuvlarının güçsüzleşme endişesine de kapıl­
madıkları görüşü hakimdi184• 

Bu dönemin mütefekkirleri doğadan edindikleri bilgi 
çerçevesinde tanrıların insan biçiminde olduğu fikrine kapıl­
mışlardı. Onlara göre insan biçiminden güzel bir şey yoktur 
dünyada. Yani bu biçim, insanın bedeni gibi değildi ama be­
den gibi bir şeydi. Kan gibi değildi ama kan gibi bir şeydi. Bu 
durumda tanrıların görüntüsü ise katı ya da sert, belirgin ya 
da görülebilir değil sade, ince ve saydamdı. Ama tanrılara in­
sanın benzerliği görünüm noktasında değildi. Tanrılara olan 
bu benzerlik, sadece erdem bakımındandı 185• 

182 Cicero 227. 
183 Cicero 81, 83 
184 Cicero 221-222. 
185 Cicero 103, 109, 133. 
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Yunanistan' daki en bilge kişiler ve onların ataları tara­
fından tanrı ya da tanrıçalara verdikleri adlar186 bağlamında 
ayrıca onların heykelleri de vardı ama insanlar onlara dua 
ederken doğrudan doğruya -en eski devirlerden şimdiye ka­
dar tüm putperest halkların düşündüğü gibi- o tanrının biz­
zat kendisine ulaştığına inanırdı. Dolayısıyla gökyüzünün en 
berrak bölgesine yerleşmiş olan187 tanrılar, mutlu ve ölümsüz 
olduğundan ne kendileri sıkıntı çekerdi ne de bir başkasına 
dert verirlerdi. Dahası insanların sevgi dostluğu gönülden­
di ama tanrıların ki daha yoğundu. Onlar hiçbir şeye ihtiyaç 
duymadıkları halde birbirlerini severler ve insanları koruyup 
kollamaktan bir üşengeçlik duymazdı188. Doğada insan zihni­
nin yapamayacağı bir şey varsa bunu yapan insandan daha 
üstün bir şey olmalıydı ve bu yüzden evrende, insan aklından 
ve zekasından keskin bir güç olarak tanrıların var olduğuna 
iman edilmeliydi. 

Böylece bu tanrılar, insana müstesna şeyler bahşetmişti. 
Mesela, öncelikle gökyüzüne bakıp tanrılar kavramını an­
layabilsin diye insanı yerden kaldırıp ayaklarının üzerinde 
dimdik durmalarını sağlamışlardı189. İnsanı da topraktan ya­
ratmışlardı190. Dahası bu ölümsüz tanrılar, sadece tüm insan­
lığı değil, tek tek her bir bireyi dikkate alıyor ve onları görüp 
gözetiyordu 191 . 

Tüm bunlara rağmen tanrıların varlığından nasıl şüphe­
ye düşülebilirdi? Eğer herhangi bir şüpheye kapılınırsa tanrı 
bağlamında doğa -tarafından sunulan ürünleri toprağın nasıl 
büyütüp olgunlaştırdığı, hava koşullarının, mevsim değişik-

186 Cicero 223. Bu felsefenin geçersizliği noktasında krş. Necm 23; Hud 109. 
187 Cicero 222. 
188 Cicero 1 1 1, 121, 159. 
189 Buradaki ifade edilen fikirlere itiraz noktasında Kur'an, Hz. İbrahim'in 
güneşe, aya ve yıldızlara bakıp onlan kavmine misal gösterip verdiği bir dersin 
öyküsünü anlahr (En'am 75-81). 
190 Cicero 309. 
191 Cicero 333. 
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liklerinin ve iklim farklılıklarının da ne büyük işler yaptığı­
nın 192- düşünülmesiyle tanrıların varlığına zaten deliller ol­
duğunun altı çizilmiştir. 

Dahası politeist felsefe bağlamında yine yeryüzündekile­
re bakıldığında "buranın da akıllı bir varlığın tasarımı olduğunu 

açık seçik göstermeyen ne vardır ?" 193 Aslında kusursuz olan ve 
aklı olan her şeye bir uh1hiyet verildiği görülür. Mesela akıl, 
evren, gök Gupiter), güneş, ay, yıldızlar194, doğa ve özelde su, 
toprak (Ceres), hava, denizin içine işleyen hava (Neptunus), 
ölümsüzlüğe ermiş insanlar tanrılar panteonuna dahil olmuş­
tu. Durum böyle olunca da tanrı manasında "doğa" var etmek 
üzere kendi yolunda ilerleyen sanatkar bir ateştir ve gökyü­
zünde de şans, rastlantı, yanılgı, değişkenlik diye bir şey yok­
tur. Aksine düzen, doğruluk, akıl ve bir uyum vardır195• 

Sonraki yüz yıllar boyunca, felsefe okullarında geliştiri­
len bu görüşlerin ışığında panteondaki tanrı çiftlerinin nasıl 
bir yapıya sahip olduklarından tutun onların nerede yaşadık­
larına ve dünyevi işlerde ne kadar etkin olduğuna; dahası her 
şey sonsuza kadar tanrılarca yönetilmeye devam mı edilece­
ğine değin pek çok mesele Cicero'nun şahsında sorgulanma­
ya devam edip durdu. 

e. Cahiliye Dönemi Arap Toplumu Put/afi 

Hz. İsa'nın Kudüs'te tebliğinin ardından yaklaşık 610 yıl 
sonra Arabistan coğrafyasında bu kez vahiy ile muhatap Hz. 
Muhammed ve onun müşrik toplumu olmuştu. Ama onun 

192 Bu konuda Kur'an'ın karşıt fikirleri için bkz. "Allah, rüzgarları gönderendir. 
Onlar da bulutları hareket ettirir. Biz de bulutları ölü bir toprağa sürer ve onunla 
ölümünden sonra yeryüzünü diriltiriz. İşte ölümden sonra diriliş de böyledir (Fatır 9)." 
"Yeryüzünde birbirine komşu kıtalar, üzüm bağları, ekinler, bir kökten ve çeşitli 
köklerden dallanmış hurma ağaçları vardır. Bunların hepsi bir su ile sulanır. (Böyle 
iken) yemiş/erinde onların bir kısmını bir kısmına üstün kılarız. İşte bunlarda akıllarını 
kullanan bir toplum için ibretler vardır (Ra'd: 4). " 
193 Cicero 287. 
194 Krş. Necrn 49; Rahman 6; Hac 18. 
195 Cicero 211, 219. 
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içinde yaşadığı toplum ağaçtan, taştan, ahşaptan veya çeşitli 
madenlerden imal edilmiş üç yüz altmış adet tann, tanrıça ve 
dikili taşlarla birlikte gök cisimleri ile melek ve cinleri de1% 
ilahlaşhrmışh. Aslında put sayısı bakımından bu dönemde 
Hesiodos dönemiyle fazla bir şeyin değişmediği anlaşılıyor. 

Hz. Muhammed öncesinde Arabistan yarımadasınının 
kuzeyi (Teyme, Palmira ve Suriye) ve güneyinin (Yemen ve 
Sebe bölgesi) politeist bir dini inanca sahip olduğu öteden 
beri bilinen bir gerçektir197. Buna mukabil Mekke odaklı ola­
rak bölgeye ilk putun -onun hangi zaman diliminde yaşadığı 
bilinmese de- Amr İbn Luhayy'ın kuzeyden getirdiği söylen­
miştir198 Ancak Mekke' de zaten politeist bir yapının olduğu 
ortadadır. Şimdi burada hemen şunu belirtmek gerekiyor 
belki. Arap politeizmi şimdiye kadar dünya uluslarının birik­
tirdiği bilgi çerçevesinde aslında İ.Ö. 4. yüzyılda Nebatilerin 
pagan sistemini199 kopya etmişti. Yani, Nebatilere göre her 
şeyin üstünde üstün bir varlık vardı ve insanlar ile bu üstün 
varlığa aracılık etmekte olan yüzlerce de uh1hiyet200• Kur'an 
bu olayı detaylandırarak Arapların diğer aracı putları kulla­
nıp ulaşmaya çalışhkları yaratacı ve rızıklandırıcı üstün varlı­
ğın Allah olduğu bilgisini veriyor201 : "Allah 'ı bırakıp kendilerine 

ne zarar ne de yarar veremeyen şeylere tapıyorlar ve: 'Bunlar Allah 

katında bizim şefaatçilerimizdir' diyorlar. De ki: 'Allah 'ın göklerde 

ve yerde bilmediği bir şeyi mi Allah 'a haber veriyorsunuz ? '  O, on­

ların koştukları ortaklardan uzak ve yücedir2°2. " 

196 Bakara 116; En'am 100; Nahl57; Zuhruf 16-20; Ayrıca bkz. Çağatay 1957, 91 .  
197 Çağatay 1957, 13 vd.; Gündüz 1998, 356. 
198 İbn Al-Kalbi. 
199 Gündüz 1998, 370. 
200 Buna delil ise ilahlar karşısında yapbğı şu telbiye idi: "Emrindeyim Al/ahım, 
emrindeyim, emrindeyim, Senin ortağın yoktur. Ancak bir ortağın vardır, o da senin 
hükmündedir. Sen ona ve onun sahip olduklarına hükmedersin" İbn Al-Kalbi, 27. 
201 Müminun 84-90; Ankebut 61-63; Zuhruf 87. 
202 Yunus 18. 
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İslôm Ünce Arabistan Yarımadası Putları Eski Şark Eserleri Müzesi- İstanbul 

Burada hemen şunu belki belirtmek gerekiyor ki "Allah" 
kelimesi Nebatiler tarafında kullanılıyordu. Zaten cahiliye 
döneminde Hz. Muhammed'in babasının adı da bilindiği 
üzere Abdullah idi. 

En eski devirlerden cahiliye Arapları dönemine kadar 
dünyanın biriktirdiği pagan kuralları çerçevesinde Arap po­
liteizmini şimdi şöylece kıyaslayabiliriz: 
• Önceki devirlerde kişi tüm istekleri ile tüm halini ahvalini 

sadece ilgili uluhiyetten ya da o uluhiyete yakınlaştıracak 
başka bir tanrı/tanrıçadan isterdi. Artık pangan dünyada 
daha önce Nebatiler tarafından icad edildiği anlaşılan -bir 
ilk ve yenilik olarak- şefaatçi putlar ve dikili taşlar dahil 
diğer ulı1hiyetlerin üstünde başka bir yaratıcı vardır203• 

• Eski Mezopotamya ve Anadolu' da eski kuşak panteo­
nun en büyükleri olarak tanrı ve tanrıça çifti düşünülür­
dü. Artık üç tanrıça bu manada beraberdi ve öncüldü. 
Bunların da en büyüğü ise Uzza idi. Ama Uzza'nın ya­
nında yine bir tanrı çifti bağlamında ilah olarak Hubel 
vardı. Yani politeist felsefede kuşaklar boyunca devam 
eden geleneğin yine bozulmadığı anlaşılmaktadır. 

• Buna karşın tanrılar, panteonda önem sırasına göre 1 ., 2., 
3., 4., 5., gibi değerlerle sıralanırdı. Nitekim Hz. Nuh döne­
mi putları arasında da böyle bir hiyerarşi olduğu açıktır204• 

200 Ra'd 16, 33; Zümer 38. 
204 Nuh 23. Bu ayetin yorumu için bkz. Elmalı c.8, 355. 

89 



Güngör Karauğuz 

• Önceki kuşakların panteonunda tanrı ve tanrıçaların ta­
pınakları ile önemli kült merkezleri vardı. Bu özellik ca­
hiliye Araplarınca da devam ettirilmiştir. 

Arabistan coğrafyası ve civarında, dünyanın şimdiye 
kadar pagan inancında görülmemiş tüm ilahların üstünde 
daha büyük bir yaratıcı olduğu fikrinin oluşmasında ve de­
vam ettirilmesinde iki unsur etkin olmuş olabilir. Birincisi, 
Nebatilerin yaşadığı Fenike bölgesinde Hz. İlyas'ın yaydığı 
vahiy etkilerinin devam etmiş olması. İkincisi de Hz. İsmail 
döneminden itibaren hiç ara vermeksizin tevhit etkilerinin 
Hanif inanayla iletilmesi. 

Şefaatfi Tan11ralar2°5: Lat, Menat, Uua206 ve Çolak ilah Hubel 

Beyaz bir taşla sembolize edilen, üç tanrıçanın207 en büyü­
ğü, sabah ve akşam yıldızıydı Uzza. Kara taşla sembolize edil­
miş bereket tanrıçası Lat idi. Üçüncüsü yeraltı, ölüm, rüzgar, 
yağmur ve kaderin sahibesi Menat2°8 idi. 

Kırmızı akikten, kırılmış sağ koluna sonradan altından 
bir takma kol eklenmiş erkek heykeli şeklinde yapılmış diğer 
put önünde fal oku çekilen adalet209, şifa, savaş ve yağmurun 
sahibi Hubel. Böyle sakat bir tanrının Arap toplumunca tercih 
edilmesinin anlaşılması zor gibi görülüyor. Ancak Roma'da 
Jupiter'in oğlu Vulcanus heykeli ayakta durur vaziyette olup 
elbisesinin içinde hafifçe topallaması toplumca kabul edilebi­
lir görülürdü. Cicero, toplumda bunun çirkin görülmediğini 
vurgulamış olmasım210 Arap toplumu için de geçerli olduğu­
nu söyleyebiliriz. 

Tanrıça Lat'ın Mezopotamya' da ve Hitit politeist inanç 
sisteminde yer etmiş yeraltı dünyasının hanımefendisi, ölüm, 
hastalık ve belaların sırrına vakıf olan ALLATUM yani Sumer 

205 Yfinus 18. 
206 Necm 19-20. 
W Nisa 1 17. 
208 Necm 19-20. 
209 Healey 1994, 154. 
210 Cicero 1 17. 
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tanrıçası ERES.KI.GAL ile bir irtibab olduğu anlaşılıyor. Bu 
tanrıçaya kuzey Arabista' da başkenti Petra olan Nebatiler 
tarafından İ.Ö. 4. yüzyılda "tanrıların annesi, yerin hanıme­

fendisi211" olarak büyük bir değer verildiği bilinmektedir. 
Nebatilerin panteonu içindeki Allat, Manotu, Hubalu isimle­
rinin Lat, Uzza ve Hubel'i ne kadar çok habrlatbğı ortada­
dır212. Bu putlar aynı zamanda Suriye, Yemen ve civarlarında 
da bilenen ve değer gören putlardı213. Aslında bu tanrı ve tan­
rıçalar daha önce eskiçağ pagan dünyasının Arap coğrafya­
sında yeniden toprağa, taşa, ahşaba bürünerek başka bir adla 
karşımıza çıkmasından başka bir şey değildi. Eskiçağ politeist 
tanrılara yüklenen görevlerin tümünün bu üç şefaatçi tanrıça 
ile çolak ilaha yıkılmış olduğu görülüyor. Tabi ki tanrıçaların 
üçü birden bereket, kader ve şifa gibi aynı sıfatları taşıyordu. 
Aralarında da çok az nüans farkları olduğu anlaşılıyor. Ama 
bu tanrıçaların da aralarında -aşağıda sıraladığımız gibi- bir 
hiyerarşi vardı şüphesiz. 

Eskiçağ dünyasının biriktirdiği pagan anlayışı içinde -ta 
eski kuşaklardan itibaren- fırbna tanrısı ve Arinna kenti gü­
neş tanrıçası birlikteliğinin şaşılacak şekilde Arap politeizmi 
içine sızarak hala yaşıyor olması ne kadar çok şaşırbcıdır. 

1 .  Uzza214 = Arinna kenti güneş tanrıçası = ijepat = İsis = 

Pirinka/ir 

(Bereket tanrıçası ve sabah, akşam ve zühre yıldızı) 

2. Lat = ALLATUM, ERES.Kİ.KAL, Lel� ani 

(Kader, kısmet, bereket tanrıçası) 

3 .  Menat = DİNGİR.MAij, NİN.TU, GulSes, ijudena ijudel­
lura, İstustai a, Papai a, Ninatta 

(Yeralb, ölüm, rüzgar, yağmur ve kaderin sahibesi) 

4. Hubel = Fırbna tanrısı = İS KUR = Ba' al 

(Şifa, savaş ve yağmurun sahibi ) 

211 al-Theeb 1989, 90, 96. 
212 al-Theeb 1989, 355. 
213 Çağatay 1957, 31, 47. 
214 Ayırıca Nahla' da üç hurma ağacı ile sembolize edildi (İbn Al-Kalbi, 35). 
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Diğer Putlar ve Dikilitaşlar 

Hicaz bölgesi putları yapıldıkları nesne ve yapılış tarzla­
rına göre insan suretinde yontulmuşlara nusub, taşta sadece 
kabaca belirli suret verilerek yontulmuşlara vesen veya değer­
li madenlerden ya da ağaçtan insan suretindekilere de sanem 

gibi adlar ile isimlendirilmiş olduğunu Kur'an anlatıyor215• 
Dolayısıyla Mekke' de her bir bireyin değer verdiği bir put 
vardı216• Bu bağlamda Arap toplumunun taptığı diğer uluhi­
yetlerin bir kaçını şöyle sıralayabiliriz: 

Kabe civarında Safa ve Merve arasında iken Zemzem 
kuyusu ve Kabe yanında İsaf ve Naile dikili taşları. Hayızlı 
kadınların el süremediği Menaf dikili taşı. Yeşilce bir ağaç. 

Rüzgar tanrısının sahibi Nuheyk dikili taşı. Merve tepesinde 
Mutimu 't-Tayr (kuşları yediren) dikili taşı. Önünde üç fal oku 
bulunan Zülhalasa dikili taşı. Saide. Dağlık bölgede bir kaya 
parçası Fals. Hz. Nuh'un toplumunun taptığı putlar: Vedd, 

tanrıça Süva, Yağus (aslan), Yauk (at), Nasr (kartal). 

Diğerleri: Umyanis217, Ruza, Cihar, Merhab, Ukaysin, Nuhm, 

Ain, Suayr, Fels, Celsed, Zu 'ş-Şera, Zu 'l-Keffeyn, el-Ukaysar218• 

215 Atalay 2010, 92 vd . . 
216 İbn Al-Kalbi, 39. 
217 Cahiliye dönemi Araplar, hayvanlardan ve hububat ürünlerinden en üstün 
ilah olarak gördükleri Allah'ın rızasına ermek için bu putun huzurunda 
payederlerdi (İbn Al-Kalbi 44). Aynı adet daha önce Hitit politeist yaşam için de 
söz konusuydu ama burada paylan dağıtan tann ve tanrıçalardı: "Ey güneş tanrısı 
tanrıların kurban sunularını ve kadim tanrıların paylarını düzenleyen sensin" (CTH 
374, §5). Bu durum Kur'an'da Umyanis putu bağlamında şöyle yerilmiştir: "Bir 
de kendilerine rızık olarak verdiklerimizden (mahiyetini) bilmedikleri şeylere (putlara) 
pay ayınyorlar. Allah 'a andolsun ki, uydurmakta olduğunuz şeylerden mutlaka sorguya 
çekileceksiniz " (Nahl 56). 
218 İbn Al-Kalbi. 
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İslôm Önce Arabistan Yarımadası Putları Eski Şark Eserleri Müzesi- İstanbul 

Cahiliye Arap toplumunda gündelik hayattta kullanarak 
aynı taşa bazı ilahi ruhun mekaru, aracısı ve uluhiyetin odağı 
olarak algılanan dikili taşlara daha çok önem verdikleri anla­
şılıyor. Bu dikili taşlar, Lat, Uzza ve Menat gibi diğer heykel­
lerin manevi şahsiyesinde temsil edilip onların bulunmadığı 
mekanlara onlarmış gibi dikilip ibadet edilmekte idi. Mesela, 
Taif'te Lat'ın dikili taşı, dört köşeli düzgün bir kaya parçası 
idi. Bu putlar ile dikili taşların kutsandığı kült merkezleri ve 
tapınak yapılan vardı. Hac ve toplantı merkezleri olduğu ka­
dar bir ticaret merkezi gibi de algılanan buralarda bu uluhi­
yetlere kurbanlar219 sunulur ve elleriyle kurbanın kanını put­
lara sürerlerdi220• Bu manada bölgede en kutsal mekan Kabe 
idi kuşkusuz ve içi putlarla doldurulmuştu. Diğer ikincil de­
ğerde kutsal mekanlar arasında Lat için Taif'te, Zülhalasa için 
de Yemen' de bir kült merkezi inşa edilmişti. 

21• Tan 2011 .  
22° Krş. Çıkış 12:7. 
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Sonuç olarak, ilk kuşaklar tarafından yakışhrılıp çeşitli 
isimler konulup icat edilmiş, biriktirilmiş tanrı ve tanrıçalar 
için üretilmiş mitlerin ve felsefelerin tersine Hz. Muhammed 
-daha önce diğer elçilerce de defalarca ifade edildiği şekliy­
le221- başka bir şey söyleyecekti arhk Dünya'ya: 

"De ki: "O, Allah 'tır, bir tektir. Allah Samed'dir. (Her şey 

O'na muhtaçtır; O, hiçbir şeye muhtaç değildir). O'ndan çocuk ol­

mamıştır (Kimsenin babası değildir). Kendisi de doğmamıştır (kim­

senin çocuğu değildir). Hiçbir şey O'na denk ve benzer değildir222 . '' 

221 A1a 18-19. 
222 İhlas suresi. 
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VI . 
HİTİT DUALARI 

KİL KİTAPLARININ TERCÜMELERİ 

§1 (Öy. 1' -2' ) 

1. İftiraya Uğrama Karşısında 

Yerin Güneş Tanrıçasına Münacat 

(CTH 371) 

. . . yerin güneş tanrıçasına ve tüm tanılara kurban sunup 
[şunları söyler] : 

§2 (Öy. 3' -5') 

Merhamet (eyle ey tanrı) ! [ ], ey [yerin] güneş tanrıçası, kral 
tek başına size dua edip duruyor. -Paragraf 2 satır kırıktır­

Yere (eğilip) diz çöküp secdeye gidiyor. 

§3 (Öy. 6'-10') 

Babası ona iftira (içerikli) kötü şeyler söylerse, sen onu duy­
ma. Annesi ona iftira (içerikli) kötü şeyler söylerse, sen onu 
duyma. Kız kardeşi ona iftira (içerikli) kötü şeyler söylerse, 
sen onu duyma. Akrabası (ve) dostu ona iftira (içerikli) kötü 
şeyler söylerse, sen onu duyma. 

§4 (Öy. 11 '-16') 

Gözlerinizi uygun bir şekilde çevirip (dört açın) . Bin kaşı(nı­
zı da) kaldırın. Krala güzel (bir şekilde) bakın. Kulaklarınızı 
açın ve söz(ün) iyisini (ve doğrusunu) dinleyin. Erkek köle-
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nize [ ] ve onu [ ] yapın. Onu iyi bir yere yerleştirip oturtun. 
Ülkede bereket olsun. Gelişme olsun. Tanrılar için somun ek­
meklerine (ve) şarap adak kabına, [ ] özen göstersin. 

§5 (Öy. 17' -21') 

Merhamet (eyle ey tanrı) !  Yerin güneş tanrıçasının koruyucu 
tanrısı adalet senin(le) olsun. Yiyiniz ve içiniz. Yerin güneş 
tanrıçası huzurunda kral hakkında olumlu (güzel şeyler) ko­
nuşup durun. Kralın ismini yerin güneş tanrıçası huzurunda 
olumlu şekilde anıp durun. Babası, annesi, erkek ve kız kar­
deşi, akraba ile dostları iftira (içerikli) ona kötü şeyler söyler­
se, sen (onların bunu yapmasına) izin verme. 

§6 (Öy. 22'-23') 

Merhamet (eyle ey tanrı) !  Yerin güneş tanrıçasının tapına­
ğının adamı adalet senin(le) olsun. Yiyiniz içiniz ve sürekli 
(yukarıdaki paragrafı) aynı şekilde ifade ederek tekrarlayıp 
durur. 

§7 (Öy. 24'-26') 

Merhamet (eyle ey tanrı) !  Yerin güneş tanrıçasının erkek kö­
leleri onu yatağa götürmüş, (uyutmuş ve ona) önem vermiş­
(tir) . Adalet sizin(le) olsun. Yiyiniz içiniz ve sürekli (yukarı­
daki paragrafı) aynı şekilde tekrarlar. 

§8 (alt. k. 27' -31')  

[Mer]hamet (eyle ey tanrı)! Tanrı Daray a, adalet senin(le) ol­
sun. [Yiy ]iniz ve içiniz. Yerin güneş tanrıçası huzurunda [kral 
hakkında olumlu] konuşup durun. Kralın ismini yerin güneş 
tanrıçası huzurunda olumlu konuşup durun. Babası, annesi, 
erkek ve kız kardeşi, [akraba ve dostları] ona iftira içerikli 
kötü şeyler söylerse sen (onların bunu yapmasına) izin verme. 

§9 (Ay. 32' -36') 

[Merham]et (eyle ey tanrı)! Tanrı Parai a, adalet senin(le) ol­
sun. [Yiyiniz ve içi]niz. Yerin güneş tanrıçası huzurunda kral 
hakkında olumlu konuşup durun. Kralın ismini yerin güneş 
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tanrıçası huzurunda olumlu konuşup durun. Babası, annesi, 
erkek ve kız kardeşi, akraba ve dostları ona iftira içerikli kötü 
şeyler söylerse sen (onların bunu yapmasına) izin verme. 

§10 (Ay. 37' )  

Merhamet (eyle ey tanrı)! Saray memurlarının tanrısı, ada­
let senin(le) olsun. Keza, (yukarıdaki paragrafı aynı şekilde 
tekrarlar) . 

§11 (Ay. 38') 

Merhamet(eyle ey tanrı)! Berberlerin tanrısı, adalet senin(le) 
olsun. Keza, (yukarıdaki paragrafı aynı şekilde tekrarlar) . 

§12 (Ay. 39') 

Merhamet (eyle ey tanrı) !  Tanrı ijilassi, adalet senin(le) olsun. 
Keza, (yukarıdaki paragrafı aynı şekilde tekrarlar) . 

§13 (Ay. 40'-43' ) 

Eğer (siz tanrılar) gelirseniz, iyilik getiriniz, (ülkede) büyüme 
(ve) gelişme (yayılıp) otursun. Gelecek gün(lerde) tanrıların 
istek(leri ve sözleri) yerine getirilerek sona erdirilmiş olsun. 
Yerin güneş tanrıçası (ve) sizin için de (istekler) bitir(il)diğin­
de onu ileride kurban ediniz. 

§14 (Ay. 44'-47') 

Ve onu kötülükten kurtarıp alınız. Getirdiğinizde sizin huzu­
runuzda dursunlar. Yerin güneş tanrıçası huzurunda kralın 
adını iyilikle ansınlar. 

§15 (Ay. 48'-50') 

Paragraf çevrilemeyecek kadar kırıktır. 

§16 (Ay. 51'-52) 

Paragraf çevrilemeyecek kadar kırıktır. 

&&& 
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2. Güneş Tanrısına İlahi Tarzında Münacat 

(CTff 372) 

§1 (1 1-13) 

Adaletin efendisi, yerin, göğün kralı (olan) sen beyim güneş 
tanrısı, ülkeyi güçlü bir şekilde yönetirsin. (İnsanların işine 
kolaylık ve) galibiyet verip durursun. Sen doğru rehberlik 
yaparak merhamet edip durursun. Senden istenileni sen ya­
parsın. Sen güneş tanrısı kolaylık gösterensin. Sen merha­
metlisin. İnsana rehberlik edensin, sen iyi (bir tann)sın. Hep 
övgüye layık olan sensin. Gerçekten NİN.GAL'in oğlu (olan) 
sen güneş tanrısı, (senin) sakalın lapizlazuli taşıdır. İşte bak 
şimdi, köleniz insanoğlu (senin) önünde hürmetle eğilip sec­
de etti ve sana şöyle (dua) edip duruyor: 

§2 (1 14-21) 

Göğün ve yerin etrafında sen güneş tanrısı ışığı yansıtansın. 
NİN.GAL'in oğlu, güçlü kral (sen) güneş tanrısı, ülkenin ge­
leneği ve yasaları(nı koruyan)sın. Sen sürekli düzen (ve inti­
zam) verensin. Tanrılar arasında güçlü kral sen güneş tanrı­
sının ayinleri (hep) kutlanmıştır. Güçlü efendi sana doğruluk 
verilmiştir. Sen yönetimde adil bir beysin. Sen karanlık ülke­
nin anası ve babasısın. 

§3 (1 23-31) 

Büyük kral baban tanrı EN.LİL ülkenin dört köşesini (sen) 
güneş tanrısının ellerine bırakmış idi. Sen adaletin efendisi­
sin. Adaleti (yerine getirirken senin için bir) yorgunluk (ya 
da) bitkinlik söz konusu değil(dir) . Kadim tanrılar arasında 
(sen) güneş tanrısı güçlüsün. Tanrıların törenlerini sen icra 
edersin. Kadim tanrıların hisselerini sen (ayırır ve paylaştı­
rıp) icra edersin. Yine göğün kapısını sen güneş tanrısı için 
açıp dururlar. Senin için düzenlenmiş göğün kapısından ge­
çip duruyorsun. 

98 



Hitit Duaları Kil Kitapları 

§4 (1 32-38) 

Göğün tanrıları tamamen sen(in huzurunda) eğilmiştir. 
Yerin tanrıları tamamen sen(in huzurunda boyun) eğmiştir. 
Güneş tanrısına söyleyip durdukları gibi tanrılar senin arkan­
da (sana) biat edip önünde eğilip (ve secde edip) durur. Sen 
güneş tanrısı zarara uğramış öksüz(ün ve yetim)in anası ve 
babasısın. Sen güneş tanrısı öksüz (olup ezilen)lerin (ve) za­
rara uğramış insanın (zararını bir) kısas (olarak) tazmin edip 
durursun. 

§5 (1 39-51) 

Güneş, tan yeri ağarıp gökyüzünde doğduğunda, üst ve alt 
toprağın tamamında sen güneş tanrısı (ışığınla parlayıp) du­
rursun. Köpek ve domuzun davasına hükmettiğin (gibi tüm) 
konuş(a)mayan hayvan(lar)ın davasına (sen) bakarsın. Kötü 
ve düşmanca (davranan) adamın davasına da sen bakarsın. 
Tanrılar insanı soruşturmayı ihmal etse de sen tekrardan onu 
dikkate alır ve sen onun üzerine titrersin. Köle(lerinden) iyi 
insan(ları) hayatta tutarsın. Güneş tanrısına ekmeği ve birayı 
sunmaya koyul(an hizmetkarın ile) güvenilir köleni sen gü­
neş tanrısı elinden tut. 

§6 (1 52-61)  

Bir insan Dört (mevsim) için hububat toplayıp ağzına kadar 
yığdı. Güneş tanrısı boyunduruğa koştu. Bak, insanoğlu tahı­
lı döküp boşalttı. Dört (mevsim) yiyip bitirsin. Dört (mevsim) 
hububah yiyip bitirdiğinde (bile) sen güneş tanrısı (ışıklarını 
saçıp) hayatta kal. Bak, kölen insanoğlunun söylediği sözü 
(sen) işitip (dinlersin) . Güçlü kral güneş tanrısı, dört sağlam 
köşe arasından geçip gidersin. (Böylece) sağınızda korkular 
ve solunuzda çekingenlikler koşuyor. 

§7 (1 62-68) 

Paragrafın ilk iki satırı çevrilemeyecek kadar kırıktır. 

Göğün güneş tanrısı bu tanrıya [ ] yaphlar. Vezirin tanrı 
B UNENE (senin) sağından yürüyor. Vezirin tanrı Misaru (se-
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nin) solundan yürüyor. (Böylece) güneş tanrısı (da) göğün 
arasından çekip gid(iyor) . 

§8 (il 1-15) 

En üstteki göğün tanrılarını sen tahsis edersin. (Yerin) en al­
hndaki karanlık yeri kadim tanrılarına (sen) tahsis edersin. 
Onun da aşağısına [ ] yerin kadim tanrılarına (sen) [tahsis 
edersin] . -Beş satır çevrilemeyecek kadar kırıktır. - Tanrı bakışını 
başka yöne çevirdi ve insanoğlu [ ] yapılmasına (izin) vermez. 
Tanrının [ ] . Eğer göğün ve yerin [ ] . Sen güneş tanrısı onun 
yanına git. Git ve o tanrıya söyle. [ ] Siz insanoğlunun şu sö­
zünü iletin: 

§9 (il 16-28) 

(Ey) tanrı(m) annem beni doğurduğundan beri sen beni bü­
yüterek yetiştirip durdun. Tanrım ismimi ve beyliğimi insan­
lar arasında gördün (ve beni yücelttin) .  Sen tanrım (benim 
için) iyiyi (kötüden) ayırdın. Kendi başına (bir) tırmığın yap­
hğı (her şey gibi) sen tanrım bana (her şeyi) öğrettin. Tanrım, 
ölümlü olan beni, sen ruhunun hizmetkarı olarak çağır(ıp 
tuttun) . Çocuk(luğumdan beri) tanrımın merhametinin far­
kında değil miyim ve onu tanımıyor muyum sanki? (Oysaki) 
tanrımın bilgeliğini ve merhametini hepten (bilip, görüp) 
tanıyorum. 

§10 (il 29-39) 

[Tanrımın] ismi (üzerine) [hiçbir zaman yemin etmedim] . 
[Kesinlikle] yemi[ni de bozmadım] . Tanrım (için) kutsal (ola­
nı ve haram lokmayı) asla yemedim. Asla bedenime bir leke 
sürüp kirletmedim. Ahırdaki sığın kesinlikle kesip (kendim 
için ayırmadım). Yine ağıldaki koyunu kesinlikle kesip (ken­
dim için ayırmadım. Ekmeği buldum (ama) onu gizlice hiç bir 
şekilde tek başıma yemedim. Suyu buldum (ama) onu gizlice 
hiç bir şekilde tek başıma içmedim. 

1 00 



Hitit Duaları Kil Kitapları 

§11 (il 40-50) 

Şimdi sağlığıma kavuşursam sen tanrının sayesinde iyileşmez 
miyim? Dinçleşirsem sen tanrının (ilahi) sözüyle dinçleşmez 
miyim? Gerçekten yaşam ölüm ile ölüm de yaşam ile (bağlan­
tılıdır). İnsan yaşamı sonsuz değildir. Kısa (bir) [dönemdir] . 
Yaşamının günleri sayılıdır. (Ölümlü) insanoğlu sonsuza ka­
dar hayat sürse (bile) insana kötü bir hastalık bulaşınca ona 
bir şikayette bulunmayacak mıydı? 

12 (il 51-59) 

Şimdi tanrım kalbini ve ruhunu içtenlikle bana açsın. Günahım 
(ne ise) bana söylesin. Böylece onu iyi bileyim. Tanrım bana 
rüyada söylesin. Tanrım kalbini bana açsın. Günahım (ne ise) 
bana söylesin. Böylece onu iyi bileyim. Kadın kahin bana söy­
lesin ya da güneş tanrısının rahibi karaciğer (falı ile) bana söy­
lesin. Tanrım kalbini ve ruhunu tümüyle içtenlikle bana aç­
sın. Günahım (ne ise) bana söylesin. Böylece onu iyi bileyim. 

§13 (il 60-69) 

Kuvvetli bir saygı (duyma hissini) tanrım bana sen verdin. 
Güneş tanrısı herkesin çobanıdır, mesajın tatlıdır. Bana (şim­
di) kızan ve beni umursamayan tanrım tekrar beni dikkate 
alsın. Bana hayatımı bağışlasın. [ ] Paragraf kısmen kırık oldu­

ğundan çevrilmemiştir. 

§14, §15223 

§16 (III 1-4) 

Evime (musallat olan) bir hastalığı yenemeyeceğimden (do­
layı) ev(imi) kaygı (ve korku) sardı. Ruhum da başka bir 
yere doğru kayıp duruyor. O gün (geldiği) zaman [ ] .  Ben 
bizzat (orada) olacağım. Yıl içinde görülen hastalık canım­
dan bezdirdi. Tanrım (yalvararak bu durumu) sana arz edip 
duruyorum. 

223 Singer 2002, 38-39. 
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§17 (III 5-26) 

Geceleyin yatağımda hiç tatlı bir rüya (görmediğim gibi o, 
beni mutlu edip) esir almıyor ve bana ismim iyi bir şekilde 
ifşa ed(il)miyor. Koruyucu tanrının sözü bana dinçlik [ve ] 
vermiyor. Tanrımın, anamın rahminde kendimle (ilgili bir) 
hastalığı geçirip geçirmediğimi hiçbir şekilde bir kadın kahi­
ne bile sormadım. Şimdi tanrının huzurunda affımı isteyece­
ğim. Tanrım beni duy. Kralın kapısında beni istenmeyen bir 
adam yap(ma)dın. İnsanoğlunun önünde beni itibarsız hale 
getir(me)din. Sen tanrı benim (hem) babam (hem de) anam­
sın. (Başka) tanrım yok. Sen tanrım bana anne ve baba gibisin. 
Üzülerek (acılar içinde kıvranarak) toz toprak içinde alaşağı 
olup gidiyorum. Yaşat beni ve günah işlemeyi tamamen (be­
nim üzerimden) düğümleyip kaldır. İnsanı özgür bırak. Beni 
(de) iyi bir yerde tut. Beni denizden yukarı çek. 

§18 (III 27-36) 

Su gibi akıyorum, nerede olduğumun farkında değilim. Bir 
kayık gibi nehirden (ne zaman) karaya (vurup) çıkacağımı 
bilmiyorum. 

Paragraf buradan sonra kısmen kırık olduğu için çevrilmemiştir. 

§19 (A III 37-IV 1)  

Tanrım seni övüyorum. -Paragraf kısmen kırık olduğu için 

çevrilmemiştir. 

§20 (iV 2-7) 

Paragraf kısmen kırık olduğu için çevrilmemiştir. 

§21 (IV 8-10) 

Paragraf kısmen kırık olduğu için çevrilmemiştir. 

Tanrım, (benim gibi iyi bir) adama kötü gün(lerin) ve gecele­
rin yaklaşmasına izin verme. 

§22 (IV 11-18) 

Suçumu bağışla ve (benim gibi) adama iyi gözle bak. 
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- Paragraf kısmn kırık olduğu için çevrilmemiştir.­

§23 (iV 19-23) 

Paragraf kısmen kırık olduğu için çevrilmemiştir. 

Tannın bu sözler soğuk su gibi (senin) kalbini yahşhrsın. 

§24 (iV 24-28) 

Eskiden anamın rahminde (nasıl) doğmuşsam tanrım yeni­
den o ruhu bana ver. Ey tanrım anamın, babamın ve ailemin 
ruhları benim adıma senin ruhun olsun. 

Kolophon 

Bitti. 

&&& 

3. Kantuzzili'nin Münacatı 

(CTff 373) 

§1 (Öy. 1' -5') 

Hangi tanrı (artık nasıl) kızmışsa gözünü (de o) yana (ve) di­
ğer yana çevirdiyse Kantuzzili'nin yapacağı (şeye) izin vermi­
yor. O tanrı nasıl yerde ve gökte ise sen güneş tanrısı onunla 
(birlikte) yürü. Git ve o tanrıma söyle (ki) Kantuzzili'nin (bu) 
sözlerini yeniden iletip ona anlat. 

§2 (Öy. 6'-10') 

Annem beni dünyaya getirdiğinden beri tanrım beni büyütüp 
yetiştirdi. Sen tanrım benim ismim ve itibarımsın. Sen tanrım 
beni iyi kişilerin arasına (kattın) . Sen tanrım [ ] (bana) yardım 
etti(n) . Zor bir yerde sen tanrım bana (nasıl davranacağımı ve 
ne) yapacağımı öğrettin. Tanrım, ben Kantuzili'yi sen, bedeni­
nin ve ruhunun hizmetkarı olarak ilan ettin. Çocukluğumdan 
beri tanrımın rehberliğini biliyorum ve (tüm bunları) itiraf 
edip (her şeyi) kabul ediyorum. 

§3 (Öy. 11'-14') 

Büyüdüğüm sürece tanrımın merhametini ve hikmetini her 
yönüyle gördüm. Tanrıma asla yemin etmedim. (Yemin et-
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mişsem de) yemini asla bozmadım. Tanrım (için) kutsal (ola­
nı ve haram lokmayı) asla yemedim. Asla bedenime bir leke 
sürüp kirletmedim. 

§4 (Öy. 15'-19') 

Ahırdaki koşum öküzünü kesinlikle ayırıp (kendim için kes­
medim).  Yine ağıldaki koçu kesinlikle ayırıp (kendim için 
kesmedim).  Ekmeği buldum (ama) onu gizlice hiç bir şekil­
de tek başıma yemedim. Suyu buldum (ama) onu gizlice hiç 
bir şekilde tek başıma içmedim. Şimdi sağlığıma kavuşursam 
sen tanrının sayesinde iyileşmeyecek miyim? Dinçleşirsem 
sen tanrının (ilahi) sözüyle dinçleşmeyecek miyim? 

§5 (Öy. 20'-23') 

Yaşam ölüm ile ölüm de yaşam ile bağlantılıdır. İnsan yaşamı 
sonsuz değildir. Yaşamının günleri sayılıdır. (Ölümlü) insa­
noğlu sonsuza kadar hayat sürdüğünde (bile) insana kötü bir 
hastalık bulaşınca ona bir şikayette bulunmayacak mıydı(m)? 

§6 (Öy. 24'-28') 

Şimdi tanrım kalbini ve ruhunu tüm içtenliğiyle bana açsın. 
Günahım (ne ise) bana söylesin. Böylece ona iyi muamele ede­
bileyim. Tanrım bana rüyada söylesin. Tanrım kalbini bana 
açıp günahım (ne ise) bana söylesin. Böylece ona iyi muamele 
edebileyim. Kadın kahin bana söylesin ya da güneş tanrısının 
rahibi karaciğer (falı ile) bana söylesin. Tanrım kalbini ve ru­
hunu tümüyle içtenlikle bana açsın. Günahım (ne ise) bana 
söylesin. Böylece ona iyi davranayım. 

§7 (Öy. 29'-Ay. 5) 

[Kuvvetli bir say]gı (duyma hissini) tanrım bana sen (kazan­
dırıp) tekrar ver. Güneş tanrısı sen herkesin çobanısın. Herkes 
için mesajın tatlıdır. Bana kızgın olan ve beni umursamayan 
tanrım tekrar beni dikkate alsın. Bana hayatımı bağışlasın. 
Bana hastalığı veren tanrım bana merhamet etsin. [Hastalık] 
ile tanrı huzurunda mücadele ettim -Paragraf buradan itibaren 

kırıktır.-

1 04 



Hitit Dualan Kii Kitaplan 

§8 (Ay. 6-9) 

Paragraf kısmen kırık olduğu için çevrilmemiştir. "NİN.GAL ve 
ay tanrısının oğlu sizin sakalınız lapislazuli taşıdır. Köleniz 
Kantuzzili [ ] bu vesile ile sizi arıyorum. [ 

§9 (Ay. 10-13) 

Bak, efendim güneş tanrısı, ben Kantuzzili'yim. Tanrım [ ] be­
nim (günahımın ne olduğunu) soruşturduğumu tanrım işit­
sin. [ ] Ben Kantuzzili tanrım için ben ne yaphm? [ ] Tanrıma 
karşı ne günah işledim Beni sen yaratthn. (Böylece) şimdi ben 
Kantuzzili size ne yap(mış) olabilirim? Güneş tanrısının [hu­
zurunda] tüccar teraziyi tutar ve terazide hile yapar. Ben de 
tanrıma ne günah işlemiş olabilirim? 

§10 (Ay. 14-17) 

Hastalık yüzünden evim sıkıntılı (ve endişeli) bir ev halini 
aldı. Sıkınh yüzünden ruhum başka bir yere akıp duruyor. 
Yıl (boyunca) hasta olan biri gibiydim. Şimdi hastalığımın sı­
kınhlılı ve uzun (günlerini) tanrım, sana söyleyip (ahvalimi 
sana şikayet edip) duruyorum. 

§11 (18-21) 

Geceleyin (yattığımda) yatağımda güzel (ve hoş) bir düş (bile 
rüyama) girmiyor. Benim için bir iyilik (bile) ortaya çıkmıyor. 
Şimdi kendi gücünüzü ve koruyucu tanrının gücünü birlikte 
kullanın. Tanrımın (huzurunda) anamın rahminde benimle 
(ilgili bir) hastalığı geçirip geçirmediğini hiçbir şekilde bir ka­
dın kahine bile sormadım. 

§12 (22-26) 

Şimdi tanrımın huzurunda merhamet (dileyerek) haykırı­
yorum. Tanrım beni işit. Tanrım beni kralın kapısında isten­
meyen bir adam durumuna düşürme. Ölümlü bir insan olan 
beni uğursuz bir hale getirme. (Zaten şimdi) iyilik yaptığım 
hiç kimse beni hayatta tutmuyor. Tanrım sen bana ana ve ba­
basın. -Paragraf buradan itibaren kırıktır.-

&&& 
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4. Bir Kralın Güneş Tanrısına İlahi Tarzında Münacatı 

(CTH 374) 

§1 (A Öy. 1-3) 

NİN.GAL'in oğlu güçlü kral güneş tanrısı. Yasayı (ve) gele­
nekleri sen belirlersin. Tüm ülkede ayrıcalıklı bir tanrısın sen. 

§2 (A Öy. 4-5) 

Ey güneş tanrısı sana güçlü bir krallık verilmiştir. Sen, tüm 
yeraltı ülkelerinin anası ve babasısın. 

§3 (A Öy. 6-8) 

Baban EN.LİL ülkenin dört bir yanını senin eline koymuştur. 
Adaletin efendisisin sen ve adalet (dağıtılan) yerde sana bir 
yorgunluk yoktur. 

§4 (B 1 1-2) 

Kadim tanrılar arasında güçlü olan sensin. 

§5 (B 1 3-5) 

Ey güneş tanrısı tanrıların kurban sunularını ve kadim tanrı­
ların paylarını düzenleyen sensin. 

§6 (A Öy. 11-12) 

Ey güneş tanrısı göğün kapılarını onlar sadece sana açar ve 
sadece sen sevgili güneş tanrısı göğün kapısından geçersin. 

§7 (A Öy. 13-15) 

Göğün ve yerin tanrıları sadece sana eğilir. Ey güneş tanrısı 
sen ne dersen (o olur ve) tanrılar sadece sana secde eder. Sen 
güneş tanrısı sadece sen, kimsesizlerin ve yakınını kaybet­
mişlerin ana babasısın. 

§8 (A Öy. 16-20) 

Ey güneş tanrısı kimsesiz ve ezilenlerin yanındasın (hep) sen. 
Gün ağarırken, güneş tanrısı gökyüzünden yükseldiğinde, 
güneş tanrısının ışınımları alt ve üst toprağa düşer. 
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§9 (A Öy. 21) 

Ey güneş tanrısı köpek ve domuzun davasına da bakarsın 
sen. 

§10 (A Öy. 22-24) 

Konuşamayan hayvanların davasına bile bakarsın sen. Ey gü­
neş tanrısı kötü(lüğü) ve kötü insanı bile yargılarsın sen. 

§11 (A Öy. 25-26) 

Tanrıların öfkelendiği ve istemediği kişiye ey güneş tanrısı 
(sen) merhamet et. 

§12 (A Öy. 27-29) 

Hizmetkarın olan beni (sadece) sen destekliyorsun; ben de 
sen güneş tanrısına bira ve ekmek sunulan sunuyorum. Ey 
güneş tanrısı hizmetkarınız kralın elinden tutun. 

§13 (A Öy. 30-B il 3) 

Bir insan Dört (mevsim) için hububat yığmaktadır. Dört (mev­
sim) yesin. Dört (mevsim) hububah yerken selam olsun sen 
güneş tanrısına. Bu vesile ile hizmetkarınız size (övücü) bir 
kelam eder ve sizin sözünüzü de dinler. Güçlü kral güneş tan­
rısı, siz dört sonsuz köşeden geçiyorsunuz. Sağınızda korku­
lar, solunuzda kargaşalık kol geziyor. 

§14 (A Öy. B il 4-6) 

Vezirin BUNENE sağında, (diğer) vezirin Misgaru solunda 
yürüyor. 

§15 (A Ay. 2-8) 

Ben kral sana secde ediyor ve sana "hangi tanrı bu hastalığı 

bana verdi? diye (sormak istiyorum). O tanrının gökyüzünde 
mi ya da yeryüzünde mi olduğunu (öğrenmek için) sen güneş 
tanrısı ona git. (Hadi git ve o tanrıya: "Tanrım sana ne yaptım 

ve sana (karşı) hangi günahı işledim ? Tanrım beni sen yarattın ve 

beni insan yaptın. Fakat ben tanrıma ne yap(mış) olabilirim ?" de. 
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§16 (Ay. 9-1 1 )  

Tüccar güneşin alhnda bir terazi tutar. Terazi(nin ayarını) bo­
zar. Fakat ben tanrıma ne yaphm ki? (Bu konuda çok) kaygı­
lıyım ve ruhum başka bir yere akıyor . 

§17 (Ay. 12-14) 

Yıl boyunca hastayım. Hastalığı çok yoğun yaşıyorum. 
(Halimi) sana (arz edip) söylüyorum ey güneş tanrısı. 

§18 (Ay. 15-17) 

Arhk geceleri yatağımda güzel bir rüya göremiyorum. 
Kaderimde (küçücük) bir iyilik bile yok artık. 

§19 (Ay. 18-20) 

Koruyucu tanrı ve kuvvet tanrısı Annari huzurumda [ ] yap­
ma. Sen tanrımın anamın rahminden benim için bir esenlik 
kılıp kılmadığını asla sorgulamam. 

§20 (Ay. 21-22) 

Tanrımın huzurunda merhamet için haykırıyorum. Tanrım 
beni duy. Yargı yerinde ve adam [ ] oldum. -Paragraf buradan 

itibaren kırıktır.-

§21 (Ay. 23-24) 

Dua ettim [ ] . Tanrım bana ana ve babasın sen. 

§22 (B III 1-4) 

Paragraf kırıktır. 

§23 (B III 5-8) 

Anam babam yok, sen bana ana baba gibisin. Şimdi ızdıraplı 
uykusuz geceler ve günler geçirip duruyor(um).  

§24 (B III 9-13) 

Kurtar beni ve günahsız bir adama çevir beni. Uygun bir yere 
at beni, denizden çekip al. 

§25 (B III 14-18) 

Eli ayağı tutmayan biri gibiyim, koşamıyor ve kara toprakta 
(gönlümce) eskisi gibi arhk hareket edemiyorum. 
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§26 (A Ay. 5-6) 

Ne zaman su gibi aksam (akhğım) yönümü bilemiyorum. Bir 
kayık gibiyim toprağa ne zaman varıp (ayak basacağımı) da 
bilemiyorum. 

§27 (A Ay. 7-9) 

Hastalığımı hakırıyorum (sana), tanrım elimden tut ve tan­
rıların huzurunda (hastalığımın) iyileşmesine özen göster(ip 
araa ol) . Sana (halimi) arz edip duruyorum. 

§28-32. paragrflar çevrilemeyecek kadar kırıktır. 

&&& 

5. 1. Amul} anda ve Kraliçe Asmunikal'in 

Tanrılara Münacatı 

(CTH 375) 

§1 (2. 1 1-4) 

Majeste, büyük kral Amul} anda ve büyük kraliçe Asmunikal 
şöyle (dua eder) : [ ]  Arinna kentinin güneş tanrıçasına [ 

Yaklaşık 2 satır kırıktır. 

§2 (l .A 1 1-5) 

Yalnız ]jatti kenti siz tanrılara, (saygıda, kült törenlerini ter­
tiplemede) gönüllü bir ülkedir. Temiz, tatlı, büyük kurbanları 
sadece biz, Hatti ülkesi olarak size (temin edip) sunduk. Siz 
tanrılara yalnız biz, ]jatti ülkesinde saygı gösteririz. 

§3 (l .A 1 6-8) 

Siz tanrılar, herhangi bir şekilde, herhangi biri (tarafından) 
tapınakla[nnı]zla bizim gibi (bakımı noktasında) ilgilen(il)­
mediğini tanrısal içgüdünüzle bilirsiniz. 

§4 (l .A 1 9-13) 

Sizin [tanrı]larınıza (bizim duyduğumuz) saygı (ve sevgiyi) 
hiç kimse gereği gibi göster(e)memiştir. Siz tanrıların malla­
rını (korumak), gümüşü, altını, hayvan şeklindeki kaplar ile 
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elbiseleri (temin etme ve bakımı noktasında) hiç kimse bizim 
gibi ilgilenmemiştir. 

§5 (l .A I 14-1 8) 

Ayrıca siz tanrıların alhn, gümüş heykelleriniz (ile birlikte), 
tanrı (heykelinin) vücudu üzerinde ve tanrılarım eşyaların­
dan (da) ne eskimiş ise onları bizim kadar kimse (tamir ede­
rek) yenilemeye uğraşmamışhr. 

§6 (l .A I 19-23) 

Ayrıca, sizin kurbanlarınızın temizlik meselesine bu denli hiç 
kimse özen gösterip uymamışh. (Hatta) sizin günlük, aylık, 
yıllık kurbanlarınız ve bayramlarınızla böylesine hiç kimse 
(ilgilenip) yerine getirmemişti. 

§7 (l .A I 24-27) 

Ayrıca siz tanrıların hizmetkarları ve müs[tahkem kentle­
ri] hmar ve imece yükümlülüğünü (aşırı bir şekilde) yerine 
getir(til)meye zorlandı. Siz tanrıların erkek ve kadın hizmet­
karları (kendilerinin) erkek ve kadın köle(leri) durumuna dü­
şür(ül)düler. 

§8 (l .B I 9-1 1 )  

[ ] Siz tanrılara, ben büyük kral Amut} anda ve büyük kraliçe 
(eşim) Asmunikal (yukarıda sıralanmış olumsuzluklara rağ­
men) her konuda saygı gösterdik. 

§9 (l .B I 12-13) 

[ ] (Siz tanrılara) kurbanlık ekmekler ile libasyon şaraplarını 
verdiler. Ey tanrılar! Şarap kurbanları ile (tüm bunları) bilip 
(hahrlayınız) . 

§10 (l .B I 14-17) 

Biz [büyük kral Amut} and]a ve büyük kraliçe (eşim) 
Asmunikal, sizin [sığır ve koyun]larınızı [kurbanlık ekmekle­
rinizi, şarap kurban]larınızı tekrar (daha) iyi olarak vereceğiz. 
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§11 (1 .A 11 4-7) 

Düşmanın Hatti ülkesine nasıl [saldırdığını] ve ülkeyi nasıl 
yağmalayıp ele geçirdiklerini ve [ ] (tüm bunları) siz tanrılara 
söyleyip, sizin (nezdinizde) onlardan davacı olmak istiyoruz. 

§12 (il 8-13) 

Bu ülkeler, siz gökyüzünün tanrılarına kurbanlık ekmeği ve 
libasyon şarabını (hazır edip) verirlerdi. Ama rahipler, tanrı 
anaları, kutsal rahipler, merhemli rahipler, şarkıcılar, müzis­
yenler bu (tarafa) sürülmüştü. Tanrıların vergilerini ve kur­
ban merasimlerini (de) oradan kaldırdılar. 

§13 (il 14-17) 

Oradan Arinna kentinin güneş tanrıçasına ait gümüş, altın, 
tunç ve bakır güneş kursları ile hilal (sembol)lerini ve ince 
gömlekleri, merasim elbisesini, gömleği, kurbanlık ekmeğini, 
libasyon şarabını oradan kaldırıp alıp götürdüler. 

§14 (il 18-19) 

Besili boğalar, besili inek(ler), besili sığır(lar), besili keçi(ler 
gasp edilerek) götür(ül)düler. 

§15 (il 20-25) 

Nerik, [ij)ur8ama, K[a]stama Serisa, ijimuy a, [Taggast]a, 
Kapiruba Kammama, Zalpuy a, Karpir[ u ]ba ijuma, Dankusna, 
Tapasay a Tarugga, İlaluba, Zibbana Sipidduy a, l) asbanii a, 
Patallii a 

§16 (il 26-27) 

(gibi) bu [ülkelerde] sahip olduğunuz tapnakları, Kaskalar 
yerle bir edip yıkhlar ve sizin tanrı heykellerinizi (de) kır(ıp 
parçala )dılar. 

§17 (III 1-3) 

[Altın] ve gümüşten [hayvan şekilli kaplarınızı], alt[ın ve gü­
müş kadehleriniz]i iyi olan (tüm) bronz [eşyalarınız]ı, elbise­
lerinizi yağmaladılar ve onları (aralarında) bölüştüler. 
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§18 (III 4-7) 

Kutsal rahipleri, rahipleri, tanrı analarını, [merhemli rahip­
le ]ri, şarkıcıları, müzisyenleri, aşçıları, fırıncıları, çiftçileri ve 
bahçıvanları yağmalayıp (bölüştüler) ve köle yaphlar. 

§19 (III 8-1 1)  

Onların sığır ve [koyunla]rını yağmalayıp (bölüştüler) . Ekili 
olan arazilerin( den ürettikleri) [kurbanlık ekme ]ğini, üzüm 
bağların( dan ürettikleri) libasyon şarabını yağmalayıp (bö­
lüştüler) . Onlara Gasgalılar el koydu. 

§20 (III 12-16) 

Ayrıca o ülkelerde hiç kimse s[iz] tanrıların adını anmıyor. 
Günlük, aylık ve yıllık kurbanlarını hiç kimse sunmuyor ve 
sizin için bayramların ritüellerini hiç kimse düzenlemiyor. 

§21 (III 17-20) 

[İşte ba]k! ijatti ülkesine sizin için kült haracı getirmiyor. 
[Rahipler], kutsal rahipler, rahibeler, tanrı anaları, şarkıcılar, 
müzisyenler hiçbir yerden gelmiyor. 

§22 (III 21-27) 

Ayrıca siz tanrıların ve Arinna kentinin güneş tanrıçasının 
a[lhn], gümüş ve [bronz] kursları ve hilal (sembol)leri ile ince 
gömlekler, merasim elbiseleri, gömleği hiç kimse getirmiyor. 
Siz tanrılara kurban ekmeğini, libasyon şarabını ve besili bo­
ğaları, besli inekleri, besili koyunları, besili keçileri hiç kimse 
sevketmiyor. [ ] . 

§23 (1 .C 3-4) 

Paragraf çevrilmeyecek kadar kırıktır. 

§24 (l .C III 5-6) 

Paragraf çevrilmeyecek kadar kırıktır. 

§25 (1 .C III 7-10) 

Size suçsuz (olan) Gastama, Taggasta, Serissa Tastaressa, 
Takupsa, Kamama Zalpuıı a, Nerik ülkeleri(ni böylece sayıp) 
ilan ettik. 
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§26 (l .C III 11-14) 

Şimdi biz büyük kral (ben) Ammı anda [ ve büyük kraliçe 
(eşim) Asmunikal siz tanrılara [ ]  arkadan saygıyla eğilip ve 
size [ ] sürekli yalvarıyoruz. 

§27 (l .C III 15-17) 

Paragraf çevrilmeyecek kadar kırıktır. 

§28 (l .A iV 1-4) 

Geldiler, ijattusa [ ] Tabarii a kentini vurdular [ ] Tabarii a 
kentin

.
i vurdula[r. Paragraf oldukça kırıktır. 

§29 (N 5-10) 

Biz tanrılara saygılı olduk, tanrıların bayramlarına özen gös­
terdik. Nerik ülkesi, Gasgalılar tarafından ikinci defa alınmış 
oldu(ğundan) biz Nerik kenti fırtına tanrısı ve Nerik kenti 
tanrıları için [kurban]lar (ile birlikte) kurban ekmeklerini, 
libasyon şarabını, sığır ve koyunları (da) ijattusa kentinden 
ijakmis kentine gönderiyoruz. 

§30 (iV 11-14) 

Kasgalıları çağırıyor ve hediyeler ver(ip) onlara yemin etti­
riyoruz. Nerik kentinin fırtına tanrısına, kurbanlar gönde­
riyoruz. (Bu meselede) bize destek olunuz ve yolda onlara 
saldırmayınız 

§31 (iV 15-19) 

(dememize karşılık) geliyorlar ve hediyeleri alıp, yemin edi­
yorlar. Ama gittiklerinde de yemini bozuyorlar. (Dahası) siz 
tanrıların sözünü küçük görüyorlar. Fırhna tanrısının yemi­
nin mührünü (de) kırıyorlar. 

§32 (İV 20-25) 

[ijatti] ülkesindeki [hediyelerin]i tutuyorlar. [Nerik] kenti 
fırhna tanrısı (için) olan [kurban]ları, kurban ekmeklerini, 
libasyon şarabını [ ] ve onları Gasgalılar [ ] ve onları fırtına 
tanrısına [ ] 

1 1 3 



Güngör Karauğuz 

§33 (IV 26-29) 

Paragraf çevrilmeyecek kadar kırıktır. 

Kolophon 

(Diğer) tanrıların huzurunda Arinna kenti güneş tanrıçasına 
yapılan [duayı] içeren ikinci tablet bitti. 

&&& 

6. il. Mursili'nin 

Arinna Kentinin Güneş Tanrıçasına 

İlahi Tarzında Münacatı 

(CTH 376) 

§l (E I 1-10; A I  1-5) 

Arinna kentinin güneş tanrıçası sen güçlü ve saygın bir tan­
rıçasın. Beni gönder(miş)ti(ler ve) kölen kral Mursili ile hiz­
metkarın kraliçe beni (şöyle söyleyerek) gönderdiler: "Git, 

tanrım önderim Arinna kenti güneş tanrıçasına söyle." Önder tan­
rım Arinna kenti güneş tanrıçasına yalvarıp yakaracağım. -

Paragraf buradan itibaren kırıktır. - Şimdi sedir ağacı, yağ ve tatlı 
güzel kokulu içki (sanki birini çağırıp) cezbediyor. Yeniden 
tapınağa gel. Sana yalvarıp yakaracağım. Somun ekmeği ve 
sıvı adak kabı ile teskin ol. Ben (de) sana şöyle söyleyip dura­
cağım ve sen de işit dur. 

§2 (A I 6-20) 

Arinna kenti güneş tanrıçası sen saygın bir tanrıçasın. Hatti 
ülkesinde sen tanrıçanın tapınaklarına önem verilmiştir. 
Başka hiç bir ülkede senin bir tapınağın (bile) yok. Hatti ülke­
sinde senin bayramlarını ve kurbanlarım temiz ve pak olarak 
sunup dururlar. Dahası başka hiçbir ülkede böyle sunumlar(ı 
hiç) yapmazlar. Pak alhn ve gümüşle süslenmiş tapınaklar 
sadece Hatti ülkesinde var. Başka hiçbir ülkede yok. Altın, 
gümüş ve değerli taşlardan kadehler ve hayvan şekli kaplar 
sadece Hatti ülkesinde var. Senin için (kutlanan) bayramlar 
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olan ay, yıl bayramları, sonbahar, kış ve ilkbahar bayramları­
nı Hatti ülkesinde kutlarlar. Başka hiçbir ülkede kutlamazlar. 

§3 (A 1 21-28) 

Sen tanrım Arinna kenti güneş tanrıçasına Hatti ülkesin­
de (özel bir) saygı gösterilmiştir. Hatti ülkesinde kölen kral 
Mursili sana (özel) saygı göstermiştir. Arinna kenti güneş 
tanrıçasının kurbanları ve bayramlarının aynısını kutlamayı 
icra edip duruyoruz. Sana her şeyin temizini verip dururlar. 
Dahası tapınağındaki altın ve gümüş(ler) saygı (ve hürmet 
içinde) koyulup yerleştirilmiştir. 

§4 (A 1 29-11 2) 

Arinna kentinin güneş tanrıçası sen saygın bir tanrıçasın. 
Senin adın isimler arasında saygındır. (Sen) tanrıça tanrılar 
arasında onurlu(sun)dur. Arinna kenti güneş tanrıçası, sen, 
tanrılar arasında saygınlıkta önde gelensin. Sen Arinna kenti­
nin güneş tanrıçası (kadar) diğer tanrılar onurda önde değil­
dir. Sen (kararları) doğru (olarak veren) davanın sultanısın. 
Sen yerin ve göğün sultanısın. Sen ülkelerin sınırlarını idare 
edensin. Sen dua edeni duyarsın. Arinna kentinin güneş tan­
rıçası, sen merhametli bir tanrıçasın; sen dostluğu (kendine) 
çekip durursun. Sen, insanoğlunu ilahi gücünle (yönetensin) .  
Sen, Arinna kenti güneş tanrıçası (insanın) iyiliğini isteyensin. 
Arinna kentinin güneş tanrıçası sen daima övgüye layık olan­
sın. Yerin ve göğü çeviren sensin ve Arinna kenti güneş tan­
rıçası (sen) ışığın kaynağısın. Ülkeler arasında sen kusursuz 
bir tanrıçasın. Sen tüm ülkelerin anası ve babasısın. Dava(ları) 
doğru (bir şekilde karara bağlayıp) sevk eden sultansın sen. 
Davaları (doğru sonuçlandırmak için herhangi bir şekilde bir) 
engel yoktur sana. Kadim tanrılar arasındasın sen. Kusursuz 
tanrılara, kurbanları Arinna kentinin güneş tanrıçasına (tek­
rar tekrar) sen sunuyorsun. Kadim tanrılara, hisselerini (bile) 
sen sunarsın. Sen kusursuz (olan) Arinna kenti güneş tanrıça­
sı göğün kapısını açıp durursun. Göğün kapısı sana tanzim 
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edilmiştir. Arinna kentinin güneş tanrıçası (da onun) içinden 
geçti. Yerin ve göğün tanrıları, sen Arinna kenti güneş tanrı­
çasının huzurunda (hürmetle) eğil(mişti(r) . Arinna kentinin 
güneş tanrıçası sen: "Tanrılar yeniden Arinna kenti güneş tanrı­

çası (huzurunda) hürmetle eğilsin" deyip dur. 

5. paragrafa geçmeden önce şu cümleleri okuyoruz: "1-2 Bu tanrıla­

ra ve Arinna kentinin güneş tanrıçasına (yaptığım duanın sözleri­

ni) ağzımdan çıktığı (gibi) işitin iz" . 

§5 (A II 1-9) 

Ey tanrılar siz ne yaptınız. Veba(nın yayılmasını) serbest bı­
raktınız. Hatti ülkesinin tamamı (etkilenip) öldü. Böylece 
somun ekmeğini ve adak sıvı kabını hiç kimse hazırlamı­
yor. Tanrının tarlasını kullanıp işleyen çiftçiler (bile) öldü. 
Artık tanrının tarlasını (kimse) işlemiyor ve ekip biçmiyor. 
Tanrıların değirmeninde (çalışan) kadın değirmenciler so­
mun ekmeklerini yapanlar da öldü. Tanrıların somun ekmek­
leri (artık) hazırlanmıyor. 

§7 (A II 18-44) 

Ahırdaki koyun ve sığırları (toplandıkları) ağıllarda ihmal et­
tiler ve sığır ve koyun çobanları da öldü. Ağıl ve ahırı ihmal 
ettiler. (Artık bütün olumsuzluklar peşi sıra) geliyor. Tanrılara 
somun ekmekler, adak sıvı kabı ve koyun(lar) ihmal edilmek­
tedir. Ey tanrılar geldiniz ve bizi bu konuda suçlu tuttunuz. 
İnsanoğluna doğru bir şekilde sunduğunuz hikmet artık yok. 
Siz tanrılar (işlenmiş olan) günahı görüyorsunuz. (Artık) 
tanrının adamı gelsin ve söylesin. Büyücü kadınlar, erkek 
kahinler ve kuş falcıları (bu durumu) bir nizama soksunlar. 
İnsanoğlu rüyada (bu olayı) denetlesin. Sivri uçlu bronşu te­
mizleyeceğiz. (Ey) tanrılar Hatti ülkesine merhamet ediniz. 
Diğer taraftan veba (ülkeyi) sıkıştırdı. Diğer taraftan da düş­
man sıkıştırdı. Komşu düşman ülkeler( den) tanrılara saygısı 
olmayan Mitanni ve Arza\[ a ülkeleri isyan etti. Onlar tanrı­
ları(n ritüellerini) yapmazlar. Tanrılar (için yaptıkları) yemi-
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ni bozarlar. Tapınakları yağmalamayı arzulayıp duruyorlar. 
(Bunlara karşın arhk) tanrılar için intikam alma (fırsah) ol­
sun. Veba, isyan, kıtlık, kötülük ve (sıtma) ateşini Mitanni ve 
Arzal} a ülkelerine döndürün. Savaşçı ülkeler Hatti ülkesini 
yormuştur. Yorgunluğu alınız ve (ülkeyi) sakinliğe koşunuz. 

§8 (A il 45-55 [38-48]) 

Hatti ülkesinin bu ülkelerinden domuz çobanları ve ima­
latçıları olan Kaskalar, Araul} arma ülkesi, Kalasına ülkesi, 
Lukka ülkesi ve Pitassa ülkesi olan tüm bu ülkeler, Arinna 
kenti güneş tanrıçası önünde (saygı ve hürmetle) eğildi, ver­
gi(leri)nden muaf oldular. (Ama çok) geçmeden Hatti ülkesi­
ni vurmaya koyuldular. Önceden Hatti ülkesi, Arinna kenti 
güneş tanrıçasının (desteği ile) civardaki ülkelere arslan gibi 
çullanıp durdu. Bundan ayrı olarak Halpa kentini ve Babil 
kentini mahvedip durdu. Tüm ülkenin malını, gümüşünü, al­
bnını ve tanrılarını Arinna kenti güneş tanrıçasının huzuruna 
yerleştirdiler. 

§9 (A il 56-60 [49-53] )  

Şimdi civardaki ülkeler, Hatti ülkesinin tümünü vurmaya 
başladılar. Arinna kenti güneş tanrıçası için öç alsınlar. Tanrı 
adını küçültme(yin) . 

§10 (A il 61-67 [54-59]) 

Her kim tanrılara kızgın ve öfkeliyse, tanrılara hürmeti yok­
sa iyiliği kötülüğe (tercih edip) bırakmasınlar. İster bir kent, 
ister bir ev, isterse bir insan olsun, ey tanrılar sadece (suçlu 
olanı) mafv edin. Hatti ülkesine gözlerinizi hayırla bakıp ( çe­
viriniz) .  Kötü vebayı da diğer ülkelere veriniz. 

§1 1 (A III 1-44) 

[Tapınaklarınızı yakıp yıkmayı] isteyip duruyorlar. Hayvan 
şekli kadehleri, bardakları, albn ve gümüş eşyaları(nızı) alma­
yı isteyip durdular. Tarlalarınızı, üzüm bağlarınızı, bahçenizi 
(ve) ağaçlık arazinizi harap etmek isteyip durdular. Çiftçileri, 
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bağcıları, bahçıvanları, değirmen(de çalışan) kadınları da 
almak isteyip durdular. Kötü sıtmayı, vebayı ve açlığı sahi­
bem Arinna kentinin güneş tanrıçası, o düşman ülkelerine 
ver. Arinna kentinin güneş tanrıçasına sen bizzat yalvar. [ ] .  
Baskı yap fakat tekrar yaşat. Kral Mursili'ye ve Hatti ülkesine 
hayırlısıyla dön. Kral ve Hatti ülkesine daima yaşam, sağlık, 
[zindelik], gelecek günlerin neşesini ve uzun yılları bahşet. 

Paragraf buradan itibaren oldukça kırıktır. 

Rüzgarlar gelsin. [ gelişsin] . Zenginleşsin. Siz tanrılara [ ] so­
mun ekmekleriniz, adak içki kabı sunulsun. (Bu duanın biti­
mi ile) cemaat (bir ağızdan) "öyle olsun/amin" diye bağırır. 

Kolophon 

[ ], dua yapmak için bu kil kitabın [ ] sözlerini yazdım. ijattusa 
kentindeki Arinna kenti güneş tanrıçasına yedi gün yalvar­
dım ve Arinna kentinde (de) yedi gün (daha) yalvardım. Bu 
sözlerle ona hitap ettim. Fakat (bu) dua (metni) kopya edilmiş 
(başka) bir tablettedir. 
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Telipinu'ya İlahi Tarzında Münacatı 

(CTH 377) 
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§1 (1 1-2) 

Katip bu kil kitabı tanrının (huzurda) gün gün sürekli olarak 
okur [ve tan]nyı (şöyle) övüp durur. 

§2 (1 3-7) 

Sen Telipinu güçlü ve onurlu (bir) tanrı(sın) . Kral Mursili, er­
kek kölesini ve kraliçe (de) cariyesini bana: "Gidin, beyimiz, 

kişisel tanrımız Telipinu 'ya yalvarın"  (diyerek) gönderdi. 

§3 (1 8-10) 

Eğer onurlu Telipinu, (senin gücün) tanrılar arasında sema­
lara (yükselmişse) denize ya dağlara dönüp gitmişse ya da 
düşman ülkeye savaşmaya gitmişse 

§4 (1 11-17) 

şimdi seni hoş, güzel kokulu içki, sedir ağacı ve yağ davet et­
sin. Tapınağa tekrar gel. İşte bak sana, somun ekmeği ve adak 
içki kabı ile sana dua ediyorum. Sana: "Tanrı beni duymak için 

(sesime) kulak ver. (Beni) duy" deyip duruyorum 

§5 (1 18-24) 

Sen Telipinu onurlu bir tanrısın. Sadece Hatti ülkesinde tah­
kim edilmiş tapınakların vardır. Başka hiç bir ülkede böyle 
bir şey söz konusu (bile) olmaz. Hatti ülkesinde senin için (su­
nulan) kurbanlar ve (kutlanan) bayramlar temiz ve saf olarak 
sürekli icra edilmektedir. Başka hiç bir ülkede böyle bir şeyi 
icra etmek (söz konusu bile) olmaz. 

§6 (1 25-11 2) 

Hatti ülkesinde tapınaklar saf altın ve gümüş ile süslenmiştir. 
Başka hiç bir ülkede böyle bir şey söz konusu (bile) olmaz. 
Hatti ülkesinde (tapınaklarda) kaseler, hayvan şeklindeki 
kaplar, altın, gümüş ve (değerli) taşlar vardır. 
§7 (A il 3-8) 
Ay bayramı, büyümenin yıl bayramları, kış, bahar ve güz 
bayramları, auli-, büyü ayini (gibi) bayramlar Hatti ülkesinde 
senin için (kutlanan) bayramlardır. Başka hiç bir ülkede böyle 
bir şey söz konusu (bile) olmaz. 
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§8 (A il 9-19) 

Sen Telipinu Hatti ülkesinde tanrılar (arasında ayrı tutulup) 
ulanmışsındır. Kölen kral Mursili, cariyen kraliçe ve kölele­
rin prensler (sadece) Hatti ülkesinde sana saygı duyar. (Sen) 
Telipinu' (ya sunulacak) kurbanları ve (kutlanacak) bayramla­
rı yapmak için sürekli (senin için) faaliyettedirler. Sana temiz 
ve kutsal (olan her şeyi) sunup dururlar. Onlar (tarafından) 
tapınağına, hayvan şeklinde kaplarına, kaselerine ve eşyala­
rına hürmet gösterilmiştir. [ ] Onlar envanterlenmiş (olup) eş­
yalara hiç kimse yaklaşamaz. 

§9 (A il 20-22) 

Sen Telipinu onurlu bir tanrısın. İsmin (tüm) isimler arasında 
onurludur. Tanrılar arasında (bile) onurlusun. Paragraf bura­

dan itibaren kırıktır. 

§10 (A III 2-8) 

Paragrafın baş kısmı kırıktır. 

Hatti Ülkesine iyilikle dön. [ Te]lipinu saygın (bir) tanrıdır. 

[Kral, kraliçe (ve) prens]leri hayatta tut. Onları sonsuza ka­
dar hayatta (tutup) diama sağlık, uzun yıllar, zindelik ver. 
Onların ruhlarına (daima) ışılh ve sevinç [ver] . Paragraf bu 

kısımda kırıktır. 

§11 (A III 9-15) 

Onların erkek ve kız çocuklarına, torunlarına (ve) torununun 
çocuklarına (da zindelik) ver. Onlara şöhret ver. Hububah, 
asma (bahçelerini), sığır ve koyunları daima bol olarak verip 
dur. Ey tanrı güçlü adama savaşa hazır silahını daima verip 
dur. Düşman ülkeleri onların ayaklarının alhna ser. Onları [ 

§12 (A III 16-17) 

Hatti ülkesinden kötülüğü, (sıtma) ateşini, vebayı, açlığı ve 
çekirge (istilasını) [kov.] 

§13 (III 18-IV 8) 

Kavgacı ve öfkeli düşman ülkerine (gelince) bunlar sen 
Telipinu'ya ve Hatti kenti tanrılarına hürmet etmediler. 
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Tanrılarınızın tapınaklarını yakıp yıkmayı arzulayıp durdu­
lar. Hayvan şeklindeki kapları, kadehleri, altın ve gümüş eş­
yaları(mzı) almak isteyip durdular. Tarlalarınızı, üzüm bağ­
larınızı, bahçenizi (ve) ağaçlık arazinizi harap etmek isteyip 
durdular. Çiftçiler, bağcılar, bahçıvanlar, değirmen(de çalı­
şan) kadınları da almak isteyip durdular. Kötü (sıtma) ateşini, 
vebayı, açlığı ve çekirge (istilasını) bu düşman ülkelere ver. 

§14 (B iV 9-18) 

Kral, kraliçe, prensler ve Hatti ülkesine sonsuza kadar yaşam, 
sıhhat, zindelik, uzun yıllar ve sevinç ver. Üzümü, badem 
ağacım, sığırları, koyunları, keçileri, domuzu, kabrları, eşe­
ği, otlağı, yabani hayvanları ve insanı gelecekte bereket(li bir 
şekilde) verip dur ve (orada) gelişsinler. Rüzgarlar [ ] yağ­
murları getirsin. Hatti ülkesi gelişsin, zenginleşsin ve (orada 
bulunan) cemaat: "öyle olsun/dmin" diye bağırır. 

Kolophon 

"Kdtip, Telipinu 'nun huzurunda kral namına günlük duasını ya­

par" (başlıklı) birinci kil kitap bitti. 

§1 (Öy. A 1-7) 

&&& 

8.1 il. Mursili'nin Veba Duaları 

(CTH 378.1) 

Tüm erkek tanrılar, tüm tanrıçalar, tüm yemin tanrıları, tüm 
yemin tanrıçaları, tüm [ tüm ] kadim tanrılar, tüm kadim tan­
rıçalar (ile ey) dağlar, nehirler, pınarlar ve düdenler bu mesele 
için meclise şahit (olun diye) çağrıldınız. Rahibiniz ve köleniz 
ben Mursili (sizlere) bu sözlerle dua ediyorum. Efendilerim 
tanrılar (duamın) söz(lerini) işitiniz. 

§2 (Öy. 8-15) 

Hatti ülkesine efendilerim tanrılar (salgın verdi) . Hatti ülke­
sini salgın sıkışbrdı. Çok sıkışbrdı (ki) bak, yirmi yıldır Hatti 
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ülkesinde (insanlar) ölüyor. (Bunun sebebinin) Tutbalii a'nın 
oğlu genç Tutbalii a'nın meselesi (olduğunu öğrenmem) bana 
(daha) ağır geldi. (Ben de) tanrımdan (meseleyi öğrenmek 
için) fal açması(nı iste)dim. Genç Tutbalii a'nın meselesini 
tanrı fal vasıtasıyla tespit etti. Genç Tutbalii a Hatti ülkesinin 
beyi olduğu (için) ijattusa kenti prensleri, askeri liderler, yük­
sek rütbeliler, piyadeler ve süvarilerin tümü ona yemin etti. 
Babam da onun üzerine yemin etti. 

§3 (Öy. 16-22) 

Babam (genç) Tutbalii a'yı (sıkışhrıp) madur edince ijattusa 
kenti askeri liderler, yüksek rütbelilerin tümü babamla birlik-

, te oldu. (Genç) Tutbalii a için (sözleşip) yemin etmiş oldular. 
(Genç) Tutbalii a'yı öldürdüler. Sonra onun yanında duran 
kardeşleri[ni de öldürdüler. ]  (Onları) Kıbrıs'a (sürgün olarak) 
gönderdiler. Genç Tutbalii a onların beyi iken onlar onu [ ] .  
Beyler yemin etti. [ Paragraf buradan itibaren kııktır. 

§4 (Öy. 23-40) 

Babamı (siz) efendilerim tanrılar korudunuz. [ ] ijattusa ken­
ti ve Hatti kenti sınırları düşman tarafından yakılıp alınmış 
olduğundan (babam düşman ülkelere) sürekli vurup durdu. 
Düşmanın aldığı Hatti ülkesi sınırlarını geri aldı ve onları 
yeniden yerleştirdi. Sonradan krallığı sırasında diğer komşu 
ülkelerini de aldı. (Böylece) Hatti ülkesinin sınırlarını da her 
iki taraftan destekleyip korudu. (Onun zamanında) Hatti ül­
kesinin tümü iyi (ve huzurlu) oldu ve [ ], sığır, koyunlar onun 
önünde çoğaldı. Düşman ülkelerden (getirilen) sivil tutsaklar 
[huzur içinde yaşadı] . Hiç bir şey bir şekilde mahv olmadı. 
Efendim tanrılar geliniz (ve) genç Tutbalii a olayına babam 
adına öç almak için peşine düşünüz. (Genç) Tutbalii a'nın 
(suçundan sonra) babam [öldü] . (Onun yanındaki) prensler, 
beyler ve askeri liderler (de) bu yüzden öldü. (Hepsi) bu olay 
yüzünden öldüler. Hatti ülkesine o (kötü veba) ulaşh. Hatti 
ülkesi(ni) [kapladı. ] .  Şimdi salgın tahammül edilemez hale 
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geldi. Hatti ülkesine veba çok fazla zarar verdi. Onu(n nü­
fusu) azaldı. (Ama tüm olaylara karşılık) hizmetkarınız ben 
Mursili kalbimdeki sıkınhya ve bedenimdeki endişeye hakim 
olamıyorum. 

§5 (Öy. 41- 47) 

Paragraf çevrilemeyecek kadar kırıktır. 

§6 (Ay. 8-12) 

Şidi ey tanrılar size itiraf ediyorum. Babam (genç) Tutbalii a'yı 
öldürdüğü için (genç) Tutbalii a ve [ ], babam kan ayini dü­
zenledi. Fakat Hatti ülkesi herhangi bir şey kutlamadı. Kan 
ayinini ben tertipledim ama ülke hiçbir şey kutlamadı. Ülke 
adına hiçbir şey tertiplenmedi. 

§7 (Ay. A 13-20) 

Hatti ülkesini salgın çok sıkıştırdı. Hatti ülkesi(nin insanla­
rı) ölüyor. (Genç) Tutbalii a'nın meselesi ülkeyi zora soktu. 
(Ancak) tanrılar bir düzen ve intizam istediğinden (tüm) bun­
ların üzerine fal açhm. Siz efendilerim tanrılara ve tapınakla­
rımza salgın meselesi yüzünden (yeniden nasıl talimatname­
ler) düzenlenmişse siz efendilerim tanrılara yemin meselesi­
ne ait kurbanları (yeniden düzenleyip ritüelleri) tam olarak 
yerine getireceğiz. [ ] arınacağız. Ben siz efendilerim tanrılara 
ülke için tazminat ve kefaretleri telafi edeceğim. 

§8 (Ay. 21-40) 

Siz beylerim tanrılar genç Tutbalii a'nın kanım öcünü arayı­
nız. (Çünkü) genç Tutbalii a'yı öldürdüler. (Ama) onun ka­
nının kefaretini verdiler. Hatti ülkesi(nde) kam(n) dökülmesi 
sona erdi. (Zaten) Hatti ülkesi önceki kefareti (de) öde(miş)­
ti. Şimdi de (durum) bana intikal etti. Ben de evimle tazmin 
edecek ve kefaretini de [başka bir bağış] ile telafi edeceğim. 
Efendilerim tanrılar (bu konuda rahatlayıp) istediği gibi hare­
ket etsin. Efendilerim tanrılar bana merhamet ediniz. Bu (iyi­
likleri daima ben) sizlerden göreyim. Benim size söyledikle­
rimi duyun. Ben herhangi bir şekilde hiç kötülük yapmadım. 
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Günah işleyenler kötülük yaptı. O günkü gibi hiç kimse bir 
şey yapmıyor (artık. Zaten kötülükleri) önceden (yapanların 
tamamı) öldü. Babamın meselesi (olan bu konu) beni buldu. 
Bak, ülkedeki salgını siz efendilerim tanrıların üzerine verip 
bırakacağım, kefareti (neyse) ödeyeceğim. Sizin kefaretiniz 
(neyse) tazmin edeceğim. Beyim tanrılar bana merhamet 
ediniz. [ ] Hatti ülkesini salgın sıkıştırdı. (Ölümlerden do­
layı nüfus) azaldı. (Bu böyle devam ettiği sürece) efendim 
tanrılar için somun ekmeğini ve adak sıvı kabını (hazırlayıp) 
sunanlar Hatti kenti (tamamen) salgınla sarıldığından onlar 
da vebadan ölüyor. Salgın azalmıyor onlar (da) ölmeye de­
vam ediyor. Somun ve içki kabı sunucularından bir kaçı öle­
cek ve hiç kimse de ekmek ve içki kabı sunuculuğunu artık 
yapamayacak. 

§9 (Ay. A 41-51) 

Efendilerim siz tanrılar için hazırladığım somun ekmeğini ve 
adak sıvı kabının (yüzü suyu hürmetine) merhamet ediniz. 
Merhameti (ve iyilikleri daima ben) sizlerden göreyim. Hatti 
ülkesindeki salgını kovup kaldırınız. Bu güçlükler (yanında) 
sizin fırıncılarınız ve adak sıvı kaplarını hazırlayanlarınızın 
(sayılan) azalmıştı. Onlara zarar ver(il)mesin (ki) ölmesinler. 
Somun ekmek ve adak sıvı kabını onlar sizlere hazırlayıp 
sunsunlar. Efendilerim tanrılar gelin ve salgını kovup kaldı­
rınız. (Onu) düşman ülkeye [kovunuz] .  Genç Tutgali! a'nın 
(yüzünden) Hatti ülkesi içinde olan (kötü şeyleri) siz tanrı­
lar [gönderiniz] .  Düşman ülkeye gönderiniz. Hatti ülkesine 
merhamet ediniz. (Salgının) uzaklaşması olumlu bir (şekilde) 
olsun. Hizmetkarlarınız, rahibiniz beni gözetin ve bana mer­
hamet ediniz. Kalbimden sıkıntıyı kovunuz ve bedenimden 
de endişeyi alınız. 

§ Kolophon 

(Ay. 52-53) "[Salgın sebebiyle] (II.) Mursili dua ettiği zaman" 

(başlıklı) birinci kil kitap bitti. 

&&& 
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8.2 (CTH 378.2) 

§1 (C 1 1-18) 

Beyim Hatti kenti fırtına tanrısı ve Hatti kenti tanrıları! 
Efendilerim hizmetkarınız Mursili beni: "Beyim Hatti kenti 

ftrtına tanrısına ve efendilerim tanrılara git" (diyerek şu) söz­
lerle gönderdi. (Sizin) yaptığınız nedir? Hatti ülkesine salgın 
saldınız. (Bundan dolayı) Hatti ülkesi salgından fazlasıyla 
etkilendi. Babam ve kardeşim zamanında (çok sayıda) insan 
ölüp durdu. Ben tanrılara rahip olduğumdan beri şimdi de 
benim önümde (insanlar) ölüp duruyor. Bak, yirmi yıl boyun­
ca Hatti ülkesi ölüp duruyor. Hatti ülkesinde salgın bitmedi. 
(Ama ben bu kötü duruma karşın) kalbimden üzüntüyü ve 
ruhumdaki endişeyi bırakıp atamıyorum. 

§2 (C I 19-28) 

Dahası bayramları kutladığım esnada tanrıların tümünün 
önünden ve arkasından hep gittim. (Bu meşguliyet içinde 
ben) tapınakları (ziyaret etmeye fırsat bulup) ayak bas(a) 
madım. Tanrıların tümüne salgın(ın kalkması) üzerine dua 
ettim. Adakları [yeri]e getirerek (şöyle dua edip durdum.) 
Efendilerim tanrılar (yaptığım tüm bu işleri görünüz ve) işi­
tiniz. Hatti ülkesinden salgını def ediniz. Hatti ülkesi bu ve­
baya dayanamıyor (artık). Bırakalım bu mesele fala, rüyaya 
ya da tanrının bir adamına danışılsın. Ama tanrılar beni din­
lemedi ve salgın(ın yayılması) dinmedi. (Bilakis) Hatti ülkesi 
salgından çok etkilenmektedir. 

§3 (A Öy. 6-12) 

Tanrılara somun ve içki sunanlar öldü. Veba (ülkeyi) sıkıntı­
ya sokmaya devam etti ve bu durumu bir fal ile tanrıya sor­
dum. (Bu konuda) biri Fırat nehri ritüeli ile ilgili olan iki kil 
kitap buldum. Önceki krallar Fırat nehri ayinini düzenlemişti 
ama babamın zamanından beri Hatti ülkesinde insanlar öldü­
ğünden Fırat nehri ayinlerini yapamamıştık. 
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§4 (Öy. 13-24) 

İkinci kil kitap Kurustama kenti hakkındadır (ve tabletin ko­
nusu ise ana hatlarıyla şuydu:)  ijatti kenti fırtına tanrısı Mısır 
ülkesine Kurustama adamlarını götürdüğünde ve onlarla 
ijatti ülkesi fırtına tanrısı ijatti halkı karşısında bir antlaşma 
yaphğında ijatti kenti fırhna tanrısı tarafından onlara yemin 
ettirilmişti. ijatti ve Mısır halkı, ijatti kenti fırtına tanrısı tara­
fından yemin ettirilmiş idiler. Geldiler, ijatti halkı huzurun­
da (yemini) bozdular. ijatti halkı da tanrı yeminini bozdu. 
Babam piyade ve süvari birliklerini gönderdi ve (onlar) Mısır 
ve Amka ülkesini vurdular. Ardından (onları) kovalayıp tek­
rar vurdular. Mısır halkı korkunca onlar geldiler ve babam­
dan oğlunu şartsız (olarak) krallığın (başına geçmesini) talep 
ettiler. Babam oğlunu onlara verince ve onu da onlar alıp gö­
türünce (sonra) onu öldürdüler. (Bunun üzerine) babam kız­
gınlıktan köpürdü. O, Mısır ülkesine gitti ve Mısır ülkesini 
vurdu. Mısır ülkesinin piyade ve süvari birliklerini öldürdü. 

§5 (Öy. 25-34) 

O zamanlar efendim Hatti kenti fırtına tanrısı babam (için bu) 
davayı (babamın) lehine karara bağladı. (Babam) Mısır ülkesi­
nin piyade ve süvari birliklerini yenerek öldürdü. Esirleri (de) 
yakaladılar ve onları Hatti ülkesine geri götürdüler. Esirler 
vebaya yakalandı ve onlar ölmeye başladı. Esirler ijatti ülke­
sinin içine sevk edildiklerinde ijatti ülkesi içine esirler vebayı 
getirdiler. ijatti ülkesi içinde o gün ölen öleneydi. Mısır ülkesi 
hakkındaki o kil kitabını bulup ortaya çıkardım ve tanrıya fal 
aracılığıyla soru sordum (ve dedim ki: )  "Hatti kenti fırtına tan­

rısının etkili olduğu bu meselede Mısır ve Jjatti halkı (zaten) Jjatti 

kenti fırtına tanrısı (tarafından) yemin altına alın( ma)dı mı ?" 

§6 (A Öy. 35-46-C III 3-7) 

"Efendim Jjatti kenti fırtına tanrısı tapınağının kalbindeki 

Damnassaru tanrılarının olması ve beyim fırtına tanrısının tapına-
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ğında ijatti halkının meseleyi aniden ihmal etmeleri, ijatti kenti fır­

tına tanrısının öfkeli olmasının sebebi midir?" (Bu mesele) fal ile 
tespit ed(il)ip Fırat nehri ritüeli hakkında fala baktım. (Falda) 
efendim ijatti kenti fırtına tanrısının orada huzuruna çıkmam 
tespit edildi. Bak, Hatti kenti fırtına tanrısının huzurunda 
günahımı itiraf ettim. (Artık) ayini yapmaktayız. Günah (da) 
benim zamanımda gerçekleşme(miş)ti. Babamın zamanında 
(olan bir olaydı). [ ]. Beyim Hatti kenti fırtına tanrısı bu me­
seleye kızdığından ve Hatti halkı ölüp durduğundan beyim 
Hatti kenti fırtına tanrısına bir itirazım hep olacak. Beyim 
Hatti kenti fırtına tanrısı sana diz çöküyorum, bana merha­
met et ve sesimi duy. Hatti ülkesinden salgını kaldır. 

§7 (C III 8-19-B III 16-24) 

Fala baktığım (bu) mesele için salgın üzerine fal vasıtasıyla 
tespit edilmiş bu sözleri yeniden büyüden kurtarıyor ve ke­
faret(i ne ise onunla) ödüyorum. Veba konusunda kehanetle 
tespit edilen yeminin meselesine gelince, ijatti kenti fırtına 
tanrısı ve tanrılarım tanrı yemini için (icra edilen) ritüeli (yap­
mayı söz verip) adıyorum. Önceden [beylerim tanrılar için 
de] adadım. Hatti kenti fırtına tanrısına bir ayin [ adadım]. 
Vebadan dolayı yapılmasının (mümkün olmadığı) Fırat nehri 
ayinine gelinirse şimdi Fırat nehrine (doğru) yola çıkıyorum. 
Fırat nehri ayininin (ihmali) için beylerim tanrılar, beyim 
Hatti kenti fırtına tanrısı beni bağışla. Fırat nehri ayin(lerini) 
yerine getireceğim ve kutlayacağım. Beylerim tanrılar bana 
merhamet edin ve bu kutlama(yı yapma) nedenim salgından 
dolayı Hatti ülkesi içindeki vebanın yatışmasıdır. 

§8 (A Ay. 10-19) 

Beyim ijatti kenti fırtına tanrısı ve efendilerim tanrılar insan­
lar aynı şekilde günah işleyip duruyor. Babam da günah iş­
ledi. Beyim ijatti kenti fırtına tanrısının sözünü çiğnedi. Ben 
ise herhangi bir şekilde günah işlemedim. Babasının oğlu için 
işlediği günahtan (dolayı tüm bu kötü şeyler) oldu. Babamın 
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günahı bana (kadar) ulaşıp (yüklendi) . Bak, Hatti kenti be­
yim fırtına tanrısı ve efendilerim tanrılara (bunu) itiraf ettim. 
(Sonuç; her şey) tamam(en) yapıldı. Babamın (daha önce iş­
lediği) günahını itiraf ettiğim için beyim Hatti kenti fırhna 
tanrısı ve efendilerim tanrılar(ın) ruhu hafiflesin. Bana mer­
hamet ediniz. Hatti ülkesinden salgını tamamen kovunuz. Az 
sayıda kalmış olan fırıncılar ve adak sıvı kabı hazırlayanlar 
ölmesinler. 

§9 (Ay. 20-36) 

Bak, beyim fırhna tanrısına salgın (için) dua ediyorum. Beyim 
Hati kenti fırhna tanrısı beni işit ve beni hayatta tut. Size [şöy­
le sesleniyorum:] Kuş kafese geri çekilir ve kafes onu yaşa­
hr. Ya da eğer köle herhangi bir şekilde korkmuşsa beyine 
yalvarır ve beyi de onu duyar. Onun korktuğu şeyi (bertaraf 
edip) düzeltir. Ya da kölesi herhangi bir şekilde suçlu ise be­
yinin huzurunda suç işlediğini itiraf ederse, beyi ona orada 
istediği gibi yapıp (öylece davranır) . Beyinin huzurunda suç­
lu olduğunu kabul ettiğinden (bu davranışıyla) beyinin ar­
zusunu yahştırır. Beyi de o kölesini cezalandırmaz. Babamın 
günahını ben de itiraf ettim. Ben doğru olanı yaphm. Kimin 
(üzerinde) kefaret varsa da eskiden beri salgından dolayı pek 
çok şey [acı çekti] . Mısır ülkesinden esirleri getirdiler. Sivil 
tutsakları [ ]  ijattusa kenti yirmi kat salgından kefaret ödedi. 
(Buna karşın) beyim ijatti kenti fırhna tanrısı efendilerim tan­
rıların ruhu sakinleşmiyor. Bana herhangi bir kefareti tek tek 
yüklerseniz (bu durumu) bana rüyada bildiriniz. (O zaman 
kefaretimi) ödeyeceğim. 

§10 (Ay. 37-40) 

Bak, beyim ijatti kenti fırhna tanrısı için yalvarıyorum. Beni 
hayatta tut. Bu mesele yüzünden ölümler devam etse bile on­
lardan (bazıları sağlığına kavuşup) iyileştiğinde tanrıların fı­
rıncıları ve adak sıvı kabını sunanlar ölmesinler. 
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§11 (A Ay. 41-44-C iV 14-22) 

Ya da bu meseleden (dolayı insanın) ölüp durması (durumu­
nu) rüya ile ortaya çıkarıp fal ile düzenlesinler. Ya da (kalp 
gözü açık bir) rahibe söylesin. Rahiplere de neyi emretmişsem 
temiz (sakin ve huzurlu kalp ile) uyusunlar. Beyim Jjatti ken­
ti fırtına tanrısı beni hayatta tut. Efendilerim tanrılar kutsal 
adaletini göstersin. Herhangi biri rüyada görsün (ve) o me­
seleden dolayı (insanların neden) ölüp durduğunu bulsun. 
Bronzdan iğne bronşu önceden hazırlayacağız. Beyim Hatti 
kenti fırtına tanrısı beni hayatta tut. Salgın (da) Hatti ülkesin­
den tamamen kalksın. 

Kolophon 

(C iV 23-25) 

(il .) Mursili'nin salgın üzerine yaptığı dua(yı içeren) birinci 
kil kitap bitti. 

&&& 

8.3 (CTH 378.3) 

§1 (Öy. 1-6) 

Sahibem Arinna kenti güneş tanrıçası ve efendilerim tanrılar 
siz ne yaptınız? Hatti ülkesinin içine salgın bıraktınız ve Hatti 
ülkesi salgından fazlasıyla zarar gördü. Babam ve kardeşim 
zamanında (insanlar) ölüp duruyordu. Ben ise şimdi tanrılara 
rahip olduğumdan beri (bile) önümde (insanlar) ölüp duru­
yor. Bak, yirmi yıldır Jjatti ülkesi içinde pek çok (insan) ölüp 
duruyor. Jjatti ülkesi salgından pek çok zarar gördü. 

§2 (öy. 7-13) 

Hatti ülkesini salgın pek çok sıkıştırmış (ve) zarar ver(miş) 
ti. Doğan her çocuk vebaya yakalanıyor. Ergenliğe kavuşu­
yor ama yaşlanamıyor (bile). Y��lansa bile vebaya yakalanı­
yor. Önceki durumuna döne : . - 1 or. Paragraf buradan itibaren 

krırktır.-
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§3 (Ay. 2-14) 

Köleniz, rahibiniz ben Mursili işte yalvarıyorum. Beylerim 
tanrılar beni duyun. Kalbimden üzüntüyü defediniz. 
Ruhumdan ızdırabı söküp atınız. :ijatti ülkesinden salgını 
sona erdirilip düşman ülkelere kovunuz. :ijatti ülkesinin için­
deki [ ] . Efendim tanrılar :ijatti ülkesinden salgını (kovmazsa­
nız), fırın(cılar) ve adak sıvı kabı (hazırlayanlar) ölüp dura­
cak. (Gerçekten) onlar da ölürse efendilerim tanrılara somun 
ekmeği ve adak sıvı kabını ihmal edeceksiniz. Beylerim tan­
rılar bana karşı suç işleyeni yakalayınız (ve onlara sorunuz:)  
"Niçin somun ekmeği ve adak sıvı kabını [(sunmayı ihmal edilyor­

sunuz?)]" Şimdi efendilerim tanrılar Hatti ülkesine merhamet 
ediniz. Salgını kovunuz. Hatti ülkesinin içinde [salgın dursun 
(artık)] .  (Böylece Hatti ülkesi sakinleşip) dinlensin, gelişsin ve 
eski (durumuna) [gelsin] . 

&&& 

8.4 (CTH 378.4) 

§1 (I 1-14) 

Efendilerim tanrılar kudretli fırbna tanrısı, Lan ta kenti iki beyi, 
İarri, Hatti kenti tanrıları, Arinna kenti tanrıları, Zippalanta 
kenti tanrıları, Tu11 anu11 a kenti tanrıları, ijupisna kenti tanrı­
ları, Durmitta kenti tanrıları, Anku11 a kenti tanrıları, Samuga 
kenti tanrıları, Saguissa kenti fırbna tanrısı, Sarissa kenti tan­
rıları, ijurma kenti tanrıları, :ijangana kenti tanrıları, Karagna 
k_enti tanrıları, İlla! a kenti tanrıları, Tani11 anda kenti tanrıçası 
Kamrusepa, Zaru11 isa kenti tanrıları, Ligzina kenti fırbna tan­
rısı, Marasantii a kentinde majestemin babasının ordusunun 
koruyucu tanrısı, Parmanna kentinin tanrı Ulilii assi, Kattila 
kenti tanrıları, :ijasuna kenti fırtına tanrısı, Mu11 ani kenti tan­
rıları, Zazzisa kenti tanrıları, ülkede tahrip olmuş Telipinu ta­
pınakları, Salpa kenti tanrıları, Arziia kenti tanrıları. 
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§2 (1 17-20) 

Bak, efendilerim tanrılar ben köleniz ve rahibiniz Mursili siz­
lere biat ettim ve önünüzde hürmetle eğildim. (Bu meselede) 
sözüme kulak verin ve beni dinleyin. 

§3 (1 21-35) 

Efendilerim tanrılar çok eski zamanlardan beri siz [insanla­
ra] meylederek dönmüş idiniz ve halkı bırakmamış idiniz. 
Nüfus bile çok idi. Siz tanrıların hizmetkarları çok idiler. 
Efendilerim tanrılara somun ekmeği ve adak sıvı kabını su­
nup durdular. (Sonra) efendilerim tanrılar insana sırtınızı 
döndünüz. Geldi(niz) ve büyük babam zamanında ijattusa 
ülkesine zarar verdi(niz.)  Düşman tarafından da harap edil­
di. Salgın sebebiyle nüfus azalmış ve (sizlere hizmet eden) 
hizmetkarlarınız da azal(mış)tı . Siz efendilerim tanrıların 
tapınakları mahvoldu. Diğer tapınaklar da harap ol(muş)tu. 
Tanrı için olan ayin(ler) ihmal edilip yapıl(a)madı. Hiç kimse 
onları düzenlemiyor. 

§4 (1 36-46) 

(Oysaki) babam kral olunca, siz efendilerim tanrılar ona des­
tek oldunuz. O, terk edilmiş olan ülkeyi yeniden iskan etti. 
(Ama) siz efendilerim tanrıların tapınaklarındaki eşyaları yok 
oldu. Heykeller de harap edildi. Babam yapabildiğini yaptı 
yapamadığını da yapamadı. Beylerim tanrılar siz babama bir 
baskı yapmadınız ve beni de bezdirme(miş)tiniz. Ama şimdi 
beni bezdirdiniz. 

§5 (1 47-55) 

Geldi ve babam Mısır ülkesine gitti. (Babamın) Mısır' da (bu­
lunduğu o) gün(den beri) Hatti ülkesi içinde veba sürekli 
devam etmiş idi. Şu andan itibaren de ijattusa ülkesi ölüyor. 
Babam sürekli fala baktırdı ama efendilerim tanrılar fal aracı­
lığıyla (kötü bir emare) bulamadı. Ben de size fal açıp duru­
yorum (ama) efendilerim tanrılar ben de fal aracılığıyla (kötü 
bir emare) bulamadım. 
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Paragraf buradan sonra çevrilemeyecek kadar kırıktır. 

§7 (II 1-3) 

Paragraf çevrilemeyecek kadar kırıktır. 

§8 (B II 3-16) 

-İlk üç ı;atır kırıktır-

Hangi tanrının tapınağı varsa ama kült eşyaları yoksa ben on­
ları temin edeceğim. Hangi tanrının tapınağı yoksa onu inşa 
edeceğim. Hangi tanrı zarar görmüşse (o kimin) bir heykel(i 
ise) yerine koyacağım. -Paragraf buradan kırıktır.-

§9 (A IV 1-5) 

Efendilerim tanrılara ülkemden ya da piyade ve süvarile­
rimden ayarlamalı mıydım? Şimdiden itibaren hane halkı, 
piyade ve süvariler ölüyor. (Bu durumda) tanrıları yeni­
den düzenlemem gerekirse siz tanrıları ne şekilde yeniden 
belirlemeliyim? 

§10 

Paragraf çevrilemeyecek kadar kırıktır. 

§11 (IV 16-28) 

Ve ölüyorlar, yeniden (nasıl) düzene sokacağım. Tanrılar 
bana merhamet ediniz. Bana dönün. Ülkeden vebayı kovu­
nuz. Müstahkem kentler ölüp duruyor. Salgının kentlere geri 
gelmesine müsaade etmeyin. Ben kendi isteğimle: "Eğer tan­

rının bilinen o sözü oturmuş/doğru (olsa bile) babam fal ile o (sözü) 

bulamadı ve ben de kehanetle bulamadım. Şimdi Hatti ülkesi fal so­

rusu sorulmalı mı ve bir fal ile (yeniden bu durum) tespit edilebilir 

mi?" dedim. (Bunu) dava(m yapacağıma) söz verdim. 

Paragraf buradan itibaren kırıktır. 

&&& 
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9. il. Mursili'nin Tüm Tanrılara 

Veba Salgını171 İçin Münacatı 

(CTH 379) 

Hitit Dualan Kil Kitaplan 

[Göğün güneş tanrısı, . . .  ] fırtına tanrısı, Arinna kenti [güneş 
tanrıçası], Mezulla, U:Julla(?)/Zintubi(?)], Hatti kenti fırhna 
tanrısı, Zippalanta kenti [fırhna tanrısı] 

§2 (1 5-6) 

[ ], Seri, ijurri, [parlayan fırhna tanrısı], tüm fırhna tanrıları, 

§3 (1 7-8) 

Kummanni kenti tanrıçası ijepat, tüm [ijepat tanrıçaları], 
ijalki, 

§4 (1 9-10) 

Tüm [Sarruma . . .  ], tüm Sarruma'lar, 

§5 (1 1 1-15) 

Koruyucu tanrı, Hatti kentinin [koruyucu tanrısı], tüm ko­
ruyucu tanrılar, İSTAR, Majestesinin [tarlasının tanrıçası 
İSTAR], Samuha kenti tanrıçası İSTAR, [tüm] İSTAR tanrıça­
ları, Telipinu, tüm Telipinu tanrıları, savaş tanrısı, tüm savaş 
tanrıları, 

§6 (1 6-22) 

Yerin güneş tanrıçası, Lely ani, Pirl} a, MARDUK, İi arri, 
ijasammeli, kader tanrıçaları, ana tanrıçalar, meclisin tüm 
dişi ve erkek tanrıları, meclisin mekanı, tanrıların yargı için 
toplandığı mekan. - Paragraf buradan itibaren kırıktır.-

§7 (il 6) 

[ ], Mısır [hakkındaki kil kitap . . .  ] 

§8 (il 7-17) 

Bu tablete ben her hangi bir şey koyup (eklemedim ve) kal­
dırmadım. Efendilerim tanrılar (bunu) görüp (şahit olunuz) .  
Önceki kralın, olanlara (kelime) ekleyip kaldırdığını da bil-
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miyorum. Ben (gerçekten bu konuda) bir şey bilmiyorum. 
(Hatta) herhangi bir şey de işitmiş değilim. 

§9 (II 18-24) 

Fırhna tanrısı tarafından bize verilmiş sınırlar ile kendim il­
gilenmemiştim. Babamın bana bıraktığı sınırları aynen koru­
dum. Ondan hiçbir şey de arzulamadım. Onun sınırlarından 
da hiçbir şey almadım. -Paragraf buradan itibaren kırıktır.-

§10-11 

-Paragraf kırıktır.­

§12 (II 10-15) 

Mısır ülkesi kralının o günlerde (orada) olduğunu (ya da) öl­
düğünü bilmiyorum. 

§13 (1 1-15) 

Mısır kralı o günlerde öldü. Ben henüz çocuktum. Mısır kra­
lının bu ülkeler ile ya da onun bir şey yapıp yapmadığı hak­
kındaki bir itirazı babama yapıp yapmadığım bilmiyorum. 
- Paragraflar kırıktır.-

&&& 

10. il. Mursili'nin Tanrıça Lell} ani'ye 

Kansı Gassulii al} ii a'nın Şifa Bulması İçin 

Münacatı 

(CTH 380) 

§1 (Öy. 2-9) 

-İlk satırlar kırıktır. -

Ey tanrıçam sen o semiz ineği ve koyunun yağım ye ve açlığı­
m gider. Kam(m) iç ve susuzluğunu gider. 

§2 (Öy. 10-20) 

Sahibem tanrıçam [karım prensesin] kötülüğünü istersen 
bak, süsleyerek onun (bir) bedelini gönderdim. Benimle kar-
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şılaşhrındığında o, sağlıklı, temiz, pırıl pırıl, pak (olup) ku­
sursuzdur. Sahibem tanrıçam (inceleyerek) ona karşıdan bak! 
Sahibem tanrıçam huzurunda o kadın ileri ve geri (etrafında) 
dönsün. Prensesi sağlığına kavuştur. Bu hastalıktan şifa bul­
sun, onu iyileştir. Sonra gelip gelecekte prenses siz tanrıçayı 
övüp duracak. Sen tanrıçanın ismini de anıp duracak. 

§3 (Öy. 21-31) 
Samuba kentinde hizmetkarın Gassulii al} ii a, tanrıçası sen 
Lill} ani'yi rüyada gördüğünden beri sen tanrıçaya o gün­
lerde hizmetkarınız Gasfolii al} ii a size kurban sun(a)madı. 
(Çünkü) şimdi bak, hizmetkarınız Gassulii al} ii a hastalandı. 
Hastalık onu sıkışhrdı. (Bu hastalık) meselesi onu bezdirdi. 
Tanrılar(dan sorunun ne olduğunu) bir fal ile araşhrdılar. 
Tanrılar da (meseleyi) fal vasıtasıyla tespit etti. Şimdi bak, 
tanrıçaya hizmetkarın Gassulii al} ii a hastalığı sana gönder­
diğinden ey tanrıça onun vekilleri Gassulii ci.1) ii a için saptan­
mış (kurbanları) besili bir sığır, besili bir koyun ve süslü giyi­
siler (olarak belirlenmiş)tir. -Paragraf buradan itibaren kırıktır.-

§4 (Ay. 7-17) 

Sen ey Lell} ani besili sığırın, besili koyunun ve keçinin ya­
ğım ye ve açlığını gider. Kam iç ve susuzluğunu söndür. 
Semiz sığır koyun ve keçinin [ ] . Bakın, ey tanrı, hizmetkarı­
nız Gassulii al} ii a size bir kadın gönderiyor. Süslü elbiselerle 
onu giyindirdi ve sana gönderdi. Eğer sen tanrı ona karşı bazı 
şeyleri önemli görürsen bu kadın yerinde kalsın. Sahibem 
tanrıça Gassulii al} ii a' dan hastalığı kaldır. 

§5 (Ay. 18-26) 

Bir de hizmetkarınız Gassulii al} ii a sana besili sığır ve koyun 
ile birlikte bir keçi gönderdi, sen kabul et. Ey tanrı (gönderilen) 
bu kurban(ları) iyi bir şekilde (kabul edip) al. Hastalıktan onu 
kurtarıp iyileştirin. Sonra gelecekte ey tanrı, Gassulii al} ii a 
sürekli sana dua ederek seni anacak. Ey tanrıça, o sürekli is­
min (üzerine) yalvaracak. 

Tabletin sonu. 

&&& 
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11. il. Mursili'nin Arinna Kenti Güneş Tannçası'na 

Kansı Gassulii al} ii a'nın Şifa Bulması İçin 

Münacatı 

(CTff 376.F) 

§1 (1 1-5) 

Somun ekmeğini sunarak sana dua ediyorum. (Böylece) sa­
kinleş. [ ] Arinna kenti güneş tanrıçası kulağını bana eğ ve 
söylediklerimi duy. 

§2 (1 6-20) 

Arinna kenti güneş tanrıçası sen onurlu bir tanrıçasın. 
Tanrıçam sadece senin için Hatti ülkesinde tapınaklar(ın) 
vardır. Başka bir yerde senin için (tapınaklar) yoktur. Temiz 
ve pak bayramlar ile ayinler sadece senin adına Hatti ülke­
sinde tanzim etmişlerdir ama diğer ülkelerde (böyle bir şey 
söz konusu bile) değildir. Hatti ülkesinde senin adına altın ve 
gümüşle donatılmış yüce tapınaklar vardır ama diğer ülke­
lerde yoktur. Sadece Hatti ülkesinde senin adına kadehler ve 
altın, gümüş ve değerli taşlardan hayvan şekilli kaplar vardır. 
Onlar sadece Hatti ülkesinde senin yeni yıl, sonbahar, ilkba­
har bayramlarını ve kurban ayinlerini tertiplerler ama (bunla­
rın hiç biri) diğer ülkelerde yoktur. 

Paragraf buradan itibaren kırıktır. 

&&& 
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12. il. Mu� atalli'nin Şimşeğin Fırtına Tanrısı ile Birlikte 

Tüm Tanrılara Yaptığı Üzüntülerden Arınma Münacatı 

(CTH 381) 

Singer 1996 

§1 (1 1-9) 

Kahraman Hatti ülkesi kralı büyük kral Mursili'nin [oğlu], 
Hatti ülkesi kralı büyük kral tabama Muy attalli şöyle (söyler). 
Herhangi bir (konu) kişinin vicdanına dokunup bazı sorunl�r 
(ortaya) çıkarırsa, tanrılara dua eder. Çatının üzerinde gün�ş 
tanrıçasının karşısında iki hasır üzeri örtülü sofrayı koyup (yer­
leştirir) .  Erkek tanrılar ve Arinna kentinin güneş tanrıçası için 
bir sofra koyar. Üzerine de, nemli kavılca buğday unundan tar­
na ölçüsünde otuz beş tane somun, içinde yağla ince bal (ka­
rışmış) büyük bir çanak, börek dolu bir tepsi, hububat dolu bir 
çanak, şarap dolu otuz sürahi (durur) . Bunları hazırlarken kral 
çatıya çıkar ve göğün güneş tanrısı huzurunda (hürmetle) eğilir. 
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§2 (1 10-19) 

Şöyle söyler: Göğün güneş tanrısı ve sahibem Arinna kentinin 
güneş tanrıçası, sahibem kraliçe, Hatti ülkesinin sahibem kra­
liçesi, beyim göğün kralı fırhna tanrısı, sahibem kraliçe Uepat, 
göğün kralı ijatti ülkeinin fırhna tanrısı, ijatti ülkesinin beyi, 
beyim Zippalanta kenti fırhna tanrısı, fırhna tanrısının gözde 
oğlu ijatti ülkesinin beyi, tüm erkek ve kadın tanrılar, ijuri ve 
Seri, ijatti ülkesinin tüm nehir ve dağları, tüm ijatti ülkesinin 
beyleri (olan sizler) sahibem Arinna kenti güneş tanrıçası ve 
ijatti ülkesinin tüm tanrılarının rahibi (olan) sizler ijatti ülke­
sinin beyliğine (bey olarak) gösteriniz. 

§3 (1 20-24) 

Şimdi, ey tanrılar, (sizlerin) rahibi ve köleniz olan benim du­
amı ve sözümü işitin. Tanrı beylerim sizle ilgili olarak tapı­
nağınıza ve heykellerinize -Hatti ülkesi tanrılarına ve onlara 
nasıl hor (bakılıp) davranıldığını (da) anlahp- şimdi sizlere 
dua edeceğim. 

§4 (1 25-32) 

Onun arkasından ben, ruhumun meselelerini (dile getirip) 
dua edeceğim. Tanrı beyler(im), kulaklarınızı bana (verip) 
uzatınız ve bu duaları(mı) duyunuz. Tanrı beylerime yapa­
cağım duanın bu sözlerini, tanrı beyleri dinleyip kabul edin. 
Benim bu sözlerimi duymaz(sanız da ben), tanrılara dua et­
mekte (ısrar edeceğim. Çünkü bu (sözler) sadece benim (gibi) 
ölümlü (birinin) ağzından dökülüyor. Tanrı beyler(im, bu 
sözlerin) duyulmasını sağlayınız. 

§5 (1 33-36) 

(Sen) Hatti ülkesi fırhna tanrısının boğası beyim Seri öne çık­
mışhr. Duamın bu sözlerini tanrılara (sen) duyur. Göğün ve 
yerin bey tanrılar(ım), dua(mın) bu sözlerini işitsinler. 

§6 (1 37-39) 

Göğün güneş tanrısı, Arinna kentinin güneş tanrıçası, 
Arinna kentinin fırhna tanrısı, tanrıça Mezulla, ijulla, tanrıça 
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Zindubii a, erkek ve dişi tanrılar, dağlar ve Arinna kentinin 
dağları ve nehirleri, selametin fırhna tanrısı, yaşamın fırhna 
tanrısı, 

§7 (I 40) 

Şimşeğin fırhna tanrısı, Samuba kenti tanrıçası ijepat, Samuba 
kentinin erkek, dişi tanrıları, dağları ve nehirleri, 

§8 (I 41-42) 

Şimşeğin fırhna tanrısı, Arinna kenti güneş tanrıçası, göğün 
kraliçesi ijepat, harabenin fırhna tanrısı, atalar(ımın) sarayı­
nın tanrıları, 

§9 (I 43-45) 

Halep kenti fırtına tanrısı, Halep kentinin tanrıçası ijepat, 
Samuba kenti otlağının tanrıçası İSTAR, Ai aku'nun hanımı, 
Samuha kenti tanrısı Aparas', Samuba kentinin erkek, dişi 
tanrıları, dağları ve nehirleri, 

§10 (1 46-47) 

[Güçlü fırhna tanrısı], tanrıça ijepat, Sabpina kenti fırtına tan­
rısı, Katapa kentinin erkek ve dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§11 (I 48-49) 

Yardımın fırhna tanrısı, Katapa kentinin kraliçesi, Katapa 
kentinin erkek, dişi tanrıları, dağları ve nehirleri, şimşeğin 
fırhna tanrısı, tüm fırhna tanrıları, 

§12 (I 50-53) 

:ijatti kentinin fırtına tanrısı, yüce buzağı, karargahın fırtına 
tanrısı, :ijatti kentinin güneş tanrısı, :ijatti ülkesinin koruyucu 
tanrısı, Halep kentinin fırhna tanrısı (ve) :ijatti ve Halep ken­
tinin tanrıçası ijepat, sular (bilgelik) tanrısı (eşi) Damkina, sa­
vaş tanrısı, taht tanrısı, ALLATUM, Ninive kentinin tanrıçası 
İSTAR, dağ tanrıları, Kubaba, 

§13 (I 54-56) 

Haddarina kenti tanrıçası İSTAR, Pinı a, Asgasipa, 
Piskurunu11 a dağı, :ijatti kentinin erkek, dişi tanrıları, dağları 
ve nehirleri, Karzi, taht tanrısı, Tatta dağı, Sumii ara dağı, 
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§14 (I 57-58) 

Zippalanta kenti fırhna tanrısı, Daha dağı, Ziplanta kenti er­
kek, dişi tanrıları, dağları ve nehirleri, 

§15 (I 59-60) 

Zitgarii a, karargfilun fırhna tanrısı, fırtına tanrısının oğlu, av 
çantasının koruyucu tanrısı, Zitgarii a, Zitgara kentinin dağ­
ları ve nehirleri, 

§16 (I 61) 

[ ] Arinna kentinin güneş tanrıçası, Urauna kenti erkek ve dişi 
tanrıları, dağları ve nehirleri, 

§17 ( I 62-65) 

Kummanni kenti [fırhna tanrısı], Kummanni kenti tanrıçası 
:ijepat, kutsal yapının fırhna tanrısı, kutsal yapının tanrıçası 
:ijepat, Manuzzii a dağının fırhna tanrısı, NİN.GAL, Pisanugi, 
Gallistapa dağı, Kumanni kentinin ve ülkesinin erkek, dişi 
tanrıları, dağları, nehirleri, 

§18 (I 66-67) 

Şimşeğin fırhna tanrısı, Sanaguita kenti şimşeğin fırhna tan­
rısının tanrıçası, Sanaguita kenti erkek, dişi tanrıları, dağları, 
nehirleri, 

§19 (I 68-70) 

Nerik kentinin fırtına tanrısı, keza savaş tanrısı, Telipinu, tan­
rıça Zagapuna, Zalii anu dağı, Gastama kenti Zalii anu dağı, 
Tazzu� asi, Kastama kentinin erkek, dişi tanrıları, 

§20 (I 71-72) 

ijatenzu� a kenti koruyucu tanrısı, ijagar� a dağı, Nerik ve 
Takupsa kentinin erkek ve dişi tanrıları, 

§21 (I 73) 

Sarissa kenti fırtına tanrısı, İSTAR, Sarissa kenti erkek, dişi 
tanrıları, 
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§22 (1 74-75) 

lJtırma kentinin fırhna tanrısı, 8tırma kentinin tanrısı ijan­
tidassu, 8tırma ve Halep kentinin tanrıçası ijepat ve fırhna 
tanrısı, erkek ve dişi tanrılar, aynı şekilde dağlar ve nehirler, 

§23 (1 76-77) 

Lal} a(za)ntii a kenti tanrısı ijasigaSrıal} anza, Mullii ara, 
Lal} azantii a kentinin erkek, dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§24 (1 78-79) 

[Pittii ]arik kenti fırhna tanrısı, Uda kentinin fırbna tanrısı, ; 
tanrıça ijepat, Sarruma, Uda kentinin erkek, dişi tanrıları, 
dağları, nehirleri, 

§25 (il 1-2) 

Parsa kenti tanrısı, yerin güneş tanrıçası, Parsa kentinin er­
kek, dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§26 (il 3-4) 

ijisasbapa kenti fırhna tanrısı, Kulil} isna kenti fırtına tanrısı, 
majestesinin sarayının erkek, dişi tanrıları, 

§27 (il 5-6) 

Garabna kenti fırhna tanrısı, Garabna kenti koruyucu tanrısı, 
tanrıça Ala, harabenin fırhna tanrısı, Karabna kentinin erkek, 
dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§28 (il 7) 

Sugazzii a kenti fırhna tanrısı, Zulima, Sugazzii a kenti erkek, 
dişi tanrıları, 

§29 (il 8-9) 

Libsina kenti fırhna tanrısı, Tasimi, Libsina kentinin erkek, 
dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§30 (il 10-1 1)  

Durmitta kenti tanrısı Telipinu, Durmitta kenti erkek, dişi 
tanrıları, dağları, nehirleri, 
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§31 (II 12-14) 

Nenassa kenti fırhna tanrısı, Nenassa kenti tanrısı Lusiti, 
Marasantii a nehri, Nenassa kentinin erkek, dişi, dağları, 
nehirleri, 

§32 (II 15-17) 

ijupisna kenti tanrısı GAZ.BA.IA, ijupisna kenti fırhna tan­
rısı, ijupisna kenti savaş tanrısı, Sarlaimi dağı, aynı şekilde 
ijupisna kentinin dişi, erkek tanrıları, dağları, nehirleri, 

§33 (II 18-19) 

Tul} anu11 a kenti fırtına tanrısı, Tul} anu11 a kenti tanrısı 
Sabbassara, Tu11 anu11 a kentinin erkek, dişi tanrıları, dağları, 
nehirleri, 

§34 (II 20-21) 

İlli! a kenti fırhna tanrısı, İlla! a kenti savaş tanrısı, aynı şekil­
de İlla! ia kenti erkek, dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§35 (II 22-23) 

Su11 anzana kenti tanrısı Su11 anzipa, Su11 anzana kenti erkek, 
dişi tanrılar, dağları, nehirleri, 

§36 (II 24-25) 

Arzii a kenti tanrı savaş tanrısı, Arzii a kenti erkek, dişi tanrı­
ları, dağları, nehirleri, 

§37 (II 26-27) 

ijurnii a kenti fırhna tanrısı, ijurnii a kenti kral tanrısı, ijur­
nii a kenti erkek, dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§38 (II 28-29) 

Zarl} iSa kenti fırhna tanrısı, Zar11 isa kenti tanrısı Nal} atii ala, 
Zafl} isa kenti erkek, dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§39 (II 30-31) 

Sabbanii a kenti güçlü tanrıçası, Sabbanii a kenti fırhna tanrı­
sı, Sabbanii a kenti erkek, dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 
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§40 (il 32-33) 

Pabtima kenti fırtına tanrısı, Sabbu9 ii a kenti fırtına tanrısı, 
Malitaskurii a kenti güneş tanrıçası, 

§41 (il 34-35) 

:ijarziuna kenti tanrısı l) asbalii a, :ijarziuna kenti fırhna tanrı­
sı, keza :ijarziuna kenti erkek, dişi tanrıları, dağaları, nehirleri, 

§42 (il 36-3 7) 

Sallapa kenti tanrısı Zanduza, Sallapa kentinin bey fırhna 
tanrısı, Sallapa kentinin erkek, dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§43 (il 38-40) 

Ussa kentinin fırtına tanrısı, Parasbunta kentinin fırtına tanrı­
sı, :iju.9 alanu9 anda dağı, :ijulai a nehri, Aşağı Ülke'nin erkek, 
dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§44 (il 41-42) 

l)" a8udu9 anda kenti tanrıçası İSTAR, l) asdu9 anda kenti 
tanrıçası ijepat, İnnu9 ata kenti tanrıçası İSTAR, 

§45 (il 43-45) 

Alazbana kenti fırhna tanrısı, :t:Janbana kenti tanrısı Telipinu, 
:t:Janbana kenti tanrısı Ammama, Takurpa dağı, :t:Jabana kenti 
erkek, dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§46 (il 46-47) 

Katabba ve Ta9 inii a kenti tanrısı Telipinu, Ta9 inii a kenti er­
kek, dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§47 (il 48-49) 

l) asbanii a kenti güneş tanrısı, l) asbanii a kenti erkek, dişi 
tanrıları, dağları, nehirleri, 

§48 (il 50-51) 

Lanta kentinin beyi, Lanta kentinin dağları ve nehirleri, :ijatti­
na kentinin erkek, dşi, dağları, nehirleri, 
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§49 (il 52-54) 
1 

lfarpisa kentinin erkek, dişi, dağları, nehirleri, Kalimuna ken­
ti tanrısı KarmalJ.i, Kalimuna kenti erkek, dşi tanrıları, dağları, 
nehirleri, 

§50 (il 55) 

lfakpis kentinin erkek, dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§51 (il 56) 

Tarlanın koruyucu tanrısı, kralın koruyucu tanrısı, majeste­
min dedesinin erkek, dişi tanrıları, 

§52 (il 57) 

Majestesinin basının erkek, dişi tanrıları, 

§53 (il 58) 

Majestemin ninesinin erkek, dişi tanrıları, 

§54 (il 59) 

Gazzimara kentinin tapınağının erkek, dişi tanrıları, 

§55 (il 60-61) 

Anl<Ul} a kentinin tanrısı lfatabba, harabenin fırtına tanrısı, 
tarlanın tanrıçası İSTAR, Ankul} a kentinin erkek, dişi <tanrı­
ları>, dağları nehirleri, 

§56 (il 62-63) 

Nenisakul} a kentinin tanrısı Pifl} a, Durul} adurul} a kentinin 
tanrısı Pifl} a, İksuna kentinin tanrısı Pifl} a, 

§57 (il 64-65) 

Sulama kentinin tanrıçası İSTAR, lfatra kentinin fırbna tanrı­
sı, İsul} a ülkesinin erkek, dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§58 (il 66-67) 

Tegarama kenti fırtına tanrısı, Tegarama ülkesinin erkek, dişi 
tanrıları, dağlan, nehirleri, 

§59 (il 68) 

Palii a kentinin kraliçesi, 
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§60 (il 69-70) 

Tupazzii a kentinin fırtına tanrısı, Tupazzii a kentinin erkek, 
dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§61 (il 71) 

Kariuna kenti tanrısı Karuna, 

§62 (il 72-73) 

Bolluğun fırtına tanrısı, Apzisna kentinin fırtına tanrısı ve 
tanrıçası ijepat, Apzisna kentinin erkek, dişi tanrıları, 

§63 (III 1 )  

Kalasmitta kentinin koruyucu tanrısı, 

§64 (III 2-3) 

Tapiqqa kentinin tanrısı Tasmisii a, Tapiqqa kentinin erkek, 
dişi tanrıları, dağları, nehirleri, 

§65 (III 4-12) 

Tal} ananna'nın evinin fırtına tanrısı, savaşmanın fırtına tan­
rısı, tapınaklarda dua edilen ya da edilmeyen kral ve kraliçe­
nin erkek ve dişi tanrıları, kral ve kraliçenin gittiği ve gitme­
diği tapınaklardaki (tanrılar), rahipler, sürekli onlara kurban 
sunuyorlar. Karanlık yer(alhnın) ve gök, bulutlar, rüzgarlar, 
yıldırım, şimşek, tanrıların bulunduğu toplantı yerinde bir 
aradalar. 

§66 (III 13-17) 

İnsanlığın çobanı beyim göğün güneş tanrısı sen, göğün gü­
neş tanrısı denizden yükselir ve gökyüzüne çıkar durursun. 
Beyim göğün güneş tanrısı, sen, insanoğlunun, köpek, domuz 
ve tarla hayvanları üzerine günlük hükmünü ver. 

§67 (III 18-22) 

Bak! Burada Arinna kentinin güneş tanrıçasının ve tüm tanrı­
ların rahibi ben kral Mul} attalli, göğün güneş tanrısına yalva­
rıp duruyorum. Beyim göğün güneş tanrısı, bugün, tanrıları 
tut. Bugün dilimle tanrıları (ben nasıl) çağırdımsa (sen de) 
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§68 (III 23-24) 

göğün güneş tanrısı (sen bizzat), gökyüzünden, yeryüzün­
den, dağlardan, nehirlerden, tahtlarından ve tapınaklarından 
çağır onları. 

§69 (III 25-31) 

Onun arkasından kral şöyle söyler: "Beyim şimşeğin ftrtına 

tanrısı, ben, sadece bir ölümlüyüm (oysaki) babam Arinna kentinin 

güneş tanrıçası ve tüm tanrıların rahibiydi. Babam (beni dünyaya) 

getirdi ve şimşeğin ftrtına tanrısı beni annemden aldı ve beni bü­

yütüp yükseltti. Arinna kentini güneş tanrıçasına ve tüm tanrılara 

rahip yaptı. Hatti ülkesinin krallığına beni koyup atadı. " 

§70 (III 32-39) 

Şimdi, şimşeğin fırtına tanrısı tarafından yetiştirilen ben kral 
Mul} attalli (sana) dua ediyorum. Dilimle çağırdığım tanrılara 
yalvarıyorum. Kölen ben Mul} attalli'nin dilimdeki sözlerini 
al. Tanrıların huzuruna gönder onları! Tanrılara yapacağım 
duanın sözlerini bana geri döndürrnesinler. 

§71 (III 40-44) 

Kuş kafesine sığınır ve yaşar. Ben de şimşeğin fırtına tanrısına 
sığındım. O beni yaşattı. Tanrılara yaphğım duayı, tanrıların 
sözleriyle yay. Beni duysunlar. Sonra ben de şimşeğin fırhna 
tanrısına dua edip duracağım. 

§72 (III 45-59) 

Tanrılar sözümü işittiklerinde, ruhumun içindeki kötü isteği 
tanrılar yeniden düzeltip kaldıracaklar. Beni yücelttiklerinde 
bu kimin için bir övgü (vesilesi olur ki?) Beyim şimşeğin fırh­
na tanrısı övgü (vesilesi) olmaz mı? Bir tanrı ya da bir ölümlü 
bakhğında o şöyle söyler: "Gerçekten, göğün kralı beyim şimşe­

ğin ftrtına tanrısı insanı mükafatlandırdı ve onu tanzim edip zama­

na taşıdı. " Gelecekte oğlum, torunum, Hatti ülkesinin kral ve 
kraliçeleri gelecekler daima beyim şimşeğin fırhna tanrısına 
karşı saygı gösterecek ve onlar: "Gerçekten o tanrı güçlü bir kah-
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raman, doğru bir tanrı " diyecekler. Göğün tanrıları, dağlar ve 
nehirler seni övecekler. 

§73 (111 60-70) 

Bana gelince, kölen Mu� attalli, ruhum kendi kendime mutlu 
olacak ve şimşeğin fırtına tanrısını yükselteceğim. Senin için 
inşa edip (yükselttiğim) tapınaklar ve törenler ile beyim şim­
şeğin fırtına tanrısını mutlu edeceğim. Somunları ve içki kur­
banlarını beyim şimşeğin fırtına tanrısına sürekli sunacağım. 
Onları isteyerek mutlu bir şekilde sunacağım, gönülsüzce 
sunmayacağım. Şimşeğin fırtına tanrısı ay ışığı gibi üzerime 
parla, göğün güneş tanrısı gibi üzerime parla. 

§74 (111 71-76) 

Sağımda yürü benimle. Bir boğayı çeker gibi yardımcı ol 
bana. Benimle fırtına tanrısı gibi yüksel. Gerçekten ben de: 
"Şimşeğin fırtına tanrısı tarafından beğenilen, yetiştirilen ve tanı­

nanım ben" diye(bile)yim. -Paragraf buradan itibaren kırılmıştır.-

§75 (iV 1-2) 

Paragraf kırıktır. 

§76 (iV 3) 

Orada aynı şekilde göğün güneş tanrısı için üç somunu par­
çalayıp böler. 

§77 (iV 4-7) 

Sonradan tama ölçüsünde nemli kavılca unundan üç somunu 
Arinna kentinin güneş tanrıçasına sunar. Hoş yağ ile (karış­
mış) bala onları daldırır ve Arinna kentninin güneş tanrıça­
sının sofrasına onları koyar. Sonradan börek (ile) hububatı 
döker ve somunu onun üzerine bırakır. Şarap dolu sürahiden 
döküp kurban sunar. 

§78 (iV 8-12) 

Sonradan şimşeğin fırtına tanrısı için içlerinden biri kırmızı 
olan üç somunu bölüp parçalar, hoş yağ ile karışmış balın içi­
ne onları daldırır ve şimşeğin fırtına tanrının sofrasına koyar. 
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Sonradan somun ekmeklerin üzerine börek ve hububat dö­
ker. Şarap dolu sürahiden döküp kurban sunar. 

§79 (iV 13-17) 

Sonradan tanrıça ijepat için içlerinden biri kırmızı olan üç so­
munu bölüp parçalar, hoş yağ ile karışmış balın içine onları 
daldırır ve tanrıça Hepat'ın sofrasına koyar. Sonradan somun 
ekmeklerin üzerine yağlı ekmek ve hububat döker. Şarap 
dolu sürahiden döküp kurban sunar. 

§80 (iV 18-22) 

Sonradan göğün fırhna tanrısı için içlerinden biri kırmızı olan 
üç somunu bölüp parçalar, hoş yağ ile karışmış balın içine 
onları daldırır ve göğün fırtına tanrısının sofrasına koyar. 
Sonradan somun ekmeklerin üzerine börek ve hububat dö­
ker. Şarap dolu sürahiden döküp kurban sunar. 

§81 (iV 23-27) 

Sonradan ijatti kentinin fırhna tanrısı için içlerinden biri kır­
mızı olan üç somunu bölüp parçalar, hoş yağ ile karışmış ba­
lın içine onları daldırır ve ijatti kentinin fırhna tanrısının sof­
rasına koyar. Sonradan somun ekmeklerin üzerine börek ve 
hububat döker. Şarap dolu sürahiden döküp kurban sunar. 

§82 (iV 28-32) 

Sonradan Zipalanda kenti fırtına tanrısı için içlerinden biri 
kırmızı olan üç beyaz somunu bölüp parçalar, hoş yağ ile 
karışmış balın içine onları daldırır ve Zipalanda kenti fırtına 
tanrısının sofrasına koyar. Sonradan somun ekmeklerin üze­
rine börek ve hububat döker. Şarap dolu sürahiden döküp 
kurban sunar. 

§83 (IV33-35) 

Sonradan ijatti ülkesinin tüm erkek tanrıları için içlerinden 
biri kırmızı olan üç beyaz somunu bölüp parçalar. Şimşeğin 
fırhna tanrısının sofrasına onları koyar. 
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§84 (IV 36-37) 

Sonradan Seri ve :ijurri için içlerinden biri kırmızı olan üç be­
yaz somunu bölüp parçalar. Şimşeğin fırtına tanrısının sofra­
sına onları koyar. 

§85 (iV 38-40) 

Sonradan aynı şekilde Hatti ülkesinin tüm dişi tanrıları için 
içlerinden biri kırmızı olan üç beyaz somunu bölüp parçalar. 
Arinna kentinin güneş tanrıçasının sofrasına onları koyar. 

§86 (IV 41-42) 

Sonradan dağlar için içlerinden biri kırmızı olan üç beyaz 
somunu bölüp parçalar. Şimşeğin fırtına tanrısının sofrasına 
onları koyar. 

§87 (IV 43-44) 

Sonradan nehirler için içlerinden biri kırmızı olan üç beyaz 
somunu bölüp parçalar. Şimşeğin fırtına tanrısının sofrasına 
onları koyar. 

§88 (IV 45-48) 

Somunları bölüp parçalamayı sona erdirince majestesinin 
kalbindeki şeyleri tanrılara bir dua olarak dile getirir. Duasını 
bitirdikten 

§89 (iV 49-51) 

(hemen) sonra tüm ülkelerin erkek tanrıları için içlerinden 
biri kırmızı olan üç beyaz somunu bölüp parçalar. Börek ve 
hububah döker. Yağ ile karışmış balı döker. Şarap dolu süra­
hiden dökerek kurban sunar. 

§90 (iV 52-54) 

Sonradan dua ettiği tüm ülkelerin dişi tanrıları için içlerinde 
biri kırmızı olan üç beyaz somunu parçalayıp böler. Somunun 
üzerine hububat döker. Yağ ile karışmış balı döker. 

§91 (iV 55) 

Sonradan aynı şekilde nehirler ve dağlar için iki somunu bö­
lüp parçalar. 
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§92 (iV 56-58) 

Sonradan şahitliğin güneş tanrısı için bir somun bölüp parça­
lar. Somunun üzerine hububat ve yağlı ekmek döker. Yağ ile 
karışmış balı (onların) önüne döker. 

§93 (iV 59-61) 

Üstelik iki odunu ocağa (atmak için) hazırlarlar. Bölüp parça­
ladıkları somunu iki sofranın önünde yakar. Bitti. 

&&& 

13. il. Mul} attalli'nin 

Kummanni Ülkesi Fırtına Tanrısına Duası 

(CTH 382) 

§1 (Öy. 1-13) 

HPM 

Tanrıların kralı yerin ve göğün efendisi fırtına tanrısını çağı­
rıp (ona dua ettik. Böylece) ona (karşı işlenmiş) kabahat ve 
günahı i[tiraf ederek fırhna tanrısının kızgınlığını dindirece­
ğiz] . Göğün kraliçe (tanrıça)sı ijepat'ı çağırıp dua ederek fır-
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hna tanrısının kızgınlığını dindireceğiz. [Sarruma'yı çağırıp 
dua ederek] fırtına tanrısının kızgınlığını dindireceğiz. (Tüm) 
tanrıları, ülkeleri, dağları, nehirleri, pınarları ve su kaynakla­
rını çağırıp dua edip fırtına tanrısının kızgınlığını dindirece­
ğiz. Tanrı ijuzzi ve tanrı ijutanni'yi çağırıp dua edip fırtına 
tanrısının kızgınlığını dindireceğiz. [Göğün güneş tanrısını 
çağırıp dua edip] fırtına tanrısının kızgınlığını dindireceğiz. 
Yer ve göğü çağırıp dua edeceğiz. Bir zamanlar gök [ yuka­
rıda dururdu] . Sonra o gök yine yukarıda durur. Bir zaman­
lar yer aşağıda dururdu. Sonra hala yer orada aşağıda durur. 
Önceden göğün güneş tanrısı oradaki göğün üzerinde (yük­
selip) dururdu. Şimdi de göğün güneş tanrısı orada göğün 
üzerinde (yükselip) durur. (Sanki) orada fırtına tanrısının öf­
kesini dindirme(nin) şahidi (gibi) durur. [ ] çağırıp dua edip 
fırhna tanrısının kızgınlığını dindireceğiz. (Bu durumu) tan­
rılar tanrılara söylesinler. Tanrının isteği (ve arzusu) insan­
oğlu ile ülke arasında barıştırıcı olsun. [Fırhna tanrısı ] (Sen 
de) gözlerin ile sulha bak. Bak, ülkelerin hakimi ben majeste 
Muy. attalli onları çağırdım ve onlara bu duayı yapıyorum. 
(Bu duamı) beyim fırtına tanrısı duysun. Ülkelerin hatalarını 
ben nasıl bağışlarsam, yapacağım bu duayı da beyim fırtına 
tanrısı işitip (duysun) . 

§2 (Öy. 14-15) 

Eğer herhangi bir kişi ülkenin tanrısı fırtına tanrısını kızdı­
rırsa, hemen yeraltı dünyası tanrısı A.NU(N).NA.KE4 fırtına 
tanrısını tanrının önünde barıştırsınlar. Fırtına tanrısı ülkenin 
tamamı için gözlerini dostluğa çevirerek ülkenin sağlığını, 
barışını, selametini, bolluğu ve refahını temin etmiş olsun. 

§3 (Öy. 16-17) 

Eğer fırtına tanrısını, dağlar, nehirler, pınarlar, su kaynakları 
herhangi bir şekilde fırtına tanrısını kızdırdıysa hemen yeral­
tı tanrıları A.NU(N).NA.KE4, fırhna tanrısını dağlar, nehirler, 
pınarlar ve su kaynakları ile uzlaştırsın. Böylece beyim fırhna 
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tanrısı ülke içine dostça gözlerini çevir. Hatta (bu dostluk ba­
kışları tüm) ülkeyi kaplasın. 

§4 (Öy. 18-28) 

Ülkede herhangi biri ülkenin tanrısına kötü niyetle davranır 
ve fırtına tanrısı aracılığıyla {bir istekte bulunup) yalvarıp 
yakarırsa, şimdi ben ülkelerin beyi majeste Mug attalli he­
men (ilahiler eşliğinde yalvarıp yakararak) derdimi anlatma­
ya başlayacağım. Beyim fırtına tanrısı (bu yakarışımı) duy­
sun. Ülke (sınırları) geniş idi ama küçüldü. [ ] .  Ben majeste 
Kummanni ülkesi tanrılarına ısrarla dua edeceğim. [ ] tanrılar 
(için yapılan) ayin(ler) yapılmadı. (Oysaki) ben babamın ve 
dedemin orada olup olmadığını hala orada bulunan insan­
lara soracağım. Şimdi ben majeste tahta tabletlere kazınmış 
(olan) tanrılar (için yapılması gereken ama) ihmal edilmiş 
ayinleri bulacağım ve onları (yeniden) icra edeceğim. Beyim 
fırhna tanrısı bunu bilesin. Önde gelen büyücü kadına {bile 
bu durumu) soracağım. (İhmal edilmiş) tek bir ayini(n) bile 
(öneminin) bilincinde olacağım. Verimlilik tarla ve bağı çevi­
rir. Ülkenin tanrıları toprağı eski haline döndüğünde ve geç­
mişte ülke ne halde idiyse aynı şekilde siz (bu verimli) düzeyi 
tutturunuz. Ben (de) ülkeyi iskana uygun hale getirip ve (eski 
durumu ortadan kaldırmak için) kesip dururken(?) tanrıla­
rın dini ayin yükümlülüğünü tekrardan (araşhrarak) bulup 
duracağım. Ayinleri de kutlayacağım. (Tüm ayinler) ortaya 
çıkarılacaktır. Beyim fırtına tanrısı tanrılara söyle (ki) tanrılar 
ülkeye dostça bir bakışla gelsin. Ülkeye iyilik, zenginlik, dost­
luk, esenlik ve üreme gelsin. 

§5 (Öy. 29-31) 

Beyim fırhna tanrısını ülkedeki dağlar, nehirler, pınarlar ve 
su kaynakları kızdırmışsa şimdi A.NU(N).NA.KE4 tanrıları 
fırtına tanrısını dağlara, nehirlere, pınarlara, su kaynaklarına 
nasıl dost yaptılarsa, beyim fırtına tanrısı ülkenin içine nasıl 
dostça gözlerini çevirdiyse, ülkede iyilik, dostluk ve üreme 
olsun. 

1 52 



Hitit Dualan Kil Kitaplan 

§6 (Öy. 32-39) 

Eğer biri (kutsal) dağı ya da tapınağın kutsal bir bölümünü 
kirletmişse ve şimdi o, fırtına tanrısı aracılığıyla dua ederse 
bak, ben majestem Mu11 attalli yeniden (bu durumu) onaraca­
ğım. İskan edilmiş ve tapınaklara sahip müstahkem kentleri 
(kontrol amaçlı) dolaşacaklar ve onları yeniden onaracaklar. 
Ayinler uygun bir şekilde kutlanacaktır. Bozulan ne olmuşsa 
onları yeniden aynı şekilde canlandırılacaktır. Eğer terk edil­
miş müstahkem kentlerdeki tapınakları nasıl iskan ederlerse, 
aynı şekilde iskan etmeye başlayacaklar. Bir kenti ya da bir 
tapınağı herhangi biri kirletirse sen tanrı kent ve tapınaktaki 
(her) birinden intikam(ını) al ve [ onları kahret] ama ülkeden 
intikam alma. (Aksine) beyim fırtına tanrısı gözlerini iyilikle 
ülkeye çevir. 

§7 (Öy. 40-44) 

Herhangi biri fırtına tanrısının tahtı ya da dikili taşı devirirse 
veya herhangi biri kutsal pınarı kirletirse ve [ ] onu yeniden 
iyi yönde düzelteceğim ama varıp ( düzeltemezsem) tahta 
tabletlere kazınmış (olanları da) bulamazsam büyük büyücü 
de bana söylemezse ey tanrı, o sözü rüya ile sen bana arındı­
rıp (bildir) . [Ben majeste Mu11 attalli] onu yeniden düzenle­
yip duracağım. Tanrının sözün(e uyarak) yerine getireceğim. 
Beyim fırtına tanrısı gözlerini iyiliğe bakıp (döndür) . Ülkede 
iyilik, dostluk, esenlik ve üreme olsun. 

§8 (Öy. 45-48) 

Paragraf çevrilmeyecek kadar kırıktır. 

§9 (Ay. 1-2) 

Paragraf çevrilmeyecek kadar kırıktır. 

§10 (Ay. 3-8) 

Yetim çocuklara (yardım için) kim verip durursa ve Sarruma 
aracılığıyla dua ederse ve Sarruma da fırtına tanrısı aracılı­
ğıyla dua ederse (ancak bu şekilde her şeyi) yeniden iyi yön-
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de düzeltecekler . . . .  o zaman yeniden iyi yönde düzeltecek­
ler. Fakir bir adamın evi bile olsa beyim fırtına tanrısı o evden 
intikamını al [ ] ama ülkeden intikam alma. 

§11 (Ay. 9-11 )  

Kahin ile (irtibatlı olan) kötü kuşu . . .  ya  da ölü ruhunun ek­
meğini her kim (kutsal manada) kirletirse şimdi bak o kuşu 
(seçip) tedavi edip büyüden kurtardılar. [ ] . Ölü ruhunun ek­
meğini arındırdılar. 

§12 (Ay. 12-23) 

O, Kummanni ülkesinin iyi şeyleri verirse tanrı da onları is­
te(miş )se Arusna kentinin tanrısının ismiyle de zikredil(miş) 
se bak, bu işi(n sorumluluğu) kralın babasına yüklenmiştir. 
Ondan intikamını al. Arusna kenti tanrısı (için kutlanan) ayi­
ni kutlarlar. [ ] .  Biz insanoğlu ağızmızdan [çıkan] bu sözleri 
tanıyıp itaat edeceğiz. [ ]  Ağızmızdan çıkmayan (sözleri de) 
tanımayacağız. Öfkenin sebebi onlarsa A.NU(N).NA.KE4 tan­
rıları karanlık toprakta onları arayıp [bulsunlar] . Bu günde 
yok etsinler. (Böylece) Kummanni ülkesi beyim fırhna tanrı­
sı iyilikle gözlerini çevirecek. Fırtına tanrısı nasıl esenliğimiz 
için ana kucağını açmışsa, [ ] .  Soğuk suyu(n sevilmesi) gibi 
beyim fırtına tanrısı bize (soğuk) su ver. [ ] . İnsanoğlu doya­
na kadar hka basa yesin. Beyim fırtına tanrısına övgü olsun. 
Ülkede somun ekmek çoğalacak. Şarap adak kabı [ ]. Beyim 
fırtına tanrısı insanoğluna iyilikle (muamele edip) dinle. 

Kolophon 

(Ay. 24-27) 

Majestemin ağzından (ve) Aki-Tesup'un oğlu [ ] 'nın çırağı ka­
hin oğlu Lurma'nın eliyle yazılmış fırtına tanrısı için "koyma 

duasını" kapsayan birinci tablet bitti. 

&&& 

1 54 



Hitit Dualan Kil Kitaplan 

14. 111. ijattusili ve Kraliçe Pudubepa'nın 

Arinna Kenti Güneş Tannçası'na Münacatı 

(CTH 383) 

§1 (1 1-13) 

ijatti ülkesinin meşalesi, ijatti ülkesi kral ve kraliçelerinin 
sahibesi, yerin ve göğün kraliçesi, ijatti ülkelerinin sahibesi, 
sahibem Arinna kenti Güneş tanrıçası (olan sen tanrıçaya) 
Hatti ülkesinin kral ve kraliçeleri (saygı) duyar. (ijatti ülkesi­
nin) kral ve kraliçesi olarak iyi baktığın bu kişi(ler) sahibem 
Arinna kenti güneş tanrıçasını [iyi bir yere] oturttu. Sen tercih 
eden ve terk eden (bir tanrıçasın) . Diğer tanrıların aksine Hatti 
ülkelerini sen payın olarak aldın (ama) oğlun Zippalanta ken­
ti fırtına tanrısı (ile) Nerik kenti fırtına tanrısı için gereği gibi 
saygılı olun. 

§2 (1 14-39) 

Hizmetkarın ijattusili ve Pudugepa sana şöyle yalvarıp ya­
kardı: Babam Mursili hayatta iken efendilerim tanrıları ba­
bam öfkelendirdiğinde ben o meselede (herhangi bir şekilde 
dahil olmadığım gibi) zaten ben çocuktum. Hizmetkarınız 
Tal} ananna (alehindeki) dava sarayda olduğu için o tanrının 
hizmetkarıyken bile babam kraliçe Ta11 ananna'run gücünü 
nasıl kırdığını sen sahibem tanrıça ruhunda (hissedip) bilen 
kişiydin. (Oysaki) kraliçenin gücünün kırılıp kırılmaması bi­
zim ya da senin isteğine göre olmayan bir durumdu. (Ama) 
o Ta11 ananna'nın gücünün kırılmasına neden olmuştu ama 
ben bu konuy(la hiç ilgilenmemiş ve) dahil olma(mış)hm. Ben 
hiçbir şekilde (bu) davaya karışmadım. Sahibem tanrıça bu 
konuda bana öfkeli ise Ta11 ananna'ya karşı bu davaya bakan 
kişi zaten öldü. O yoldan çekildi ve (zaten) önceden (yaptıkla­
rını da) başı ile öde(miş)ti. Ama ben bu emre dahil değildim. 
Ben (zaten) çocuk idim. Sahibem Arinna kenti güneş tanrıçası 
o meseleyi beni(m aleyhime olacak şekilde) uzatma. Bu mese­
leyi benim (alehimde) uzatmak ne kadar doğrudur? 
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§3 (I 1-15) 

Paragrafın baş kısmı kırıktır. 

Sahibem Arinna kenti güneş tanrıçası tanrılar senin isteğin 
gibi mi devredilmiştir ya da ey sahibem (bu devrediliş) isteği­
ne göre değil miydi? Sahibem güneş tanrıçası bunu ruhunda 
bir sen biliyorsun. Ben hiçbir şekilde tanrıların bu devrediliş 
meselesine bulaşmadım. O, benim sahibem olduğundan bu 
mesele bana zorlama bir mesele oldu. Ama tanrıların devre­
dilmesi benim isteğimle olmadı. (Bu konudaki) buyruk hak­
kında endişelerim var. Bütün tanrıların gümüş ve alhnı ile 
ilgili olarak [ ], bu kararda alhnı ve gümüşü kimin verdiği 
noktasındaki (bu olaya da) hiçbir şekilde dahil olmadım. 

§4 (I 16-II 22) 

Danubepa aleyhindeki o dava gelip geçtiğinde rahip sarayda 
yerini aldı. Danubepa'run gücünün oğulları ve tüm adamla­
rı ortadan kalkana kadar nasıl azaldığını, sahibem tanrıçanın 
ruhunun derinliklerinde (saklı olan bu olayı daha doğrusu) 
Danubepa'nın sonunu(n böyle olacağı meselesini) sahibem 
Arinna kenti güneş tanrıçasının isteği olup olmadığını hiç 
kimse farkına bile var(a)madı. Hiç bir şekilde Danubepa'nın 
oğlunun yıkılması meselesine dahil olmadım. Aksine o be­
nim için değerliydi ve ben de onun hakkında kararımı ver­
dim. Hiç kimse ağzımdan çıkan sözle ümidini kesmedi. 
Sahibem Arinna kenti güneş tanrıçası Danubepa'nın meselesi 
yüzünden kızmışsan bu kötü şeyi yapan (yani) Danubepa'nın 
meselesine karışan kişi zaten öldü. O yoldan çıkh ve başı ile 
ödedi. Sahibem Arinna kenti güneş tanrıçası Danubepa mese­
lesini (yaşadığım) günler (boyunca) bana ve Hatti ülkesi aley­
hine sürükleyip durma. (Yaşadığım) günler (boyunca) benim 
önüme böyle bir şeyi serip durman doğru değildir. Danubepa 
meselesini yapan kişi zaten onun diyetini ödedi. 

§5 (II 23-40) 

Kardeşim Mu'!] attalli tanrı olunca (ölünce) ben kardeşime 
sadece saygı duydum, kendisi için (hiçbir kötü bir şey dü-
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şünüp) yapmadım. Kardeşimin oğlu Urgi-Te8up'u aldım ve 
onu krallığa tayin ettim. İster tanrıların isteği ister sizin iste­
ğinizle olsun ben bunu kardeşime saygı duymanın ötesinde 
(bir duygu ile) yaptım. Kardeşimin oğlunu aldım ve onu kral­
lığa tayin ettim. Arinna kenti güneş tanrıçasının [ -Paragraf 

buradan itibaren kırıktır. -

§6-7. paragraflar kısmen kırıktır. 

§8 (III 9-25) 

Kardeşim Mu11 attalli lJattusa, [ ], Katapa ve diğer kentle­
ri bana verip durdu ama ben red ettim. Nerik ülkesi önceki 
krallar zamanında mahvedilmiş idi. Yollar(ı) fundalıklarla 
kaplanmıştı. Nerik kenti su içinde bir taş gibiydi. Derin sular 
ile (dolmuş) idi. Nerik kentini derin sulardan bir taş gibi kur­
tardım. Nerik ülkesini sevimli oğlun Nerik ülkesi fırtına tan­
rısı için düzenleyip aldım. Nerik ülkesini yeniden iskan ettim. 
Nerik kentini tekrardan inşa ettim. Nerik kentine şahsımı ve 
ruhumu adadım. Eskiden kral olanlara fırtına tanrısının silahı 
verilmiş idi. Onlar düşmanı yenip durdular. Böylece Nerik 
ülkesini hiç kimse ele geçir(e)medi ve (bundan dolayı kenti) 
inşa etmedi. 

§9 (III 26-IV 25) 

Urbi-Tesup beylik yüzünden beni kovaladığından Nerik ken­
tinden de soğuduğumdan dostlarım ve arkadaşlarım benim 
gözümü korkutmaya devam ederek dediler ki: "Sen, Nerik 

kenti için kendini mahv edeceksin ."  Ne dostlarımın gözümü kor­
kutmasını ne de efendimin öfkesini dinledim. [ ]  diye işittim 
ve [ ] işittim. "Nerik kentini başka birine vermeden önce (bırak ki) 

Nerik kenti için öleyim" dedim. Ben bir insanım ama insanlık 
için zahmet çekmedim mi? Servet peşine düşmedim. Üstelik 
ben, ülkene ve oğlun hatırına ey tanrı [ ] .  Ben bir ölümlü 
olarak bunu yaptım. Hatti ülkelerinin sahibesi, sahibem, sa­
hibem ey Arinna kenti güneş tanrıçası, efendim Hatti ülkesi 
fırtına tanrısı Nerik kentinde oğlun Nerik kenti fırtına tan-
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rısının yerini sevgiyle aldı. Sevgili oğlun Nerik kenti fırtına 
tanrısının meselesi için bunu yap. Tanrılardan önce babamın 
ya da annemin bir takım günahları varsa ya da onlar daha 
eski işlenmiş günahlarsa sahibem sen tanrıça onun izini sür. 
O günahı sahibem tanrıça sevgili oğlun Nerik kenti fırtına 
tanrısı(nın yüzü suyu hürmetine) hesaba katma. [ ] yapma. 
Tanrılar için inşa edilmiş bir tepe üzerine bulunan bir kült 
yapısı ne hoş bir yerdir. Ey Hatti ülkelerinin sahibesi Arinna 
kenti güneş tanrıçası tepe üzerine inşa edilmiş hoş olan kült 
yapısını emin (ve sadık) olan kalbinin içine koy. Hatti ülke­
sinde bir (işlenmiş) günah varsa sahibem Arinna kenti güneş 
tanrıçası bir tepe üzerine inşa edilmiş kült yapısı yüzü suyu 
hürmetine gerçekten (bunu) dikkate alma. Bir insan ana baba­
sına bir çocuk yetiştirse sütanne için bir ücret ödemez mi ve 
onu sevindirmez mi? Ben de sevgili oğlun Nerik kenti fırtına 
tanrısının kenti için çok uğraş verdim. Oğlun Nerik kenti fır­
bna tanrısının kentinin yüzü suyu hürmetine sahibem Arinna 
kenti güneş tanrıçası çocuklarımın ve karımın ruhu ile benim 
ruhumu esirgeyin. -Paragraf buradan itibaren kırıktır.-

§10 (iV 3-11)  

Paragraf çevrilemeyecek kadar kırıktır. 

§11 (iV 12-28) 

-İlk iki satır kırıktır. -

Bu günahlar bir şekilde işlenmişse, (hatta) tanrılardan önce 
işlenmiş ve kötü bir meseleden dolayı kimi tanrı(lara da) dua 
edilmişse ve o (tanrı da bu duaya) kulak vermişse, o zaman 
fırtına tanrısı (ile birlikte) mecliste toplanmış tanrılar, meclis­
te o kötü mesele hakkında konuşmuşsa, Arinna kenti güneş 
tanrıçası, Hatti kentinin fırbna tanrısı ve tanrılar, Nerik kenti 
fırtına tanrısının tepe üzerine inşa edilmiş kült yapısının me­
selesini onların kalbine koymalıdır. Ey Arinna kentinin gü­
neş tanrıçası ve (diğer) tanrılar orada bu kötü şeyi önleyiniz. 
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Tanrıların toplandığı yer olan ijattusa, sevgili kentiniz Arinna 
ve oğullarınız Nerik ile Zippalanta kentleri sizler için seçkin 
(kentler) olmalıdır. 

&&& 

15. Kraliçe Pudubepa'nın 

Arinna Kenti Güneş Tanrıçasına Münacatı 

(CTH 384) 

§1 (1 1-2) 

Yerin ve göğün kraliçesi, ijatti ülkelerinin sahibesi, sahibem 
Arinna kenti güneş tanrıçasına (dua edeceğim). 

§2 (1 3-33) 

Sahibem Arinna kenti güneş tanrıçası sen tüm ülkenin krali­
çesisin. (Yalnız) ijatti ülkesinde Arinna kenti güneş tanrıçası 
ismini aldın. Fakat sedir ağacı ülkesinde sen ijepat adını al­
dın. Ben Pudubepa, eskiden beri senin hizmetkarın ahırından 
bir buzağı(n) ve temel taşın(ım). Sahibem beni sen yücelttin. 
Hizmetkarın ijattusili benimle evlendi ve o(nun) da sevgili 
oğlun Nerik kenti fırtına tanrısına kader bağı vardı. Sahibem 
Arinna kenti güneş tanrıçası(nın) bizi yerleştirdiği yer sevgili 
oğlun Nerik kenti fırhna tanrısının ilk yeri idi. Önceki kral­
lar(ın senin) nasıl ihmal ettiğini sahibem Arinna kenti güneş 
tanrıçası farkına vardı. İlk krallar( dan) olan Arinna kenti gü­
neş tanrıçası silah verdi ve civardaki düşman ülkeleri yenme­
ye devam ettiler. Nerik kenti ele geçirilemedi ve Nerik kentini 
hiçbir kimse feth(ede)medi. Senin hizmetkarın ijattusili(dir 
ama) sen kimin peşine düşüyorsun? Sahibem ey Arinna ken­
ti güneş tanrıçası o bir kral bile değildi o sadece bir prensti. 
Ama Nerik kentini de ele geçirmek ona (bahşedilmişti) .  Nerik 
kentini ele geçirememiş olsaydı kardeşi ona diğer ülkeleri tes­
lim edermiydi? ijattusa ve Katapa kentlerini bile ona verdi 
ama o onları redetti. Sen sahibem Arinna kenti güneş tanrıça­
sı (bunu) biliyordun. -Paragraf buradan itibaren kırıktır. -
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§3 (I 33-37) 

(Şunu da biliyorsunuz ki ijattusili), Nerik ve ijakpis ülkesi 
için Kaska düşmanına karşı düzenlediği sefer(ler) boyunca 
yaşamını ve bedenini tehlikeye attı. 

§4 (I 38-54) 

Kardeşi Muv attalli tanrı olunca (ölünce) kardeşinin oğlu 
Urbi-Tesup'u alıp krallığa tayin etti. Hizmetkarın ijattusi­
li'yi onun nasıl bunalttığını sen sahibem Arinna kentinin 
güneş tanrıçası biliyorsun. Efendisi onu izlemeye devam 
etti ve prensler de onu "Nerik kenti için kendini parçalıyorsun" 

diyerek kaygılandırdı. O yaşlanıp öleceğini düşünüp (hep) :  
"Nerik kenti için ölümü yeğlerim" dedi. -Paragraf buradan itiba­

ren kırıktır. -

§5 (II 1-10) 

[ ] tanrılardan af dileyeceğiz. Aynı şekilde tanrılara yeniden 
kültü düzenleyip ey tanrılar keta ayinlerinizi de yapacağız. 
Onlar size yaphkları sunuları artık sunmadıkaları için ey tan­
rılar yıllık ve aylık bayramları onlar kutlayacaklar. Ey efendim 
tanrılar erkek ve bayan hizmetkarlarınız olduğu sürece kült 
işleriniz gerçekleşip kurban sunularınız artık durmayacaktır. 

§6 (II 1 1-37) 

Bu mesele için ben senin hizmetkarın Pudugepa, yerin ve gö­
ğün kraliçesi, ijatti ülkeleri sahibesi sen sahibem Arinna kenti 
güneş tanrıçasına dua edeceğim. Sahibem Arinna kenti güneş 
tanrıçası bana merhamet et, beni duy. İnsanlar arasında bu 
mesele (üzerinde) "doğum yapan kadına tanrı dileğini yerine ge­

tirerek yardım eder" diye söylenip durur. Doğum yapan kadın 
(olan) ben Pudugepa da (bizzat kendi) şahsımı oğluna (verip) 
adadım. Sahibem Arinna kenti güneş tanrıçası bana merha­
met et ve istediğimi bana bahşet. Hizmetkarın ijattusili'ye 
(güzel) yaşam ver. ijattusili'ye kader tanrıçaları aracılığıyla 
ana tanrıçalar uzun günler ve yıllar vermiş olsun. -Paragraf 

buradan itibaren kısmen kırıktır.- Tüm tanrıların toplandığı yer-

1 60 



Hitit Dualan Kil Kitaplan 

de hizmetkarınız ijattusili için yaşam isteğin ve isteğiniz can-ı 
gönülden olsun. Sahibem Arinna kenti güneş tanrıçası bana 
lütuf ver. -Paragraf buradan itibaren kırıktır.-

§7 (il 38-43) 

Paragraf kısmen kırıktır. 

§8 (III 9-35) 

Sahibem Lil� ani sen tanrılardan ne istersen onlar sana bahşe­
der. Bu meselede beni destekle. İnsanların huzurumda söylen­
dikleri şu sözleri (sana arz ediyorum).  Hizmetkarınız ijattusi­
li hasta ve Urbi-Tesup'un zamanında "ona yıllar kısadır" diye 
söylediği meselede şimdi hizmetkarınız ijattusili huzurunuz­
da (böyle sözlerle) kötülenirse ya da tanrılar bir insan veya 
üst ve ast tanrılar eliyle gücendirilmişse ya da biri ijattusili'ye 
zarar vermeyi tanrılarca önermişse sen ey sahibem tanrıça bu 
kötü sözleri dinleme. Hizmetkarınız ijattusili'ye kötülüğün 
ulaşmasına izin vermeyin. Efendilerim tanrılar bizi ters köşe 
yapmayın. Düşmanlarımıza, kötü adamlara [ ) . Sen tanrıçam 
onu sağlıcakla tutarsan ve tanrılara onun için olumlu (sözler) 
söylersen bu kötü sözleri [ ] sen Lil� ani [ ] .  Hizmetkarınız 
ijattusili ve Pudubepa'ya hayat vermek hussunu tanrıların 
huzurunda (bizzat) ağzınızla iletin. Hizmetkarınız ijattusili 
ve Pudubepa'ya günler, aylar ve uzun yıllar verin. 

§9 (III 36-42) 

Sen sahibem Lil� ani tanrılara olumlu konuşursan hizmetka­
rın ijattusili'yi yaşahrsan ve ona günler, aylar ve uzun yıl­
lar bahşedersen sahibem Lil� ani adına bizzat kendim elleri, 
ayaklan ve başı alhndan olup onun kadar büyüklükte ijat­
tusili'nin gümüş bir heykelini çok ayrıcalıklı bir şekilde yapa­
cağım. -Paragraf buradan itibaren kırıktır.-

§ 10 (III 43-47) 

Arinna kenti güneş tanrıçası ve fırhna tanrısının sevgili to­
runu sahibem Zintubi, fırhna tanrısı ve Arinna kenti güneş 
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tanrıçasının göğüsünde sen süs iğnesisin. Onlar seni an be an 
gözetleyip duruyor. 

§11 (iV 1-7) 

[ ] Sahibem Zintubi bu konudaki takdirini açıklıyor. Dedeniz 
fırhna tanrısı ve nineniz Arinna kenti güneş tanrıçası hizmet­
karın (ljattus]ili'ye yaşam ve uzun yıllar sunsun. Ağzınızdan 
dökülen bu sözleri 

§12 (iV 8-12) 

sahibem Zintubi işitsin. Deden fırhna tanrısı ve ninen Arinna 
kenti güneş tanrıçası üzerine onları devretsin. Sahibem 
Zintubi'yi ve ljattusili'yi süsleyeceğim. 

§13 (iV 13-23) 

ljatti kenti fırhna tanrısı ve Arinna kenti güneş tanrıçasının 
sevgili kızı sahibem Mezulla'sın sen. Her ne zaman sen sahi­
bem Mezulla, baban fırhna tanrısına ve annen Arinna kenti 
güneş tanrıçasına ne söylersen o sözünü rededip değiştirme­
den işitecekler. Hizmetkarın Pudubepa bu sözler ile baban 
fırtına tanrısına ve annen Arinna kenti güneş tanrıçasına dua 
edeceğim bu sözleri benim için ilet. Sahibem Mezulla baban 
fırhna tanrısına ve Arinna kenti güneş tanrıçasına benim adı­
ma ulaşhr. 

§14 (iV 24-27) 

Sahibem sen Mezulla bu sözleri baban fırhna tanrısına ve an­
nen Arinna kenti güneş tanrıçasına benim adıma iletirsen teh­
cire tabi kentler vereceğim sana. 

§15 (iV 28-47) 

Efendim [Zip]alanta kenti [fırtına tanrısı], sen fırhna tanrısı­
nın ve Arinna kenti güneş tanrıçasının sevgili oğlusun. Baban 
fırhna tanrısına ve annen Arinna kenti güneş tanrıçasına ile­
teceğin hangi söz olursa baban fırhna tanrısı annen Arinna 
kenti güneş tanrıçası sizin (götüreceğiniz) sözleri red etme­
sin. Bu söz(lerle) hizmetkarınız ben Pudubepa edeceğim du-
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ayı siz, efendim Zipalanta kenti fırtına tanrısı (bu sözleri) ilet. 
Bu meselede bana merhamet et. Ey efendim, doğum yapan 
bir kadın olduğumdan dolayı efendim tanrıya baban fırhna 
tanrısı ve Arinna kenti güneş tanrıçası ile ey efendim tanrı 
şahsen tazmin ettim. Hizmetkarınız ijattusili tanrının istekle­
ri yüzünden acı çekti ve efendim tanrının sevgili kenti Nerik 
kentini yeniden inşa edene kadar onun ruhu ve bedeni (hep 
bununla) meşgul oldu. Ey sen efendim tanrım hizmetkarınız 
ijattusili'ye uygun bir şekilde meylediniz. Baban fırhna tanrı­
sı ve annen Arinna kenti güneş tanrıçası huzurunda sarf etti­
ğim bu sözleri efendim Zippalanta kenti fırtına tanrısı benim 
namıma iletin. 

§16 (IV 48 s.ken. 4) 

Sen efendim Zippalanta kenti fırtına tanrısı baban fırhna 
tanrısına ve annen Arinna kenti güneş tanrıçasına bu sözle­
ri benim namıma ilet. (Böylece bu) kötü [sözlerden] ijattusi­
li'yi kurtaracaksın. Efendim Zippalanta kenti fırhna tanrısı 
için iki MANA ağırlığında altından bir kalkan yapacağım. 
-Paragrafın buradan sonraki kısmı krıktır. -

&&& 

16. iV. Tutbalii a'nın Arinna Kenti Güneş 
Tanrıçasına Zafer İçin Münacatı 

(CTff 385.9) 

§1 (Öy. 1-10) 

[ ] Tutbalii a şöyle bir dua yaph: Sahibem Arinna kenti gü­
neş tanrıçasına karşı bir günah işledim. Sahibem Arinna kenti 
güneş tanrıçasına gönül koydum. Fala müracat etmeye baş­
ladığımda bayramlar(ın kutlanmasını) ihmal ettim. Ey sahi­
bem Arinna kenti güneş tanrıçası sen bu bayramlar yüzün­
den bana kızdıysan sahibem Arina kenti güneş tanrıçası ben 
tekrardan (bu hususta) özen göstereceğim. Düşmanı bozguna 
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uğrat. Sahibem Arinna kenti güneş tanrıçası beni çekeceksen 
düşmanı yeneceğim, senin huzurunda da günahımı itiraf 
edeceğim. Bayramları (kutlamayı) arlık hiç ihmal etmeye­
ceğim. İlkbahar ve sonbahar bayramlarını yeniden yerlerini 
değiştirmeyeceğim. İlkbahar bayramını sadece ilkbaharda 
kutlayacağım ve sonbahar bayramını da sadece sonbaharda 
kutlayacağım. Tapınaklarda bayramları kutlamayı asla karış­
hrmayacağım. -Paragraf buradan itibaren kırıktır.-

§2-4. paragraflar çevrilemeyecek kadar kırıktır. 

§5 (Ay. 1 1-15) 

-Pargrafın başı kırıktır.- Arinna kentinde senin adına yeni bir 
tapınak inşa edeceğim. Ben majeste kış bayramlarını (kutla­
maya) dönüşte girişeceğimden ve savaş alanından döndüp 
düşmanı yendiğimde (de) Tagurka dağına çıkacağım ve sana 
bin [ ] ve telafi edeceğim. -Paragraf buradan itibaren kırıktır.-

&&& 
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1. 371 İftiraya Uğrama Karşısında Yerin Güneş Tanrıçasına 

Münacat 

KBo VIII 92+KBo VII 28. 

Seçilmiş Kaynakça: Lebrun 1980, trans. 83-86, tere. 86-88; Singer 
2002, 22-24. 

2. 372 Güneş Tanrısına İlahi Tarzında Münacat 

A. KUB XXXI 127+KUB XXXVI 79+ABoT 44+FHG l+ABoT 
44b + ABoT 44a+KUB XXXI 131 +KUB XXXI 132 + KUB XXXVI 
79a B. KUB xxxı 128 c. KUB XXXI 129 D. KUB XXXI 133 E. 
KUB XXXI 134 F. KBo XIV 74 G. KUB XLIII 67. 

Seçilmiş Kaynakça: Lebrun 1980, trans. 94-101, tere. 101-107; 
Singer 2002, 36-40. 

3. 373 Kantuzzili 'nin Münacatı 

A. KUB XXX 10 B. KBo XXV 111 .  

Seçilmiş Kaynakça: Lebrun 1980, trans. 1 12-1 15, tere. 115-118; 
Singer 2002, 31-33. 

4. 374 Bir Kralın Güneş Tanrısına Münacatı 

1. KBo XXXIV 22+KUB XXXI 135++KUB XXX ll (+)KUB XXXI 
130+Bo 9659 2. A KUB XXXVI 75+Bo 4696+ 1226/u 2. B KUB 
XXXI 129. 

Seçilmiş Kaynakça: Lebrun 1980, trans. 121-127, tere. 127-131; 
Singer 2002, 33-36. 

5. 375. 1 I. Arnutı anda ve Kraliçe Asmunikal 'in Tanrılara Münacatı 

1. A KUB XVII 21+545/u+578/u+l619/u+768/v B. KUB XXXI 
124+1691/u+Bo 8617+KUB XLVIII 28 C. KUB XXIII 1 15+KUB 
XXIII 17 +KUB XXXI 117(+)1398/u+1945/u (+)1241/u (+)766/ 
v+Bo 69/484 D. KUB XXXI 72+KUB XLVIII 107(+)KUB XLVIII 
110  E. Bo 2525 F. 398/u+l945/u G. HFAC 72 H. KUB XLVIII 
108. 2. 1 .  KUB XXXI 123+FHL III, KBo XII 132, A. 1691/u B. 
1241/u+766/v, 1099/u+ 1095/u. 
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Seçilmiş Kaynakça: von Sehuler 1965, trans. v e  tere. 152-167; 
Lebrun 1980, trans. 133-142, tere. 142-148; Alp 2001, 72-75; 
Singer 2002, 40-43. 

6. 376 Il. Mursili 'nin Arinna Kentinin Güneş Tanrıçasına İlahi 

Tarzında Münacatı 

C. KUB XXIV 4+KUB XXX 12 D. VBoT 121 G. KBo VII 63. 

Seçilmiş Kaynakça: Gumey 1940, trans. ve tere. 17-39; Lebrun 
1980, trans. 156-166, tere. 167-172; Singer 2002, 49-54. 

7. 377 II. Mursili 'nin Telipinu 'ya İlahi Tarzında Münacatı 

A. KUB XXIV 1+1122/v+217/w B. KUB XXIV 2. 

Seçilmiş Kaynakça: Gumey 1940, trans. ve tere. 16-23; Lebrun 
1980, trans. 181-184, tere. 184-187; Singer 2002, 54-56. 

8. 378. 1-4 Il. Mursili 'nin Veba Duaları 

A. KUB XIV 14+KUB XIX 2+KUB XIX 1+1858/u B. KUB XXIII 3. 

378.2 A. KUB XIV 8 B. KUB XIV 11 +650/u C. KUB XIV lO+KUB 
XXVI 86. 378.3 KUB XIV 12. 378.4 A. KUB XIV 13+KUB XXIII 
124 B. KBo XXII 71 . 

Seçilmiş Kaynakça: Goetze 1930, 164-275; Lebrun 1980, trans. 
193-217, tere. 198-219; Alp 2001, 128-133; Singer 2002, 54-64. 

9. 379 II. Mursili 'nin Tüm Tanrılara Veba Salgını(?) İçin Münacatı 

KUB XLVIII 111+ KUB XXXI 121+ KUB XXXI 121a. 

Seçilmiş Kaynakça: Lebrun 1980, trans. 240-243, tere. 243-245; 
Singer 2002, 66-68. 

10. 380 II. Mursili 'nin Tanrıça Lelwani 'ye Karısı Gassulii ay ii a 'nın 

Şifa Bulması İçin Münacatı 

A. KBo iV 6 B. 161/u C. 638/v D.(?) 335/e. 

Seçilmiş Kaynakça: Lebrun 1980, trans. 249-251, tere. 251-252; 
Singer 2002, 71-73. 

11. 376.F II. Mursili 'nin Arinna Kenti Güneş Tanrıçası 'na Karısı 

Gassulii ay ii a 'nın Şifa Bulması İçin Münacatı 

KUB XXXVI 81 .  
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Seçilmiş Kaynakça: Lebrun 1980, trans. 156-159, tere. 166-168; 
Singer 2002, 73 

12. 381 Il. Mu� atalli 'nin Şimşeğin Fırtına Tanrısı ile Birlikte 

Tüm Tanrılara Yaptığı Üzüntülerden Arınma Münacatı 

A. KUB VI 45+1111/z+KUB XXX 14 B. KUB VI 46 C. KUB XII 
35 D. 1785/u. 

Seçilmiş Kaynakça: Lebrun 1980, trans. 257-273, tere. 273-285; 
Singer 1996, trans. 7-29, tere. 31-45; Alp 2001, 101-107; Singer 
2002, 85-94. 

13. 382 II. Mu� attalli 'nin Kummanni Ülkesi Fırtına Tanrısına 

Duası 

KBo XI 1 

Seçilmiş Kaynakça: Lebrun 1980, trans. 294-299, tere. 299-303; 
Singer 2002, 81-85. 

14. 383 III. ijattusili ve Kraliçe Pudugepa'nın Arinna Kenti Güneş 

Tanrıçasına Münacatı 

KUB XXI 19+1193/u(+)KUB XIV 7+1303/u(+)Bo 4222+338/v. 

Seçilmiş Kaynakça: Lebrun 1980, trans. 310-316, tere. 317-323; 
Singer 2002, 97-101 . 

15. 384 Kraliçe Pudugepa 'nın Arinna Kenti Güneş Tanrıçasına 

Münacatı 

KUB XXI 27+546/u+676/v+695/v. 

Seçilmiş Kaynakça: Lebrun 1980, trans. 329-336 tere. 336-342; 
Singer 2002, 101-105. 

16. 385.9 W. Tutbalii a 'nın Arinna Kenti Güneş Tanrıçasına 

Zaferİçin Münacatı 

KBo XII 58+KBo XIII 162. 

Seçilmiş kaynakça: Lebrun 1980, trans. 357-359, tere. 359-360; 
Singer 2002, 108-109. 
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OİGER YERLERDE KULLAN/LAN KISALTMALAR 

[ ] : 

( ) : 

(?) :  

< >: 

§ :  

Ay. :  

bkz. :  

c. : 

Hz. : 

İ.Ö. : 

İ.S. : 

krş. :  

Öy.: 

Tabletin o kısmının kırık olduğunu gösterir. 

Çevirinin anlaşılması için yapılan ilaveyi gösterir. 

Çevirideki kelimenin şüpheli olduğunu gösterir. 

Metni yazan Hititli katip tarafından yanlışlıkla unu 
tulmuş olan kelimeyi gösterir. 

Metinde çevrilemeyen kelime ya da cümleyi gösterir. 

Paragraf başını belirtir. 

Arka yüz 

Bakınız 

Cilt 

Hazreti 

İsa' dan Önce 

İsa' dan Sonra 

Karşılaşhrıruz 

Ön yüz 

s.ken. :  Sol kenar 

vd. :  ve  devamı 

1} /Q =w/W, bfij=h/H, i a=ya, s/S=ş/Ş 
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3. Hitit Kral ve Kraliçesi Fırtına Tanrısının Sembolü Boğa Karşısında Dua Ediyor (İ.Ö. 14. yy). 

4. Fırtına ve Bereket Tanrısı (İ.Ö. 7. yy. Konya Ereğli İvriz) 
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8- Hatti Kenti Fırtına Tanrısı, Namni ve Hazzi Üzerinde Tefop, 
ljepat, Sarruma, Allanza/u, Kunzi5alla/i 

9- Yazılıkaya Açık Hava Tapınağı A Odası'nın Rekonstrüksiyon Denemesi 
(langger-Gautschy 20 19'dan alınmıştır.) 
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Mouıtan t.loılıUıin Mouıt.tn Mountffı 

Gad God r.od Gıııd 

17  11 19 ın 21 ıı n u ıs 11 21 21 29 
N•rmi Püiiııphi Q) Negal O'I Scril Murril 

10 11 12 33 J4 15 36 37 lB 
ZAIA&A Arink• lAMMA Muıbi Snte9i (Sı.rı God l(uiı.tı Kukte Nin.tı. SaıiU 
(Meöud ., .,. ...._ llolaan God) (ııt..I 

39 
E.o 

.. 47 48 

.t9 50 51 52 53 54 5S �s 5ıfi 51 51 59 60 61 62 63  
Allatu N.ılıarlti �lıi· o..rtina N"ıtbıl Ain- 5•u§b 
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7 O- Yazılıkaya Açık Hava Tapınağı A Odası Tanrı ve Tanrıçaları 
(Çizim langger-Gautschy 20 79'dan alınmıştır.) 
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1 7- Yazılıkaya Açık Hava Tapınağı B Odası Giriş 

72- Yazıkaya Açık Hava Tapınağı iV. Tutgalii a Hiyeroglif Yazıtı 

13- Yazıkaya Açık Hava Tapınağı B Odası Tanrılar Alayı 
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14- Yazıkaya Açık Hava Tapınağı B Odası Sağda: Tanrılar Alayı, Solda: 
)arruma'nın Koruyuculuğunda iv. Tutbalij a ve Kılıç Tanrı 

15- )arruma'nın Koruyuculuğunda iV. Tut bali i a 




